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MEMORANDUM TA’ SPJEGAZZJONI 

1. INTRODUZZJONI 

Il-Kunsill Ewropew ta’ Liżbona ta’ Marzu 2000 stabbilixxa l-għan li l-Ewropa ssir l-
ekonomija msejsa fuq l-għarfien l-iktar kompetittiva u dinamika fid-dinja. Huwa saħaq fuq l-
importanza li tinħoloq klima favorevoli għall-SMEs, u qies li hu importanti li l-aħjar prassi 
tinxtered u li tkun żgurata konverġenza ikbar bejn l-Istati Membri. Il-Kunsill Ewropew ta’ 
Gothenburg ta’ Ġunju 2001 fisser l-Istrateġija ta’ l-UE għall-Iżvilupp Sostenibbli bil-għan li t-
tkabbir ekonomiku, l-inklużjoni soċjali u l-ħarsien ta’ l-ambjent jimxu id f’id. Il-modalità ta’ 
produzzjoni ta’ l-intrapriżi għandha rwol importanti fl-iżvilupp sostenibbli. 

Fil-Komunikazzjoni tagħha dwar l-istrateġija mġedda ta’ Liżbona ta’ Frar 2005, il-
Kummissjoni tipproponi li l-isforzi jkunu ffokati fuq "it-twettiq ta’ żvilupp iktar b’saħħtu u 
fit-tul u l-ħolqien ta’ impjiegi ġodda u aħjar"1. Għal dan jeħtieġ li jittieħdu azzjonijiet li 
jwasslu għat-tkabbir u l-kompetittività u li jagħmlu l-Ewropa post aktar attraenti fejn wieħed 
jinvesti u jaħdem. Hija tenfasizza l-ħtieġa li tkun stimolata l-inizzjattiva intraprenditorjali, li 
jinġibed biżżejjed kapital ta’ riskju sabiex jinbdew in-negozji, u li tinżamm bażi industrijali 
Ewropea b’saħħitha filwaqt li tkun iffaċilitata l-innovazzjoni u partikolarment l-eko-
innovazzjoni, investimenti ikbar u aħjar fl-edukazzjoni u t-taħriġ, l-adozzjoni tat-teknoloġiji 
ta’ l-informatika u l-komunikazzjoni u l-użu sostenibbli tar-riżorsi. 

Il-proċess ta’ Liżbona qiegħed b’mod ferm lill-kompetittività fiċ-ċentru ta’ l-attenzjoni 
politika. F’dawn l-aħħar snin kien hemm iktar tħassib sabiex jinkisbu koerenza u sinerġija 
ikbar fil-programmi u l-istrumenti Komunitarji li huma rilevanti biex jintlaħqu l-għanijiet ta’ 
Liżbona. Il-Kunsill tar-Rebbiegħa ta’ l-2003 sejjaħ għal2 “strateġija integrata għall-
kompetittività li għandha tiġi żviluppata mill-Kummissjoni, b’reviżjoni fuq bażi regolari ta’ 
kwistjonijiet orizzontali kif ukoll dawk settorjali”. Fir-reazzjoni tagħha3 l-Kummissjoni 
ressqet analiżi preliminari ta’ l-oqsma ta’ attività rilevanti, iżda stqarret il-ħsieb tagħha li 
tressaq proposti fil-qafas tal-ħidma ta’ tħejjija għall-perjodu tal-baġit li jmiss, li jiddefinixxu l-
proġett politiku għall-Unjoni mkabbra mill-2007 sa l-2013. Il-Kummissjoni għalhekk 
issuġġeriet4 f’Lulju ta’ l-2004, fil-kuntest tal-proposti tagħha għall-perjodu tal-baġit li jmiss, 
programm ta’ qafas għall-kompetittività u l-innovazzjoni. 

2. IL-PROGRAMM TA’ QAFAS GĦALL-KOMPETITTIVITÀ U L-INNOVAZZJONI 

Il-Programm ta’ Qafas għall-Kompetittività u l-Innovazzjoni (CIP) se jgħaqqad f’qafas 
komuni programmi ta’ appoġġ Komunitarji speċifiċi u partijiet rilevanti ta' programmi 
Komunitarji oħra f’oqsma essenzjali għaż-żieda tal-produttività, t-titjib tal-kapaċità għall-
innovazzjoni u t-tkabbir sostenibbli fl-Ewropa, filwaqt li fl-istess ħin jiġu indirizzati issues 
ambjentali komplementari. Dan jikkonċerna l-miżuri Komunitarji fis-seħħ li ġejjin: id-

                                                 
1 KUMM(2005) 24 tat-2 ta' Frar 2005. 
2 Il-Konklużjonijiet tal-Presidenza tal-Kunsill Ewropew ta' Brussell ta’ l-20 u l-21 ta’ Marzu, paragrafu 

21. 8410/03 tal-5 ta’ Mejju 2003. 
3 Xi kwistjonijiet ewlenin fil-kompetittività ta’ l-Ewropa – lejn strateġija integrata - KUMM(2003) 704 

finali tal-21.11.2003. 
4 Komunikazzjoni dwar il-Perspettivi Finanzjarji 2007-13 - KUMM(2004) 487 finali ta’ l-14 ta’ Lulju 

2004. 
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Deċiżjoni tal-Kunsill 96/413/KE5 dwar il-miżuri għat-tisħiħ tal-kompetittività ta’ l-industrija 
Ewropea; id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2000/819/KE6 dwar il-programm multi-annwali għall-
impriżi u intraprenditorija, u b'mod partikolari għall-impriżi żgħar u ta' daqs medju (SMEs); 
ir-Regolament (KE) Nru 1655/20007 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar l-Istrument 
Finanzjarju għall-Ambjent (LIFE); id-Deċiżjoni 2256/2003/KE tal-Parlament u tal-Kunsill 
dwar programm multi-annwali għas-sorveljanza tal-pjan ta’ azzjoni eEurope 2005, it-tixrid ta’ 
l-aħjar prassi u t-titjib tas-sigurtà tan-netwerks u t-tagħrif; id-deċiżjoni tal-Kunsill 2001/48/KE 
dwar programm Komunitarju multi-annwali bil-għan li jistimola l-iżvilupp u l-użu tal-
kontenut diġitali Ewropew fuq in-netwerks globali u sabiex jippromwovi d-diversità 
lingwistika fis-soċjetà ta' l-informazzjoni; ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2236/95 dwar 
regoli ġenerali għall-għoti ta’ għajnuna finanzjarja Komunitarja fil-qasam tan-netwerks trans-
Ewropej, , id-Deċiżjoni 1336/97/KE8 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar serje ta’ linji 
gwida għan-netwerks tat-telekomunikazzjonijiet trans-Ewropej; u d-Deċiżjoni 1230/2003/KE9 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar programm multi-annwali għall-azzjonijiet fil-
qasam ta’ l-enerġija: 'Enerġija Intelliġenti – Ewropa’ bil-għan li jappoġġa l-effiċjenza ta’ l-
enerġija u għejun ġodda ta’ l-enerġija li jiġġeddu fis-setturi kollha inkluż dak tat-trasport. 

Is-CIP se jipprovdi bażi legali sinifikanti u koerenti għall-azzjonijiet Komunitarji li lkoll 
għandhom l-għan ewlieni li jtejbu l-kompetittività u l-innovazzjoni, li jikkomplimentaw l-
attivitajiet orjentati lejn ir-riċerka mmexxija 'l quddiem mill-Programm ta’ Qafas Komunitarju 
għar-Riċerka u Żvilupp u Dimostrazzjoni Teknoloġiku. B’hekk ikun iktar viżibbli u 
jinftiehem aħjar mill-pubbliku. Madankollu, l-għanijiet u l-gruppi fil-mira tas-CIP huma varji 
u għalhekk l-istruttura tas-CIP, tagħraf il-ħtieġa li tinżamm il-viżibbiltà tal-komponenti 
individwali tagħha. Għalhekk is-CIP se jkun magħmul minn sub-programmi speċifiċi: il-
Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni, il-Programm ta’ Appoġġ għall-politika 
dwar it-Teknoloġija ta' l-Informatika u l-Komunikazzjoni (ICT - Information and 
Communication Technology), u l-Programm għall-Enerġija Intelliġenti - Ewropa. 

Is-CIP se jkun miftuħ għall-parteċipazzjoni ta’ membri taż-ŻEE, pajjiżi kandidati u pajjiżi tal-
Balkani tal-Punent. Pajjiżi terzi oħra, partikolarment pajjiżi ġirien jew pajjiżi interessati li 
jikkooperaw mal-Komunità fir-rigward ta’ attivitajiet dwar l-innovazzjoni, jistgħu jieħdu 
sehem fil-programm ta’ qafas jekk ftehim bilaterali magħhom jipprovdu għal dan. 

Il-Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni 

Il-Kunsill Ewropew tar-Rebbiegħa ta' l-2004 saħaq10 li "l-kompetittività, l-innovazzjoni, u l-
promozzjoni ta’ kultura intraprenditorjali huma kundizzjonijiet ewlenin għall-iżvilupp – 
essenzjali għall-ekonomija kollha kemm hi – u partikolarment importanti għall-impriżi ż-
żgħar u ta’ daqs medju". Saħaq ukoll11 li "L-iżvilupp, sabiex ikun sostenibbli, m'għandux 
jagħmel ħsara lill-ambjent. L-iżviluppgħandu jiġi sseparat minn impatti ħżiena fuq l-ambjent. 

                                                 
5 ĠU L 167, tas-6.7.1996, p. 55. 
6 ĠU L 333, tad-29.12.2000, p. 84. Id-Deċiżjoni kif emendata l-aħħar mid-Deċiżjoni Nru 593/2004/KE 

(ĠU L 268, tas-16.8.2004, p. 3). 
7 ĠU L 192, 28.7.2000, P.1. Ir-Regolament kif emendat l-aħħar mir-Regolament (KE) Nru 1682/2004 

(ĠU L 308, 5.10.2004, p.1). 
8 ĠU L 183, tal-11.07.1997, p. 12. Id-Deċiżjoni kif emendata l-aħħar bid-Deċiżjoni Nru 1376/2002/KE 

(ĠU L 200, tat-30.07.2002, p. 1). 
9 ĠU L 176, 15.7.2003, p.29. 
10 Il-Konklużjonijiet tal-Presidenza tal-Kunsill Ewropew ta’ Brussell tal-25 u s-26 ta’ Marzu 2004, 

Kapitolu III, Taqsima (ii) "Il-Kompetittività u l-Innovazzjoni", paragrafi 17 u 28. 9048/04 tad-19 ta’ 
Mejju 2004. 

11 Idem, Kapitolu III, Taqsima (iv) «Tkabbir Ambjentalment Sostenibbli», paragrafi 30 u 33. 



 

MT 4   MT 

Huma meħtieġa teknoloġiji nodfa sabiex is-sinerġiji bejn l-impriżi u l-ambjent jiġu sfruttati 
bis-sħiħ." 

It-Trattat12 jipprovdi l-bażi lill-Komunità u l-Istati Membri sabiex dawn jiżguraw li l-
kundizzjonijiet meħtieġa għall-kompetittività ta’ l-impriżi Komunitarji jeżistu. Attivitajiet 
bħal dawn jinkludu l-faċilitazzjoni ta’ l-aġġustament għal bidliet strutturali, t-tħeġġiġ ta’ 
ambjent favorevoli għall-intraprenditorija u l-SMEs, t-tħeġġiġ ta’ ambjent favorevoli għall-
kooperazzjoni bejn l-impriżi, kif ukoll attivitajiet li jħeġġu l-isfruttament itjeb tal-potenzjal 
għall-innovazzjoni ta' l-impriżi. 

Il-Komunità bħalissa tappoġġa l-iżvilupp tal-politika dwar l-impriżi u l-intraprenditorija, u s-
servizzi għall-appoġġ tan-negozju u l-istrumenti finanzjarji Komunitarji għall-SMEs taħt il-
Programm Multi-annwali. Barra minn hekk, il-Kummissjoni twettaq analiżi u azzjonijiet bil-
għan li tiddefinixxi u tippromwovi l-istrateġiji tal-kompetittività għas-setturi ta’ l-industrija u 
s-servizzi Ewropej, inklużi d-determinanti settorjali tal-kompetittività industrijali. Is-sitt 
programm ta' qafas għar-riċerka, l-iżvilupp u d-dimostrazzjoni teknoloġiku jappoġġa firxa ta' 
azzjonijiet meħtieġa għat-tisħiħ tal-ħila teknoloġika ta' l-Ewropa u t-titjib tar-rendiment ta' l-
innovazzjoni tagħha13. Il-Programm LIFE joffri appoġġ lil sistemi u metodi innovattivi fil-
qasam ambjentali. Parti kbira ta’ dan l-appoġġ jingħata lill-SMEs, għad-dimostrazzjoni ta’ 
varjetà ta’ teknoloġiji nodfa f’oqsma ewlenin bħalma huma l-kwalità ta’ l-ilma u r-riċiklaġġ 
ta’ l-iskart. 

Il-Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni se jġib flimkien attivitajiet dwar l-
intraprenditorija, l-SMEs, il-kompetittività industrijali u l-innovazzjoni. Dan se jimmira 
speċifikament lill-impriżi ż-żgħar u ta' daqs medju14, minn hi-tech "gazelles” sal-micro-
impriżi u impriżi tal-familji tradizzjonali li jirrapprezentaw l-biċċa l-kbira tal-impriżi fl-
Ewropa. Dan se jkopri s-setturi ta’ l-industrija u tas-servizzi. Se jħeġġeġ ukoll l-
intraprenditorija u l-imprendituri potenzjali kemm b'mod ġenerali kif ukoll bħala parti ta’ 
gruppi fil-mira partikolari, filwaqt li tingħata attenzjoni speċjali lil kwistjonijiet dwar l-
ugwaljanza bejn is-sessi. Il-Programm se jikkontribwixxi sabiex iż-żagħżagħ jitħeġġu 
jiżviluppaw spirtu intraprenditorjali u se jippromwovi l-ħolqien ta’ imprendituri żagħżagħ kif 
imħeġġeġ fil-Patt Ewropew għaż-Żagħżagħ.15 Ser ikun strument importanti, għalkemm mhux 
l-uniku wieħed, għall-implimentazzjoni ta’ azzjonijiet ewlenin fl-oqsma strateġiċi tal-politika 
stipulati fl-“Aġenda Ewropea għall-Intraprenditorija”16 u għall-għoti ta’ appoġġ fuq livell 
Komunitarju għall-azzjonijiet ta’ l-Istati Membri fit-twettiq ta’ l-għanijiet tal-Karta Ewropea 
għall-Impriżi ż-Żgħar17. Minkejja li huma indirizzati speċifikament mill-Programm għall-
Intraprenditorija u l-Innovazzjoni, l-interessi ta’ l-SMEs se jkunu riflessi matul is-CIP kollu. 

Il-Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni se jkun ukoll wieħed mill-istrumenti li 
jappoġġaw l-implimentazzjoni tal-Pjan ta’ Azzjoni għat-Teknoloġiji Ambjentali18, li għandu 

                                                 
12 Artikolu 157. 
13 Id-Deċiżjoni Nru 1513/2002/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill. 
14 Kif stipulat fir-rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni tas-6 ta’ Mejju 2003 - ĠU L 124, ta’ l-20.5.2003, 

pp. 36-41. 
15 Il-konklużjonijiet tal-Kunsill Ewropew tat-22-23 ta’ Marzu 2005, Anness 1, Patt Ewropew għaż-

Żagħżagħ. 
16 KUMM(2004) 70 taL-11.02.2004. 
17 Adottata mill-Kunsill fit-13 ta’ Ġunju 2000 u approvata mill-Kunsill Ewropew fid-19 u l-20 ta’ Ġunju 

2000. 
18 KUMM(2004) 38. 
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l-għan li jneħħi x-xkiel sabiex ikun utilizzat il-potenzjal kollu tat-teknoloġiji ambjentali li 
jħarsu l-ambjent filwaqt li jikkontribwixxi għat-tkabbir tal-kompetittività u ta’ l-ekonomija, 
biex b’hekk jiżgura li matul is-snin li ġejjin l-Unjoni Ewropea tieħu rwol ewlieni fl-iżvilupp u 
fl-applikazzjoni ta’ teknoloġiji ambjentali, u jimmobilizza l-partijiet interessati kollha fl-
appoġġ ta’ dawn l-għanijiet. Il-Kunsill Ewropew tar-Rebbiegħa ta’ l-2004 laqa’ l-Pjan ta’ 
Azzjoni u sejjaħ għall-implimentazzjoni tiegħu. Huwa stieden, b’mod partikolari, lill-
Kummissjoni u l-Grupp tal-Bank Ewropew għall-Investiment (EIB) sabiex jesploraw il-
mobilizzazzjoni tal-firxa ta’ strumenti finanzjarji għall-promozzjoni ta' dawn it-teknoloġiji. Il-
komunikazzjoni19 tal-Kummissjoni lill-Kunsill Ewropew tar-Rebbiegħa ta’ l-2005 ukoll 
saħqet fuq il-ħtieġa ta’ promozzjoni qawwija ta’ l-eko-innovazzjoni, u stqarret li l-
Kummissjoni se żżid il-promozzjoni tat-teknoloġiji ambjentali. 

L-innovazzjoni hija proċess tan-negozju marbut ma’ l-isfruttament ta’ opportunitajiet ġodda 
tas-suq għal prodotti, servizzi jew proċessi tan-negozju ġodda. Fil-fatt, pressjoni kompetittiva 
qawwija hija indispensabbli sabiex tipprovdi inċentivi b’saħħithom ħalli l-kumpaniji jibqgħu 
iwettqu l-innovazzjoni u r-riċerka u l-iżvilupp teknoloġiku. Dan huwa marbut fil-qrib mad-
disponibbiltà li wieħed jieħu r-riskji u jesperimenta b'ideat ġodda fis-suq, u d-disponibbiltà 
tal-kapital ta’ riskju huwa essenzjali. L-innovazzjoni insuffiċjenti hija kawża primarja tar-
rendiment diżappuntanti fl-iżvilupp fl-Ewropa. Il-Programm għall-Intraprenditorija u l-
Innovazzjoni għalhekk se jappoġġa attivitajiet orizzontali li jtejbu, iħeġġu, u jippromwovu l-
innovazzjoni (inkluża l-eko-innovazzjoni) fl-impriżi. Dan se jinkludi t-tħeġġiġ ta’ 
innovazzjoni speċifika għas-settur, raggruppamenti, assoċjazzjonijiet pubbliċi-privati ta' 
innovazzjoni, u l-applikazzjoni tal-ġestjoni ta’ l-innovazzjoni. Se jikkontribbwixxi wkoll 
għall-għoti ta’ servizzi ta’ appoġġ lill-innovazzjoni fuq livell reġjonali, b’mod partikolari 
għat-trasferiment ta’ tagħrif u teknoloġiji trans-nazzjonali u għall-ġestjoni tal-proprjetà 
intellettwali u industrijali. 

Il-Kunsill dwar il-Kompetittività tat-13 ta’ Mejju 2003 talab lill-Istati Membri sabiex 
jiddefinixxu l-għanijiet ta' politika tagħhom fil-qasam ta’ l-innovazzjoni li jirrifflettu l-
karatteristiċi speċifiċi tas-sistemi ta’ l-innovazzjoni tagħhom. Il-Programm għall-
Intraprenditorija u l-Innovazzjoni se jappoġġa l-iżvilupp tat-tmexxija ta’ u l-kultura ta’ l-
innovazzjoni permezz ta’ analiżi u sorveljanza tar-rendiment ta’ l-innovazzjoni, u l-iżvilupp u 
l-koordinament tal-politika dwar l-innovazzjoni. Il-Programm se jappoġġa t-tagħlim reċiproku 
għall-eċċellenza fit-tfassil tal-politika nazzjonali u reġjonali dwar l-innovazzjoni, ser iħeġġeġ 
il-kooperazzjoni bejn atturi pubbliċi u privati ta’ l-innovazzjoni, se jippromwovi l-għarfien 
dwar l-innovazzjoni u jxerred prassi tajba ta' l-innovazzjoni. 

L-aċċess fqir għall-forom xierqa ta' finanzjament huwa kkwotat ta' spiss bħala x-xkiel ewlieni 
għall-innovazzjoni ta' l-intraprenditorija u l-impriżi20. Din il-problema tista’ tiħrax bl-
istandards ta’ kontabilità ġodda li se jagħmlu l-banek iktar sensittivi għar-riskju u jwasslu 
għall-kultura ta’ klassifikazzjoni (rating). Il-Programm Għall-Intraprenditorija u l-
Innovazzjoni se jindirizza differenzi tas-suq persistenti u magħrufa li jwasslu għal aċċess fqir 
għall-interess ta’ l-azzjonisti, il-kapital ta’ riskju u self lill-SMEs, permezz ta’ l-Istrumenti 
Komunitarji Finanzjarji mħaddma f'isem il-Kummissjoni mill-Fond Ewropew għall-
Investiment (EIF – European Investment Fund), l-istituzzjoni speċjalizzata tal-Komunità li 
toffri kapital ta' riskju u strumenti ta' garanzija għall-SMEs. Taħt il-Programm Multi-annwali, 
evalwazzjonijiet indipendenti identifikaw l-approċċ imsejjes fuq is-suq u l-implimentazzjoni 

                                                 
19 Naħdmu flimkien għat-tkabbir u l-impjiegi, bidu ġdid għall-Istrateġija ta’ Liżbona - KUMM(2005) 24. 
20 Flash Eurobarometer Nru 160 dwar Attitudnijiet lejn l-Intraprenditorija. 
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permezz ta' l-EIF ta’ dawn l-istrumenti bħala l-aħjar prassi21. Dawn, għalhekk, se jitkomplew 
u se jiġu adattati fil-programm il-ġdid. 

L-Istrumenti Finanzjarji Komunitarji għall-SMEs se jiffaċilitaw l-provvista ta’ kapital tal-bidu 
u tal-fażijiet bikrija għal kumpaniji innovattivi li għadhom se jibdew jew li għadhom fil-
fażijiet bikrija. Il-Faċilità għat-Tkabbir Għoli u l-Innovazzjoni għall-SMEs (GIF – High 
Growth ) se taqsam ir-riskji u l-premji ma’ l-investituri azzjonarji privati sabiex b’hekk 
ikollha influwenza importanti għall-provvista ta’ interess azzjonarju lil kumpaniji innovattivi. 
L-istrumenti GIF se jżidu l-provvista ta’ interess azzjonarju ta’ żvilupp lill-SMEs innovattivi 
fil-fażijiet bikrija u fil-fażi ta’ espansjoni, sabiex b’hekk dawn ikollhom aċċess għall-kapital 
konsegwenti li jgħinhom iwasslu l-prodotti u s-servizzi tagħhom fis-suq u jkomplu l-
attivitajiet ta’ riċerka u żvilupp. 

Il-Faċilità ta’ Garanzija ta’ l-SMEs se tkompli toffri kontra-garanziji u ko-garanziji sabiex 
ikunu ggarantiti skemi li qed joperaw f'pajjiżi eliġibbli, u jidderiġu l-garanziji lejn 
intermedjarji finanzjarji. Din se tindirizza primarjament fallimenti tas-suq: (i) fl-aċċess ta' 
SMEs b'potenzjal għat-tkabbir għal self (jew sostituti għas-self bħalma hu l-kiri fit-tul); (ii) fl-
għoti ta’ mikro-kreditu u (iii) fl-aċċess għall-interess azzjonarju jew kważi-interess azzjonarju. 
(iv) Tieqa ġdida ta’ sigurtà se timmobilizza l-finanzjament addizzjonali tad-dejn għall-SMEs 
taħt arranġamenti xierqa ta’ qsim ta’ riskji ma’ l-istituzzjonijiet individwati. 

Skema għall-Bini tal-Kapaċità se tappoġġa l-ħila ta’ intermedjari finanzjari li jiffukaw fuq 
aspetti addizzjonali ta’ investiment u teknoloġija. Se tittieħed ukoll azzjoni sabiex ikun 
iffaċilitat il-finanzjament ta’ SMEs f’pajjiżi fejn l-intermedjazzjoni tal-banek hija ferm inqas 
mill-medja ta’ l-UE. 

Servizzi Ewropej ta’ appoġġ għan-negozji u l-innovazzjoni għandhom rwol importanti fl-
assigurazzjoni ta’ l-aċċess ta’ l-SMEs għal tagħrif marbut mal-ħidma u l-opportunitajiet tas-
suq intern għal prodotti u servizzi, kif ukoll fit-trasferiment trans-nazzjonali ta’ l-
innovazzjoni, t-tagħrif u t-teknoloġija. Dawn is-servizzi jistgħu ikollhom rwol mifrux 
partikolarment fil-promozzjoni u t-tixrid ta’ tagħrif dwar, u riżultati ta’, programmi 
Komunitarji kif ukoll billi jipprovdu interazzjoni bejn il-Kummissjoni u l-SMEs. 

Il-Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni se jappoġġa wkoll żvilupp pożittiv tal-
politika permezz ta’ stabbiliment ta’ punti ta’ referenza, studji u skambji ta' prassi tajba bejn 
awtoritajiet nazzjonali u reġjonali u esperti oħra fl-oqsma tal-politika dwar l-impriżi, l-
intraprenditorija, l-innovazzjoni u l-kompetittività. Dan se jaħdem flimkien ma’ l-Istati 
Membri u pajjiżi oħra parteċipanti sabiex itejjeb l-ambjent regolatorju u amministrattiv għan-
negozju. Azzjonijiet ta’ ġemellaġġ bejn l-awtoritajiet fuq livell nazzjonali u reġjonali jistgħu 
jinbdew bħala mezz ta’ segwitu għar-rakkomandazzjonijiet ta’ tali attivitajiet ta’ żvilupp ta’ 
politika. 

Il-Programm ta’ Appoġġ għall-Politika dwar l-ICT 

Azzjonijiet għall-promozzjoni ta’ l-adozzjoni ta’ Teknoloġiji ta’ l-Informatika u l-
Komunikazzjoni (ICTs) fin-negozji, fl-amministrazzjonijiet u fis-servizzi tas-settur pubbliku 
fil-biċċa l-kbira twettqu fil-kuntest ta’ l-inizzjattiva eEurope li tħeġġeġ il-koordinament ta’ l-

                                                 
21 Evalwazzjoni Strateġika ta’ l-Iskemi ta’ Assistenza Finanzjarja lill-SMEs, Deloitte & Touche, Rapport 

Finali, Diċembru 2003. 
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Azzjonijiet ta’ l-Istati Membri.22 Dawn jinkludu l-finanzjament Komunitarju ta’ l-iskema 
eTEN (TEN Telecom)23, li tappoġġa l-validazzjoni u l-implimentazzjoni ta’ servizzi trans-
Ewropej imsejsa fuq l-ICT. Din tinkludi wkoll il-programm eContent24, li għandu l-għan li 
jrawwem l-iżvlupp ta’ kontenut diġitali Ewropew innovattiv u MODINIS, li tipprovdi appoġġ 
dirett lil attivitajiet ta’ benchmarking, studji, fora u azzjonijiet ta’ promozzjoni u tkabbir ta’ l-
għarfien li jgħinu l-implimentazzjoni ta' eEurope. 

L-adozzjoni ta’ l-ICTs kemm mis-settur privat kif ukoll dak pubbliku huwa element ewlieni 
fit-titjib tar-rendiment ta’ l-innovazzjoni u l-kompetittività. L-ICTs jipprovdu s-sinsla għall-
ekonomija tat-tagħrif. Huma wkoll katalizzaturi għall-bidla organizzazzjonali u l-
innovazzjoni. Minbarra li hu settur ta' żvilupp kbir , l-ICTs jirrappreżentaw parti sostanzjali, li 
qed tiżdied, tal-valur miżjud tal-prodotti u s-servizzi kollha. Fl-UE per eżempju, minn 
madwar 1.4% tkabbir annwali tal-produttività bejn l-1995 u l-2000, huwa stmat li madwar 
0.7% kien riżultat ta’ l-ICTs. 

L-ICTs jgħinu sabiex tintlaħaq id-domanda li qed tikber għal kura medika aħjar (eHealth), 
għal edukazzjoni effiċjenti u tagħlim għal matul il-ħajja, għal kwalità tal-ħajja aħjar fix-
xjuħija, għal iktar sigurtà u inklużjoni kif ukoll parteċipazzjoni aħjar. L-ICTs jippermettuli s-
servizzi pubbliċi u kontenut diġitali ġdid jitwasslu b’mod iktar effiċjenti u b’mod iktar 
immirat, aktar adattat għall-utent u iktar aċċessibbli. Madankollu, investimenti fl-ICTs u fl-
użu ta’ servizzi online fl-Ewropa huma inqas u jieħdu iktar ħin meta mqabbla ma’ dawk tal-
kompetituri ewlenin tagħna, speċjalment fis-setturi tas-servizzi. Bejn l-1995 u l-2001, l-
investiment fi prodotti kapitali tat-teknoloġija informatika kienu 1.6% tal-PGD inqas mill-
Istati Uniti25. Minkejja li r-responsabbiltà primarja għall-programmi ta’ investiment taqa’ fuq 
in-negozji u l-amministrazzjonijiet nazzjonali, hemm rwol Komunitarju. Il-Kunsill Telecom, 
għalhekk, f’Diċembru 2004 sejjaħ għal politika komprensiva dwar l-ICT. Dan kien 
ikkonfermat mill-Kunsill Ewropew ta’ Marzu 2005 li talab lill-Kummissjoni sabiex tħejji 
inizjattiva ġdida dwar is-soċjetà ta’ l-informazzjoni. 

Il-Programm ta’ Appoġġ għall-Politika dwar l-ICT speċifiku se jkun wieħed mill-modi ta’ kif 
jinghata appoġġ lill-azzjonijiet fl-inizjattiva l-ġdida msejħa "i2010: Is-Soċjetà ta’ l-
Informazzjoni Ewropea” kif imħabbra fil-Komunikazzjoni mill-Kummissjoni dwar strateġija 
mġedda ta’ Liżbona ta’ Frar 200526. Dan għandu jistimola l-adozzjoni iktar wiesa’ ta’ l-ICT 
miċ-ċittadini, n-negozji u l-gvernijiet u jimmira lejn iż-żieda ta’ l-investiment pubbliku fl-
ICT. Il-programm se jibni fuq il-lezzjonijiet mgħallma mill-programmi eTen, eContent u 
MODINIS filwaqt li jtejjeb is-sinerġiji bejniethom u jtejjeb l-impatt tagħhom. Il-programm se 
jappoġġa azzjonijiet għall-iżvilupp ta’ l-ispazju waħdieni Ewropew ta’ l-informazzjoni u għat-
tisħiħ tas-suq intern tal-prodotti u servizzi ta’ l-informazzjoni. Huwa għandu l-għan li 
jistimola l-innovazzjoni permezz ta’ adozzjoni iktar wiesa’ ta’ ICTs, u investiment fihom, 
sabiex tkun żviluppata soċjetà ta’ l-informazzjoni inklussiva, servizzi iktar effiċjenti u 
effettivi f’oqsma ta’ interess pubbliku u sabiex titjieb il-kwalità tal-ħajja. Se jindirizza wkoll 
il-frammentazzjoni tas-suq tal-kontenut diġitali Ewropew, billi jappoġġa l-produzzjoni u d-
distribuzzjoni ta’ kontenut Ewropew online u jippromwovi d-diversitajiet kulturali u 

                                                 
22 Id-Deċiżjoni Nru 2256/2003/KE tal-Parlament u tal-Kunsill. 
23 Id-Deċiżjoni Nru 1336/97/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill. 
24 Deċiżjoni tal-Kunsill 2001/48/KE; dan se jiġi segwit fl-2005 bil-Programm eContentplus. 
25 OECD (2003): L-ICT u t-tkabbir ekonomiku. 
26 KUMM(2005) 24, tat-2.2.2005. 
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lingwistiċi ta’ l-Ewropa, u jiġi segwit mill-2008 mill-programm eContent+ li kien adottat dan 
l-aħħar mill-Kunsill u l-Parlament Ewropew. 

Minkejja li l-biċċa l-kbira ta' l-appoġġ finanzjarju għall-implimentazzjoni u l-aħjar użu ta’ l-
ICT tiġi mis-settur privat u l-Istati Membri, l-appoġġ Komunitarju jippermetti, b’mod 
partikolari, l-iżvilupp ta’ strateġiji komuni u azzjonijiet ikkoordinati, il-qsim ta’ l-aħjar prassi 
u l-implimentazzjoni ta’ soluzzjonijiet interoperabbli madwar l-Unjoni. Dan għandu wkoll 
rwol ewlieni fil-promozzjoni ta’ ambjent multilingwistiku li jirrispetta d-diversità kulturali. 
Azzjoni Komunitarja hija wkoll essenzjali sabiex tkun żgurata l-artikolazzjoni xierqa ma’ 
politika oħra ta’ l-UE, inklużi l-oqsfa regolatorji għall-eCommunications u t-Televiżjoni 
Mingħajr Fruntieri kif ukoll is-suq intern, l-impjiegi, l-edukazzjoni u ż-żagħżagħ, l-iżvilupp 
sostenibbli, is-sigurtà u l-politika dwar il-kummerċ. 

Il-Programm Enerġija Intelliġenti - Ewropa 

Il-programm Enerġija Intelliġenti – Ewropa (2003-2006)27 se jitkompla u jitkabbar taħt is-
CIP. Ibbażat fuq l-Artikolu 175(1) tat-Trattat, huwa l-għan tal-programm Enerġija Intelliġenti 
– Ewropa li jappoġġa l-iżvilupp sostenibbli meta dan jirrelata ma’ l-enerġija u li 
jikkontribwixxi għall-ilħuq ta’ għanijiet ġenerali ta’ ħarsien ta’ l-ambjent, sigurtà tal-provvista 
u l-kompetittività. 

Kważi 94% ta’ l-emissjonijiet tal-gassijiet b'effett ta’ serra huma riżultat tal-konsum ta’ l-
enerġija, u t-trasport huwa responsabbli għal 90% taż-żidiet ta' emissjonijiet ta' CO2. L-
effiċjenza ta’ l-enerġija u l-għejun ta’ enerġija li tista’ tiġġedded huma essenzjali sabiex 
jintlaħqu l-ħtiġijiet ta’ Kyoto u sabiex titnaqqas id-dipendenza dejjem tiżdied Ewropea, fuq l-
importazzjonijiet ta' l-enerġija, li jistgħu ilaħħqu mas-70% fl-2030. L-Unjoni qed taħdem lejn 
l-għan ambizzjuż ta' sehem ta’ 12% ta’ enerġija li tiġġedded f’konsum gross intern sa l-201028 
u sabiex jitnaqqas iżjed il-konsum finali ta’ l-enerġija, imma dawn l-għanijiet mhux se 
jintlaħqu jekk ma tittiħidx azzjoni addizzjonali fil-livelli ta' l-Istati Membri u tal-Komunità. L-
Unjoni stipulat għanijiet kwantitattivi ċari għaliha nnifisha għall-adozzjoni ta’ enerġija 
intelliġenti li għandhom jintlaħqu sa l-2010. Dawn jinkludu l-irduppjar tas-sehem ta’ għejun li 
jiġġeddu ta’ l-enerġija fil-konsum ta’ l-enerġija fl-UE sabiex jilħaq it-12%, iż-żieda għal 21% 
fis-sehem ta’ l-elettriku ġġenerat minn għejun li jiġġeddu, u ż-żieda tas-sehem tal-bio-fjuwils 
sal-5.75% għall-petrol u dijżil kollu użat għat-trasport. Numru ta’ għanijiet iktar kwalitattivi 
għandhom jintlaħqu wkoll bħalma huma l-bejgħ miżjud ta’ prodotti/appliances li jiffrankaw l-
enerġija u l-espansjoni tal-ko-ġenerazzjoni b’rendiment għoli. Żewġ proposti importanti saru 
sabiex l-Istati Membri jnaqqsu iżjed l-ammont ta’ enerġija għall-konsum finali b’1% kull sena 
u għat-tnaqqis tal-konsum ta' l-enerġija minn prodotti li jużaw l-enerġija u numru ta' prodotti 
li huma konformi mal-ħtiġijiet ta' l-eco-design. 

Flimkien ma’ dawn il-miżuri leġiżlattivi, il-Komunità qed tmexxi programmi li jgħinu l-
implimentazzjoni ta’ leġiżlazzjoni Komunitarja. Il-programm Enerġija Intelliġenti – Ewropa 
huwa l-programm Komunitarju mhux teknoloġiku fil-qasam ta’ l-enerġija li jiffoka fuq it-
tneħħija ta’ xkiel mhux teknoloġiku, il-ħolqien ta’ opportunitajiet tas-suq u t-tkabbir ta’ l-
għarfien. 

                                                 
27 Id-Deċiżjoni Nru 1230/2003/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Ġunju 2003 - ĠU L 

176 tal-15.7.2003, p. 29. 
28 Komunikazzjoni mill-Kummissjoni "Is-sehem ta’ enerġija li tiġġedded fl-UE” - KUMM(2004) 366, tas-

26.05.2004. 



 

MT 9   MT 

Evalwazzjoni ex-ante tal-programm li se jsegwi l-programm "Enerġija Intelliġenti - Ewropa" 
sabet li l-programm attwali huwa effettiv f'termini ta' nfiq u li l-programm il-ġdid għandu 
jipprovdi kontinwità. 

Il-Programm Enerġija Intelliġenti – Ewropa taħt is-CIP, għalhekk, għandu l-għan li jaċċellera 
l-azzjoni fir-rigward ta’ l-istrateġija u l-għanijiet Komunitarji miftiehma fil-qasam ta’ l-
enerġija sostenibbli, partikolarment: sabiex ikunu ffaċilitati l-iżvilupp u l-implimentazzjoni 
tal-qafas regolatorju ta’ l-enerġija; sabiex jiżdied il-livell ta’ investiment f’teknoloġiji ġodda u 
li jagħtu l-aħjar rendiment u sabiex tiżdied l-adozzjoni u d-domanda għall-effiċjenza ta’ l-
enerġija, l-għejun li jiġġeddu ta’ l-enerġija u d-diversifikazzjoni ta’ l-enerġija, inkluż fit-
trasport, permezz tal-promozzjoni ta' għarfien u tagħrif bejn l-atturi ewlenin fl-UE. Il-
programm se jgħin sabiex jimtela l-vojt bejn id-dimostrazzjoni b’suċċess ta’ teknoloġiji 
innovattivi u l-introduzzjoni effettiva tagħhom fis-suq sabiex ikun hemm implimentazzjoni 
wiesa’. Dan se jgħin sabiex tissaħħaħ il-kapaċità amministrattiva kemm sabiex jiġu żviluppati 
l-istrateġiji u l-politika kif ukoll sabiex jiġu implimentati r-regolamenti eżistenti, 
partikolarment fir-rigward ta’ l-Istati Membri l-ġodda. Il-programm għandu wkoll l-għan ta’ 
tkabbir ekonomiku sostenibbli bil-ħolqien ta’ impjiegi, iktar koeżjoni soċjali u kwalità ogħla 
tal-ħajja, filwaqt li jkun evitat il-ħela ta’ riżorsi naturali. 

Il-programm se jinqasam fi tliet oqsma speċifiċi: (i) effiċjenza ta’ l-enerġija u l-użu razzjonali 
ta’ l-enerġija, b’mod partikolari fis-setturi tal-bini u l-industrija (‘SAVE’); (ii) għejun li 
jiġġeddu ta’ l-enerġija ġodda għall-produzzjoni ċentralizzata u deċentralizzata ta’ l-elettriku u 
s-sħana u l-integrazzjoni tagħhom fl-ambjent lokali u s-sistemi ta’ l-enerġija (‘ALTENER’); 
(iii) aspetti tat-trasport marbuta ma' l-enerġija, id-diversifikazzjoni tal-fjuwils, per eżempju 
permezz ta' għejun ta’ l-enerġija li jiġġeddu ġodda jew li qed jiġu żviluppati, u fjuwils li 
jiġġeddu u effiċjenza ta' l-enerġija fit-trasport ('STEER'). Barra minn hekk, il-Programm se 
jipprovdi l-finanzjament għal inizjattivi orizzontali li jintegraw l-effiċjenza ta’ l-enerġija u l-
għejun li jiġġeddu ta’ l-enerġija f’bosta setturi ta’ l-ekonomija u/jew jikkombinaw strumenti, 
għodda u atturi varji fi ħdan l-istess azzjoni jew proġett. 

Id-dimensjoni internazzjonali tal-Programm Enerġija Intelliġenti ('COOPENER') se titkompla 
fil-qafas ta' l-istrumenti ta' assistenza esterna ġodda proposti mill-Kummissjoni f'Settembru 
200429. 

Żewġ tipi ewlenin ta’ proġetti se jkunu appoġġati: minn banda proġetti għall-promozzjoni u t-
tixrid, li għandhom jippromwovu kundizzjonijiet ġenerali favorevoli għal teknoloġiji ta’ l-
enerġija sostenibbli, inklużi l-istrutturi amministrattivi, l-għarfien ġenerali, il-kooperazzjoni 
orizzontali u vertikali u n-networking kif ukoll l-implimentazzjoni aħjar tal-qafas regolatorju; 
u fuq l-oħra proġetti ta’ replikazzjoni li jħeġġu sistematikament l-implimentazzjoni ta’ 
teknoloġiji ġodda ta’ l-enerġija sostenibbli. 

Fir-rigward ta’ l-implimentazzjoni u l-ġestjoni tal-programm, il-Kummissjoni qed tikkunsidra 
li ttawwal it-terminu ta’ l-“Aġenzija Eżekuttiva għall-Enerġija Intelliġenti" li għadha kif 

                                                 
29 Komunikazzjoni dwar l-istrumenti għall-għajnuna esterna taħt il-Perspettiva Finanzjarja Ġejjiena 

20072013 - KUMM(2004) 626 finali; Proposta għal Regolament li jistabbilixxi strument għall-
Għajnuna ta’ Qabel l-Adeżjoni (IPA) - KUMM(2004) 627 finali; Proposta għal Regolament li jistipula 
dispożizzjonijiet ġenerali li jistabbilixxi Strument Ewropew għall-Viċinat u s-Sħubija - KUMM(2004) 
628 finali; Proposta għal Regolament li jistabbilixxi strument finanzjarju għall-kooperazzjoni fl-
iżvilupp u kooperazzjoni ekonomika - KUMM(2004) 629. 
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inħolqot u tiddelega lil dan il-korp dawk il-ħidmiet ta’ tmexxija tal-programm li ma jinvolvux 
għażliet politiċi. 

3. TMEXXIJA TAL-PROGRAMM TA’ QAFAS ĠDID GĦALL-KOMPETITTIVITÀ U L-
INNOVAZZJONI 

Minkejja li l-programmi komponenti tas-CIP se jiġu megħjuna mill-kumitati ta’ tmexxija 
tagħhom stess u se jistabbilixxu l-programmi ta’ ħidma tagħhom, is-CIP se tipprovdi strateġija 
koerenti għall-għanijiet komuni. Strumenti ta’ implimentazzjoni ħafna drabi se jservu iktar 
minn programm wieħed, sabiex b'hekk ikunu iktar ċari għal min jużahom. Is-CIP, għalhekk, 
se tkun eħfef mill-arranġamenti attwali fejn jeżistu f’daqqa skemi u strumenti multipli ta’ 
finanzjament. 

Per eżempju: 

– L-istrumenti Komunitarji finanzjarji se jappoġġaw l-SMEs fis-setturi 
tradizzjonali, u dawk li qed jinvestu fl-ICTs, l-innovazzjoni u t-teknoloġiji 
ambjentali. 

– Servizzi ta’ appoġġ għan-negozju u l-innovazzjoni se jkollhom rwol importanti fl-
assigurazzjoni ta’ l-aċċess ta' l-SMEs għal tagħrif marbut ma’ l-funzjonament u l-
opportunitajiet tas-suq intern, jagħti feedback lill-SMEs għall-iżvilupp tal-politika u 
l-evalwazzjonijiet ta’ l-impatt, u jgħin l-impriżi jikkooperaw minn pajjiż għall-ieħor. 
Imma dawn se jxerrdu wkoll it-tagħrif u jkabbru l-għarfien dwar il-politika marbuta 
ma’ l-innovazzjoni, il-leġiżlazzjoni, u l-programmi ta’ appoġġ, jippromwovu l-użu 
tar-riżultati ta’ programmi ta’ riċerka u jipprovdu servizzi ta’ sensar għat-
trasferiment tat-teknoloġija u l-għarfien, u għat-twaqqif ta’ assoċjazzjonijiet bejn l-
atturi ta’ l-innovazzjoni30. 

– In-networking bejn il-partijiet interessati se jkun essenzjali għall-programm. Dan 
jiffaċilita t-trasferiment ta’ għarfien u ideat, li fih innifsu huwa kundizzjoni kruċjali 
għall-innovazzjoni. 

Ċerti ħidmiet marbuta mal-programmi speċifiċi huma ppjanati li jkunu mmexxija b’mod 
indirett mill-Kummissjoni permezz ta’ l-użu ta’ aġenziji eżekuttivi ġodda u/jew l-adattament 
ta' aġenziji eżekuttivi eżistenti. Dan japplika b’mod partikolari għal proġetti fil-qasam ta’ l-
enerġija li se jkunu mmexxija u implimentati mill-‘Aġenzija Eżekuttiva għall-Enerġija 
Intelliġenti’ estiża. L-istrumenti finanzjarji Komunitarji għall-SMEs se jkunu primarjament 
immexxija mill-EIF. Il-kooperazzjoni ma’ istituzzjonijiet finanzjarji internazzjonali se 
tinvolvi banek ta’ l-iżvilupp internazzjonali bħalma hu l-Bank Ewropew għar-Rikostruzzjoni 
u l-Iżvilupp (EBRD). 

                                                 
30 Inklużi s-servizzi ta’ innovazzjoni CORDIS. 
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4. KONSISTENZA MA' POLITIKA OĦRA TAL-KOMUNITÀ 

Is-CIP, il-Fondi Strutturali u l-Iżvilupp Rurali 

Id-dimensjoni reġjonali hija essenzali sabiex jitjiebu l-kompetittività u l-innovazzjoni 
Ewropej. Il-politika ta’ koeżjoni ġdida proposta mill-Kummissjoni tindirizza d-differenzi 
reġjonali persistenti f’dawn l-oqsma billi tagħmel il-kompetittività u l-innovazzjoni bażi 
espliċitu u ċentrali għall-intervent tal-Fondi Strutturali fl-Għanijiet ta’ “Konverġenza” u 
“Kompetittività u Impjiegi Reġjonali”. Barra minn hekk, il-Kummissjoni se tipproponi Linji 
ta’ Gwida Strateġiċi Komunitarji dwar il-koeżjoni li se jistipulaw kif il-prijoritajiet fuq livell 
ta’ l-UE – inklużi l-kompetittività u l-innovazzjoni – għandhom jitqiesu mill-awtoritajiet 
nazzjonali u reġjonali responsabbli għat-tmexxija tal-Fondi Strutturali. Il-Linji ta' Gwida ser 
ikunu opportunità sabiex l-awtoritajiet ta’ tmexxija jkunu mħeġġa sew sabiex ifittxu 
investimenti li huma komplimentari għall-politika ta’ l-UE dwar il-kompetittività u l-
innovazzjoni. Jekk dawn l-għanijiet se jintlaħqu b’mod effiċjenti u effettiv, l-interventi 
għandhom ikunu bbażati fuq għarfien tal-ħtiġijiet ta’ l-SMEs, politika effettiva għall-istimolu 
ta’ l-impriżi u l-intraprenditorija, l-innovazzjoni u l-użu ta’ l-ICT, investimenti f’teknoloġiji 
ambjentali, l-użu ta’ l-enerġija, prassi tajba fi strumenti ta’ dejn u interess ta’ l-azzjonisti, u t-
trasferiment tat-teknoloġija. 

Kunsiderazzjonijiet simili jgħoddu wkoll għal ħafna interventi tal-Politika l-ġdida dwar l-
Iżvilupp Rurali. Fl-ilħuq ta’ l-għanijiet ewlenin tagħha – kompetittività mtejba tal-katina agro-
alimentari, it-tmexxija sostenibbli ta’ l-art, id-diversifikazzjoni ekonomika u l-iżvilupp lokali 
– din toffri żvilupp sostenibbli, tkabbir u impjiegi lil żoni rurali madwar l-UE. Importanza 
partikolari titqiegħed fuq l-innovazzjoni. Il-biċċa l-kbira ta’ l-impriżi f’żoni rurali huma 
SMEs, b’proporzjon għoli ta’ mikro-impriżi u impriżi żgħar u għal dawn l-aċċess għall-
innovazzjoni u l-ICT huwa essenzjali. 

Reġjuni eliġibbli għall-għan ta’ konverġenza tal-Fondi Strutturali huma mħeġġa jieħdu sehem 
fi skambji organizzati fil-kuntest tas-CIP, sabiex il-qagħdiet speċifiċi tagħhom jitqiesu sabiex 
tiġi identifikata prassi tajba adattata għall-ħtiġijiet tagħhom. 

Fejn is-CIP jidentifika u jippromwovi l-aħjar prassi u l-eċċellenza f’dawn l-oqsma, il-fondi ta’ 
koeżjoni kif ukoll il-Fond għall-Iżvilupp Rurali l-ġdid idealment għandhom jintużaw mill-
awtoritajiet nazzjonali u reġjonali bħala l-istrument ewlieni sabiex iwassal dawk li għadhom 
lura għal dawn il-livelli ta’ eċċellenza; jistimola l-kompetittività u l-innovazzjoni u b’hekk 
inaqqas id-differenzi. Proposti għall-finanzjament reġjonali se jiġi żviluppat minn korpi 
reġjonali sabiex jilħqu l-ħtiġijiet u l-ambizzjonijiet tagħhom stess (kif jixraq lill-prinċipji 
msaħħa tas-sussidjarjetà u l-proporzjonalità). Għalhekk, wieħed għandu joqgħod attent li ma 
jdgħajjifx lill-prinċipju ta’ koeżjoni jew ma jmurx kontra l-istruttura ta’ tmexxija mill-qiegħ 
’il fuq tal-Fondi Strutturali. Madankollu, l-Istati Membri u r-reġjuni għandhom ikunu mħeġġa 
b’mod attiv mis-CIP li jiżguraw li miżuri appoġġati mill-ERDF u l-EARDF isegwu l-eżempji 
ta’ l-aħjar prassi fil-qasam, kif żviluppati u identifikati fil-kuntest ta’ azzjonijiet tas-CIP, 
partikolarment permezz ta' attivitajiet ta’ networking. 

Is-CIP u l-FP7-RTD 

Il-Kompetittività u l-Innovazzjoni fl-Ewropa se jkunu appoġġati mhux biss mis-Seba’ 
Programm ta’ Qafas għar-Riċerka, l-Iżvilupp Teknoloġiku u d-Dimostrazzjoni (FP7-RTD), 
iżda wkoll mis-CIP. Dawn il-programmi se jikkumplimentaw u jsaħħu lil xulxin fl-appoġġ 
tagħhom ta’ l-għanijiet ta’ Liżbona. 
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Is-CIP se jindirizza kemm l-aspetti teknoloġiċi kif ukoll dawk mhux teknoloġiċi ta’ l-
innovazzjoni. Fir-rigward ta’ l-innovazzjoni teknoloġika, se jiffoka fuq il-partijiet avvanzati 
tal-proċess tar-riċerka u l-innovazzjoni. Preċiżament huwa se jippromwovi servizzi ta' appoġġ 
lill-innovazzjoni għat-trasferiment u l-użu tat-teknoloġija għall-implimentazzjoni u d-dħul fis-
suq ta' teknoloġiji ġodda eżistenti f'oqsma bħal l-ICT, l-enerġija u l-ħarsien ta' l-ambjent31, kif 
ukoll l-iżvilupp u l-koordinament ta’ programmi u politika nazzjonali u reġjonali dwar l-
innovazzjoni. Se jtejjeb ukoll id-disponibbiltà u l-aċċess ta’ SMEs innovattivi għal għejun 
esterni ta’ finanzjament, inklużi għal attivitajiet ta’ riċerka u żvilupp u ta’ innovazzjoni u se 
tippromwovi l-parteċipazzjoni ta’ SMEs fil-FP7-RTD. 

Min-naħa tiegħu l-FP7-RTD se jkompli u se jsaħħaħ l-appoġġ tiegħu għall-kooperazzjoni 
trans-nazzjonali fir-riċerka, l-iżvilupp teknoloġiku u d-dimostrazzjoni, partikolarment bejn l-
impriżi u organizzazzjonijiet pubbliċi ta' riċerka, għall-iskemi speċifiċi ta’ RTD favur l-
SMEs, u għall-mobbiltà tar-riċerkatur bejn il-kumpaniji u l-akkademja. B’hekk, huwa se 
jiffoka iktar fuq il-ħtiġijiet ta' l-innovazzjoni teknoloġika ta’ l-industrija u jintroduċi 
azzjonijiet ġodda, fil-forma ta’ inizjattivi teknoloġiċi konġunti f'oqsma ewlenin ta’ interess 
industrijali. Ukoll, huwa se jippromwovi iktar it-tixrid u l-użu tar-riżultati tar-riċerka fi ħdan 
proġetti u f’oqsma tematiċi speċifiċi kif ukoll il-koordinament ta’ programmi u politika 
nazzjonali ta’ riċerka. L-appoġġ tal-kooperazzjoni trans-nazzjonali bejn raggruppamenti 
reġjonali mmexxija mir-riċerka se jikkumplimenta attivitajiet simili tas-CIP li jiffukaw fuq 
azzjonijiet u politika reġjonali dwar l-innovazzjoni. 

Is-CIP u t-Tagħlim Matul il-Ħajja 

L-edukazzjoni u t-taħriġ huma essenzjali sabiex jassiguraw li l-kapital uman ta’ l-Ewropa 
jibqa' aġġornat mal-ħiliet u t-tagħrif meħtieġ għall-innovazzjoni. Ħaddiema kkwalifikati ħafna 
iwieġbu aħjar għall-ħtiġijiet, li jinbidlu malajr, ta’ l-impriżi u jsibuha eħfef li jsibu impjiegi 
ġodda. L-edukazzjoni u t-taħriġ jikkontribwixxu wkoll għat-tixrid ta’ l-għarfien u għall-
proċess li bih l-organizzazzjonijiet jitgħallmu mill-esperjenzi tagħhom u jtejbu l-proċessi, l-
prodotti u s-servizzi tagħhom. L-Ewropa teħtieġ investiment ikbar u aħjar fl-ekukazzjoni u t-
taħriġ, u l-adozzjoni tal-“Programm ta' Azzjoni Integrat fil-qasam tat-Tagħlim matul il-
Ħajja”32 propost se jgħin fil-promozzjoni ta' l-intraprenditorija, jappoġġa l-edukazzjoni u t-
taħriġ vokazzjonali kontinwi u jgħin organizzazzjonijiet isiru “organizzazzjonijiet li 
jitgħallmu”. 

IL-Fond Soċjali Ewropew (ESF – European Social Fund) ukoll se jappoġġa bħala prijorità s-
sistemi ta' tagħlim għal matul il-ħajja bħala parti mill-prijorità tiegħu li jżid il-ħila ta' l-impriżi 
u l-ħaddiema li jadattaw ruħhom, partikolarment permezz tal-promozzjoni ta' iktar 
investiment mill-impriżi, speċjalment l-SMEs, fir-riżorsi umani u l-ħaddiema. 

Is-CIP, l-ESF u l-programm għat-Tagħlim matul il-Ħajja, partikolarment l-azzjonijiet taħt 
Leonardo da Vinci, għalhekk, jappoġġaw lil xulxin. 

Azzjonijiet biex jappoġġaw l-għarfien bażiku ta' l-użu tal-kompjuter se jqisu l-ħidma politika 
dwar il-kompetenzi bażiċi mwettqa taħt l-awspiċi ta’ ‘Edukazzjoni u Taħriġ 2010’ u l-appoġġ 

                                                 
31 Eżempju wieħed konkret ta’ dan huwa l-proġett Galileo, fejn SMEs innovattivi jistgħu jiżviluppaw 

applikazzjonijiet offruti mis-sistema Galileo ta’ pożizzjonament bis-satellita għal skopijiet ta’ loġistika, 
trasport jew sigurtà. 

32 KUMM(2004) 474.  



 

MT 13   MT 

offrut għall-għarfien bażiku ta' l-użu tal-kompjuter taħt il-‘Programm għat-Tagħlim matul il-
Ħajja’. 

Is-CIP u n-Netwerks Trans-Ewropej 

Huwa essenzjali għall-kompetittività u l-koeżjoni soċjo-ekonomika fl-Unjoni Ewropea li n-
Netwerks Trans-Ewropej għat-Trasport, l-Enerġija u t-Telekomunikazzjonijiet jitlestew u 
jibdew jaħdmu. L-aċċess għan-netwerks huwa fattur ta’ importanza essenzjali li huwa l-bażi 
għas-suċċess ta’ l-SMEs fis-suq waħdieni, kif imsemmi fl-Artikolu 154 tat-Trattat. Is-CIP u l-
politika dwar in-Netwerks Trans-Ewropej isaħħu lil xulxin billi jgħinu jrawmu l-
kompetittività għan-negozju: per eżempju, il-programm Enerġija Intelliġenti—Ewropa se 
jappoġġa tendenzi iktar razjonali, effiċjenti u sostenibbli ta' l-użu ta’ l-enerġija, billi 
jidentifika u jneħħi x-xkiel amministrattiv, xkiel fil-komunikazzjoni u xkiel ieħor mhux 
tekonoloġiku. Is-CIP għalhekk se jiffaċilita l-interkonnessjoni man-Netwerk Trans-Ewropea 
ta’ Enerġija u l-aċċess għalih. 

5. KONSULTAZZJONIJIET U EVALWAZZJONIJIET TA’ L-IMPATT 

Il-proposta tal-Kummissjoni għas-CIP għaddiet minn evalwazzjoni ta’ l-impatt u 
konsultazzjoni pubblika. Minn Diċembru 2004 sa Frar 2005 nġabru l-opinjonijiet tal-partijiet 
interessati dwar is-CIP propost fuq il-bażi ta’ dokument ta’ konsultazzjoni. Dan iffoka fuq il-
benefiċċji u l-valur miżjud ta’ meta wieħed jgħaqqad flimkien elementi differenti fi programm 
wieħed, u fuq kif il-programm huwa marbut ma’ miżuri Komunitarji oħra dwar il-
kompetittività u l-innovazzjoni. Konsultazzjonijiet mal-partijiet interessati dwar uħud mill-
komponenti speċifiċi tas-CIP twettqu separatament. 

L-idea tal-ħolqien ta’ qafas għall-azzjonijiet li jistimolaw il-kompetittività u l-innovazzjoni 
ġeneralment kellhom rispons pożittiv, minkejja li xi wħud beżgħu li l-identità, il-viżibbiltà u l-
iffukar politiku ta' programmi individwali jiddgħajjef. L-għanijiet ewlenin tal-programm ukoll 
ġew appoġġati ħafna, partikolarment l-appoġġ tal-programm għall-innovazzjoni. Dawk li 
wieġbu qablu mal-fatt li hemm ħtieġa ċara għal intervent fuq livell Ewropew f’dawn l-oqsma, 
minkejja r-responsabbiltà primarja ta’ l-Istati Membri. Il-biċċa l-kbira tal-partijiet interessati 
raw lill-programm ta’ qafas propost bħala opportunità sabiex il-programmi komponenti tas-
CIP isiru eħfef biex jintużaw u iktar aċċessibbli għall-SMEs. 

Il-proċess ta’ konsultazzjoni qajjem ħafna kummenti u suġġerimenti utli; dawn kienu, 
madankollu, iktar rilevanti għall-fażijiet ta’ programmazzjoni u implimentazzjoni milli għall-
att legali innifsu u se jitqiesu fil-mument xieraq. 

6. IS-SUSSIDJARJETÀ U L-PROPORZJONALITÀ 

Skond il--bażijiet legali tiegħu, il-programm se jindirizza l-isfidi identifikati b’mod 
proporzjonat u fi qbil mal-prinċipju tas-sussidjarjetà33. Ir-responsabbiltà għall-oqsma kollha 
koperti fis-CIP hija maqsuma bejn l-Istati Membri u l-Komunità34. Is-CIP se jintervjeni biss 
fejn jidher li hemm valur miżjud Ewropew ċar jekk jitħaddmu l- istrumenti Komunitarji bil-

                                                 
33 L-Artikolu 5 tat-Trattat tal-KE u l-Protokoll dwar l-applikazzjoni tal-prinċipji ta’ sussidjarjetàu 

proporzjonalità, anness mat-Trattat ta' Amsterdam. 
34 Il-bażijiet legali tas-CIP huma l-Artikoli 156, 157(3) u 175 (1) tat-Trattat. 
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għan li jkun hemm riżultati aħjar fil-livelli nazzjonali u sub-nazzjonali jew sabiex jintlaħqu 
għanijiet Komunitarji. Il-kumitati ta’ tmexxija stabbiliti għall-komponenti tal-programm se 
jiżguraw li l-attivitajiet appoġġati minnu jkunu konformi mal-prijoritajiet ta' l-Istati Memrbi. 
Il-proporzjonalità se tkun żgurata primarjament permezz ta’ konċentrazzjoni ta’ l-interventi 
fuq il-fallimenti tas-suq. 

L-istrumenti tal-programm huma wkoll konformi mal-prinċipji tas-sussidjarjetà u tal-
proporzjonalità: 

– L-istrumenti finanzjarji Komunitarji għall-SMEs se jipprovdu influwenza 
addizzjonali lill-istrumenti nazzjonali bl-appoġġ tal-klassifika AAA ta’ l-EIF. Il-
proporzjonalità ta’ dawn l-istrumenti hija żgurata permezz ta’ l-appoġġ ta’ 
intermedjarji bbażati fis-suq. Dawn se jindirrizaw problemi li għadhom iseħħu 
minkejja l-integrazzjoni tas-suq għas-servizzi finanzjarji minħabba fallimenti 
magħrufa u persistenti tas-suq, u dawn se jikkumplimentaw interventi oħra (b’riżorsi 
tiegħu stess) mill-EIF kif ukoll attivitajiet ta' istituzzjonijiet finanzjarji 
internazzjonali oħra. Id-dimensjoni Ewropea se tiżgura t-tixrid ta’ l-aħjar prassi fit-
twassil ta’ dawn l-istrumenti , u se tistimola wkoll attivitajiet ikkoordinati. F’ħafna 
Stati Membri din id-dispożizzjoni mhijiex biżżejjed u l-aċċess għall-finanzi xierqa 
għadu xkiel għall-intraprenditorija, l-innovazzjoni, l-iżvilupp tas-soċjetà ta’ l-
informazzjoni u l-iżvilupp u l-applikazzjoni ta’ teknoloġiji ambjentali. 

– Appoġġ Komunitarju għas-servizzi Ewropej ta’ appoġġ lin-negozji u l-innovazzjoni 
se jgħinu organizzazzjonijiet sħab li jaħdmu fl-Istati Membri sabiex jipprovdu SMEs 
b’servizzi addizzjonali ta’ appoġġ lin-negozju u l-innovazzjoni u sabiex irawmu l-
kooperazzjoni fin-negozju madwar l-UE. Bi stuttura ta’ appoġġ komuni, ċentri 
individwali se jkunu jistgħu joffru servizzi deċentralizzati ta’ tagħrif u pariri. Il-
proporzjonalità se tkun żgurata permezz tal-kooperazzjoni ma’ organizzazzjonijiet 
sħab li huma integrati sewwa fil-ħajja ekonomika tar-reġjun tagħhom. 

– Azzjonijiet ta’ Żvilupp ta’ Politika, bħalma huma l-iskambji ta’ l-esperjenzi, l-
istabbiliment ta’ punti ta’ referenza u l-koordinament tal-politika nazzjonali, se 
jgħinu lill-awtoritajiet itejbu l-istrateġiji tal-politika tagħhom dwar kundizzjonijiet 
għall-intraprenditorija, l-iżvilupp ta’ l-SMEs, l-innovazzjoni, l-eko-innovazzjoni, u l-
iżvilupp u l-adozzjoni ta’ l-ICTs. Dawn l-iskambji huma parti mill-metodu miftuħ ta’ 
koordinament u huma użati bħala għodda li tgħin l-awtoritajiet nazzjonali jtejbu r-
rispons ta’ politika tagħhom. Dawn jistgħu jiġu segwiti b’azzjonijiet ta’ ġemellaġġ li 
l-valur miżjud Komunitarju tagħhom joħroġ minn natura trans-fruntiera tagħhom. 

– L-appoġġ ewlieni għal proġetti ta’ innovazzjoni tan-negozju fl-Ewropa joħroġ mill-
programmi u l-iskemi nazzjonali u reġjonali. Madankollu, il-programmi għadhom 
frammentati bejn il-pajjiżi u r-reġjuni u għalhekk ħafna drabi ma jistgħux igawdu 
mill-potenzjal kreattiv disponibbli f’pajjiżi oħra ta’ l-UE. L-appoġġ għall-għaqda tal-
programmi nazzjonali u reġjonali ta’ innovazzjoni tan-negozju jindirizza din il-
problema, partikolarment permezz ta’ skambji u l-promozzjoni ta’ l-aħjar prassi. 

– L-ispejjeż tal-proġett li se jiġu maqsuma, bħalma huma dawk ta’ l-implimentazzjoni, 
proġetti pilota jew proġetti ta’ replikazzjoni tas-suq, għandhom l-għan li jħeġġu l-
innovazzjoni, in-networking bejn il-partijiet interessati, u t-trasferiment u d-dħul fis-
suq ta’ teknoloġiji ġodda, ħafna drabi fuq bażi trans-fruntiera. L-assistenza 
finanzjarja allokata lil tali proġetti se tkun stabbilita fuq il-bażi tal-valur miżjud 
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Komunitarju ta’ l-azzjoni u fi qbil ma’ l-għanijiet u l-programm ta’ ħidma tal-
programm rilevanti. 

7. IMPLIKAZZJONIJIET TAL-BAĠIT. 

Id-“dikjarazzjoni finanzjarja leġiżlattiva” ippreżentata ma’ din id-Deċiżjoni tistipula l-
implikazzjonijiet indikattivi tal-baġit. Dan huwa kompatibbli mal-programmazzjoni 
finanzjarja għall-perjodu 2007-2013 kif proposta mill-Kummissjoni35. 

                                                 
35 KUMM(2004) 101, tas-26.2.2004. 
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2005/0050 (COD) 

Proposta għal 

DEĊIŻJONI TAL-PARLAMENT EWROPEW U TAL-KUNSILL 

li tistabbilixxi Programm ta’ Qafas għall-Kompetittività u l-Innovazzjoni 
(2007-2013) 

IL-PARLAMENT EWROPEW U L-KUNSILL TA’ L-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidraw it-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ewropea, u b'mod partikolari l-
Artikoli 156, 157(3) u 175(1) tiegħu, 

Wara li kkunsidraw il-proposta mill-Kummissjoni36, 

Wara li kkunsidraw l-opinjoni tal-Kumitat Ekonomiku u Soċjali37, 

Wara li kkunsidraw l-opinjoni tal-Kumitat tar-Reġjuni38, 

Jaġixxu skond il-proċedura stipulata fl-Artikolu 251 tat-Trattat39, 

Billi: 

(1) Il-Kunsill Ewropew ta’ Liżbona ta’ Marzu 2000 stabbilixxa l-għan li l-Ewropa ssir l-
ekonomija msejsa fuq l-għarfien l-aktar kompetittiva u dinamika fid-dinja. Huwa 
saħaq fuq l-importanza li tinħoloq klima favorevoli għall-impriżi ż-żgħar u ta’ daqs 
medju (SMEs), u qies bħala importanti t-tixrid ta’ l-aħjar prassi u l-assigurazzjoni ta’ 
konverġenza akbar bejn l-Istati Membri. Il-Kunsill Ewropew ta’ Gothenburg ta’ Ġunju 
2001 fisser l-Istrateġija Komunitarja għall-Iżvilupp Sostenibbli li għandha l-għan li 
tassigura li t-tkabbir ekonomiku, l-inklużjoni soċjali u l-ħarsien ta’ l-ambjent jimxu id 
f’id. Il-modalitajiet ta’ produzzjoni ta’ l-impriżi għandhom rwol importanti fl-iżvilupp 
sostenibbli. 

(2) Sabiex isir kontribut lejn it-titjib tal-kompetittività u l-ħila għall-innovazzjoni fil-
Komunità, l-avvanz tas-soċjetà ta’ l-informazzjoni, u l-iżvilupp sostenibbli msejjes fuq 
it-tkabbir ekonomiku bbilanċjat, Programm ta' Qafas għall-Kompetittività u l-
Innovazzjoni (minn hawn ‘il quddiem “il-Programm ta' Qafas”) għandu jitwaqqaf. 

(3) Dan huwa konformi mal-Komunikazzjoni mill-Kummissjoni lill-Kunsill Ewropew tar-
Rebbiegħa msejħa "Naħdmu flimkien għat-tkabbir u l-impjiegi - bidu ġdid għall-
Istrateġija ta' Liżbona"40, li ssejjaħ għal azzjonijiet li jwasslu għal tkabbir u 

                                                 
36 ĠU C [...], [...], p. [...]. 
37 ĠU C [...], [...], p. [...]. 
38 ĠU C [...], [...], p. [...]. 
39 ĠU C [...], [...], p. [...]. 
40 KUMM(2005) 24, tat-2.2.2005. 
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kompetittività u li jagħmlu lill-Ewropa post iktar attraenti fejn wieħed jinvesti u 
jaħdem, u jfakkar li l-inizjattiva intraprenditorjali għandha tkun stimolata, biżżejjed 
kapital ta’ riskju għandu jiġi attratt sabiex jinbdew in-negozji, u bażi industrijali 
Ewropea b’saħħitha għandha tinżamm filwaqt li l-innovazzjoni u partikolarment l-eko-
innovazzjoni, jiġifieri l-innovazzjoni marbuta ma’, jew li tutilizza, teknoloġiji 
ambjentali, l-adozzjoni ta’ teknoloġiji ta’ l-informatika jew il-komunikazzjoni (ICT) u 
l-użu sostenibbli tar-riżorsi għandhom ikunu promossi. Filwaqt li l-kompetittività hija 
fil-biċċa l-kbira mmexxija minn negozji enerġetiċi li joperaw fi swieq miftuħa u 
kompetittivi u li huma appoġġati mill-kundizzjonijiet ta’ qafas xierqa, partikolarment 
minn qafas regolatorju li jwassal għall-innovazzjoni, il-finanzjament tal-Komunità 
għandu rwol xi jwettaq billi jagħti appoġġ u jipprovdi finanzjament kumplimentari 
sabiex jiġu indirizzati sitwazzjonijiet ta' falliment tas-suq. 

(4) Il-Programm ta’ Qafas għandu jgħaqqad f’daqqa dawk il-miżuri Komunitarji speċifiċi 
fil-qasam ta’ l-intraprenditorija, SMEs, il-kompetittività industrijali, l-innovazzjoni, it-
teknoloġija informatika u tal-komunikazzjoni (ICT), it-teknoloġiji ambjentali u l-
enerġija intelliġenti li, s'issa, kienu rregolati mid-Deċiżjoni tal-Kunsill 96/413/KE tal-
25 ta' Ġunju 1996 dwar l-implimentazzjoni ta' programm Komunitarju ta' azzjoni li 
jsaħħaħ il-kompetittività ta’ l-industrija Ewropea41, id-Deċiżjoni tal-Kunsill 
2000/819/KE ta’ l-20 ta’ Diċembru 2000 dwar programm multi-annwali għall-impriża 
u l-intraprenditorija, u b’mod partikolari għall-SMEs42, ir-Regolament (KE) Nru 
1655/2000 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Lulju 2000 dwar l-
Istrument Finanzjarju għall-Ambjent (LIFE)43, id-Deċiżjoni 2256/2003/KE tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Novembru 2003 dwar programm multi-
annwali għas-sorveljanza tal-Pjan ta’ Azzjoni eEurope 2005, it-tixrid ta’ l-aħjar prassi 
u t-titjib tan-netwerks u s-sigurtà ta’ l-informazzjoni44, id-Deċiżjoni tal-Kunsill 
2001/48/KE tat-22 ta’ Diċembru 2000 dwar programm Komunitarju multi-annwali bil-
għan li jistimola l-iżvilupp u l-użu tal-kontenut diġitali Ewropew fuq in-netwerks 
globali u sabiex ikun hemm promozzjoni tad-diversità lingwistika fis-soċjetà ta’ l-
informazzjoni45, id-Deċiżjoni 1336/97/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 
ta’ Ġunju 1997 dwar serje ta’ linji ta’ gwida għan-netwerks trans-Ewropej tat-
telekomunikazzjonijiet46 u d-Deċiżjoni 1230/2003/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill tas-26 ta’ Ġunju 2003 dwar programm multi-annwali għall-azzjoni fil-qasam 
ta’ l-enerġija: ‘Enerġija Intelliġenti - Ewropa' bil-għan li tappoġġa l-iżvilupp fil-
kuntest ta’ l-enerġija47. 

(5) Il-Programm ta’ Qafas jistabbilixxi numru ta’ għanijiet komuni, kif ukoll il-pakkett 
totali tal-baġit biex jintlaħqu dawn l-għanijiet, tipi differenti ta’ miżuri ta’ 
implimentazzjoni, u l-arranġamenti għas-sorveljanza u l-evalwazzjoni u għall-ħarsien 
ta’ l-interessi finanzjari tal-Komunitajiet. 

                                                 
41 ĠU L 167, tas-6.7.1996, p. 55 
42 ĠU L 333, tad-29.12.2000, p. 84. Id-Deċiżjoni kif emendata l-aħħar bid-Deċiżjoni Nru 593/2004/KE 

(ĠU L 268, tas-16.8.2004, p. 3). 
43 ĠU L 192, tat-28.7.2000, p.1. Regolament kif emendat l-aħħar bir-Regolament (KE) Nru 1682/2004 

(ĠU L 308, tal-5.10.2004, p. 1). 
44 ĠU L 336, tat-23.12.2003, p.1 
45 ĠU L 14, tat-18.1.2001, p. 32 
46 ĠU L 183, tal-11.7.1997, p. 12. Id-Deċiżjoni kif emendata l-aħħar bid-Deċiżjoni Nru 1376/2002/KE 

(ĠU L 200, tat-30.7.2002, p. 1). 
47 ĠU L 176, tal-15.7.2003, p. 29 
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(6) Il-Programm ta’ Qafas għandu jeskludi attivitajiet ta’ riċerka u żvilupp teknoloġiku 
mwettqa skond l-Artikolu 166 tat-Trattat u għandu jkun kumplimentari għall-
programm ta’ qafas tal-Komunita għar-riċerka u l-iżvilupp teknoloġiku stabbilit fid-
Deċiżjoni [...] tal-Parlament u tal-Kunsill ta’ ...48. 

(7) L-għanijiet komuni tal-Programm ta’ Qafas għandhom jissegwew bi programmi 
speċifiċi msejħa “Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni”, “il-Programm 
għall-appoġġ tal-politka dwar l-ICT", u “l-Programm għall-Enerġija Intelliġenti – 
Ewropa”. 

(8) Din id-Deċiżjoni tistabbilixxi qafas finanzjarju għal matul il-programm kollu, li 
għandu jkun il-punt ewlieni ta’ referenza għall-awtorità tal-baġit skond it-tifsira tal-
punt 33 tal-ftehim inter-istituzzjonali tas-6 ta’ Mejju 1999 bejn il-Parlament Ewropew, 
il-Kunsill, u l-Kummissjoni dwar id-dixxiplina finanzjarja u t-titjib tal-proċedura tal-
baġit49. 

(9) Baġit speċifiku u indikattiv għandu jiġi rriservat għal kull programm speċifiku. 

(10) Sabiex ikun żgurat li l-finanzjament jindirizza biss fallimenti tas-suq, u bil-ħsieb li jiġu 
evitati distorsjonijiet tas-suq, il-finanzjament mill-Programm ta' Qafas għandu jkun 
konformi mar-regoli Komunitarji dwar l-għajnuna mill-Istat u l-istrumenti 
supplimentari u d-definizzjoni Komunitarja ta’ SMEs għandhom ikunu f’posthom. 

(11) Il-Ftehim dwar iż-Żona Ekonomika Ewropea (ŻEE) u l-protokolli addizzjonali għall-
Ftehimiet ta’ Assoċjazzjoni jipprovdu għall-parteċipazzjoni tal-pajjiżi rispettivi fi 
programmi Komunitarji. Il-parteċipazzjoni ta’ pajjiżi oħra għandha tkun possibbli fejn 
jippermettu l-ftehimiet u l-proċeduri. 

(12) Il-Programm ta’ Qafas u l-programmi speċifiċi għandhom jiġu ssorveljati u evalwati 
regolarment sabiex ikunu jistgħu jiġu aġġustati. 

(13) Miżuri xierqa għandhom jittieħdu wkoll sabiex ma jitħallewx iseħħu irregolaritajiet 
jew frodi u l-passi meħtieġa għandhom jittieħdu sabiex jiġu rkuprati fondi mitlufa, 
mħallsa kif mhux suppost jew użati ħażin skond ir-Regolamenti tal-Kunsill (KE, 
Euratom) Nru 2988/95 tat-18 ta' Diċembru 1995 dwar il-ħarsien ta' l-interessi 
finanzjarji tal-Komunitajiet Ewropej50, (Euratom, KE) Nru 2185/96 tal-11 ta’ 
Novembru 1996 dwar il-kontrolli fuq il-post imwettqa mill-Kummissjoni sabiex tħares 
l-interessi finanzjarji tal-Komunitajiet Ewropej mill-frodi u irregolaritajiet oħra51 u r-
Regolament (KE) Nru 1073/1999 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar 
investigazzjonijiet imwettqa mill-Ufiċċju Ewropew Kontra l-Frodi (OLAF)52. 

(14) It-tkabbir u l-kompetittività ta’ l-impriżi fis-settur industrijali u dak tas-servizzi 
jiddependi fuq il-ħila tagħhom li jaġġustaw malajr għall-bidla u jisfruttaw il-potenzjal 
innovattiv tagħhom. Din l-isfida tikkonċerna impriżi ta’ kull daqs, iżda hija 

                                                 
48 ĠU L 
49 ĠU C 172, tat-18.6.1999, p.1 
50 ĠU L 312, tat-23.12.1995, p. 1 
51 ĠU L 292, tal-15.11.1996, p.2 
52 ĠU L 136, tal-31.5.1999, p. 1 
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partikolarment serja għal impriżi żgħar. Huwa għalhekk xieraq li jkun stabbilit 
programm speċifiku msejjaħ “il-Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni”. 

(15) Il-Komunità tista’ tkun il-katalizzatur u l-koordinatur ta’ l-isforzi ta’ l-Istati Membri. 
Tista’ tikkontribbwixxi u tikkumplimenta r-riżultat tagħhom, partikolarment bil-
promozzjoni ta’ l-iskambju ta’ esperjenzi u prassi nazzjonali u reġjonali, billi 
tiddefinixxi u xxerred l-aħjar prassi, u billi tikkontribwixxi lejn id-disponibbiltà tal-
provvista ta’ servizzi ma’ l-Ewropa kollha li jappoġġaw lin-negozji u l-innovazzjoni, 
partikolarment għall-SMEs. 

(16) Il-Komunikazzjoni mill-Kummissjoni lill-Kunsill u l-Parlament Ewropew dwar ‘It-
Tħeġġiġ tat-Teknoloġiji għall-Iżvilupp Sostenibbli: Pjan ta' Azzjoni dwar it-
Teknoloġiji Ambjentali għall-Unjoni Ewropea'53 jsejjaħ għal programmi Komunitarji 
li jappoġġaw l-iżvilupp u l-adozzjoni ta' teknoloġiji ambjentali u jsejjaħ għall-
mobilizzazzjoni ta’ strumenti finanzjarji sabiex jaqsmu r-riskji ta’ investiment 
f’teknoloġiji ambjentali. 

(17) Strumenti finanzjarji Komunitarji msejsa fuq is-suq għall-SMEs jikkumplimentaw u 
jżidu l-influwenza ta’ skemi finanzjari fil-livell nazzjonali. Dawn jistgħu jħeġġu l-
investiment privat għall-ħolqien ta’ kumpaniji innovattivi ġodda, u jistgħu jappoġġaw 
kumpaniji b’potenzjal qawwi għat-tkabbir fil-fażi ta’ espansjoni sabiex inaqqsu 
nuqqas ta’ interess azzjonarju magħruf. Dawn jistgħu jtejbu l-aċċess ta’ l-SMEs 
eżistenti għall-finanzi tas-self għal attivitajiet li jappoġġaw il-kompetittività u l-
potenzjal għat-tkabbir tagħhom. 

(18) IL-Fond ta’ Investiment Ewropew (EIF – European Investiment Fund) huwa l-għodda 
speċjalizzata tal-Komunità li għandha l-għan li tipprovdi kapital ta’ riskju u strumenti 
ta’ garanzija għall-SMEs. Dan jikkontribwixxi sabiex jintlaħqu l-għanijiet 
Komunitarji, inklużi soċjetà msejsa fuq l-għarfien, l-innovazzjoni, it-tkabbir, l-
impjiegi u l-promozzjoni ta' spirtu intraprenditorjali. L-EIF jiżgura l-kontinwità 
meħtieġa fit-tmexxija tal-programmi Komunitarji u għandu esperjenza estensiva f’dan 
il-qasam. It-tħaddim ta’ l-istrumenti finanzjari Komunitarji għall-SMEs mill-EIF 
f'isem il-Kummissjoni għalhekk tqieset bħala prassi tajba mill-evalwazzjonijiet 
indipendenti. L-EIF għandha wkoll it-tagħrif espert sabiex tappoġġa azzjonijiet li qed 
jitfaċċaw imsejsa fuq assoċjazzjonijiet pubbliċi-privati imnedija mill-Istati Membri 
bil-għan li jiġbdu għejun ta’ investiment ta’ riskju għoli mis-swieq tal-kapital għall-
benefiċċju tan-negozji innovattivi żgħar. 

(19) Bidliet li se jseħħu dalwaqt fl-ambjent finanzjarju u l-istandards ta’ kontabilità ġodda 
jagħmlu l-istituzzjonijiet finanzjarji iktar sensittivi għar-riskju, iwasslu għal kultura ta' 
klassifikazzjoni (rating), u jistgħu jnaqqsu l-provvista ta' kreditu lill-SMEs, għallinqas 
waqt fażi tranżitorja. Il-programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni għandu 
għalhekk iwieġeb għall-ħtiġijiet finanzjarji, li qed jinbidlu, ta’ l-SMEs, inkluża l-
ħtieġa għall-finanzjament mill-qrib u l-adattament tagħhom għall-ambjent finanzjarju 
l-ġdid filwaqt li jiġu evitati d-distorsjonijiet tas-suq. 

(20) Servizzi li jappoġġaw in-negozji u l-innovazzjoni għandhom rwol importani fl-
assigurazzjoni ta’ l-aċċess ta’ l-SMEs għal tagħrif marbut mal-ħidma u l-

                                                 
53 KUMM(2004) 38 tat-28.1.2004. 
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opportunitajiet tas-suq intern għal prodotti u servizzi kif ukoll fit-trasferiment trans-
nazzjonali ta’ l-innovazzjoni, t-tagħrif u t-teknoloġija. Għandhom ukoll rwol essenzjali 
xi jwettqu billi jiffaċilitaw l-aċċess ta’ l-SMEs għat-tagħrif dwar il-leġiżlazzjoni 
Komunitarja li tapplika għalihom u dwar leġiżlazzjoni ġejjiena li jistgħu jlestu għaliha 
u jadattaw b’mod effettiv f’termini ta’ nfiq. Evalwazzjonijiet esterni saħqu li r-rwol 
orizzontali fl-għoti ta’ servizzi Ewropej ta’ appoġġ lin-negozji għandu jissaħħaħ. Dan 
jikkonċerna t-tixrid tat-tagħrif dwar programmi Komunitarji u l-promozzjoni tal-
parteċipazzjoni ta’ SMEs f’dawk il-programmi, partikolarment il-parteċipazzjoni ta' 
SMEs fil-programm ta' qafas Komunitarju għar-riċerka, l-iżvilupp teknoloġiku u d-
dimostrazzjoni. L-evalwazzjonijiet saħqu wkoll fuq l-importanza li tkun iffaċilitata l-
interazzjoni bejn il-Kummissjoni u l-SMEs. 

(21) Il-Kummissjoni għandha tgħammar lilha nnifisha b’bażi analitika soda sabiex 
tappoġġa t-tfassil tal-politika fl-oqsma ta’ l-SMEs, l-intraprenditorija, l-innovazzjoni u 
l-kompetittività fis-setturi industrijali. Bażi bħal din għandha żżid fil-valur tat-tagħrif 
disponibbli fil-livell nazzjonali f'dawn l-oqsma. Il-Komunità għandha tipprovdi għall-
iżvilupp komuni ta’ l-istrateġiji tal-kompetittività fis-setturi ta’ l-industrija u tas-
servizzi, u għall-promozzjoni ta’ l-aħjar prassi fir-rigward ta’ ambjent u kultura 
intraprenditorjali, inklużi r-responsabbiltà soċjali tal-kumpaniji u opportunitajiet 
indaqs għas-sessi, u għall-promozzjoni tal-ħolqien ta’ intraprendituri żagħżagħ. 

(22) Il-Kunsill Ewropew ta' l-20 u l-21 ta’ Marzu 2003 ta prijorità lill-innovazzjoni u l-
intraprenditorija u saħaq fuq il-ħtieġa ‘li l-Ewropa tagħmel iżjed biex tibdel l-ideat 
f'valur miżjud reali. Dan sejjaħ għal iktar azzjoni sabiex jinħolqu l-kundizzjonijiet li 
fihom in-negozju jasal għall-innovazzjoni. Il-mudell lineari ta' l-innovazzjoni, li 
jassumi li r-riċerka twassal direttament għall-innovazzjoni, wera li mhuwiex biżżejjed 
biex ifisser ir-rendiment ta' l-innovazzjoni u biex ifassal risponsi xierqa ta' politika ta’ 
innovazzjoni. L-għarfien li l-impriżi huma fil-qalba tal-proċess ta’ l-innovazzjoni, il-
fondi sabiex ikunu mħeġġa l-attivitajiet ta’ innovazzjoni ta’ l-impriżi u t-tħejjija ta’ l-
adozzjoni ta’ l-innovazzjoni fis-suq kif ukoll it-tmexxija ta’ l-innovazzjoni u l-kultura 
ta’ l-innovazzjoni għandhom għalhek jiffurmaw parti mill-programm għall-
Intraprenditorija u l-Innovazzjoni. Dan għandu jgħin sabiex ikun żgurat li l-
innovazzjoni taħdem biex tippromwovi l-kompetittività u tiġi mwettqa fil-prattika fuq 
livell ta' negozju. Il-Kunsill Ewropew tal-25 u s-26 ta’ Marzu 2004 żied li t-teknoloġiji 
nodfa huma essenzjali sabiex ikunu sfruttati bis-sħiħ is-sinerġiji bejn l-impriżi u l-
ambjent. Il-promozzjoni ta’ l-eko-innovazzjoni, li tinkludi teknoloġiji nodfa 
innovattivi, tista’ tgħinhom jisfruttaw il-potenzjal tagħhom. 

(23) Is-suq għat-trasferiment u l-assorbiment tat-tagħrif hafna drabi mhuwiex trasparenti, u 
n-nuqqas ta’ informazzjoni jew in-nuqqas ta’ konnessjonijiet joħolqu xkiel tas-suq. In-
negozji jsibuha wkoll diffiċli li jinkorporaw teknoloġiji li mhumiex parti mill-qasam 
tradizzjonali ta’ attività tagħhom u li jkollhom aċċess għal tipi ġodda ta’ ħiliet. Riskji 
finanzjarji jistgħu jkunu għolja għall-innovazzjoni, jista’ jkun hemm dewmien qabel 
isir il-profitt minħabba xkiel ta’ żvilupp u t-taxxa tista’ ma’ tkunx newtrali bejn is-
suċċess u l-falliment. Jista’ jkun hemm nuqqas tal-ħiliet meħtieġa sabiex ikunu 
sfruttati l-opportunitajiet. Xkiel istituzzjonali jew regolatorji jistgħu jdewmu jew 
ifixklu l-ħruġ ta’ swieq ġodda jew l-aċċess għalihom. Barra minn hekk, iċ-ċirkostanzi 
ekonomiċi jistgħu jiddeterminaw jekk l-innovazzjoni sseħħx jew le. 

(24) Dak ix-xkiel għad-dħul fis-suq ta’ teknoloġiji innovattivi huwa partikolarment 
rilevanti għat-tekonoloġiji ambjentali. Il-prezzijiet tas-suq ħafna drabi ma jirrifflettux 



 

MT 21   MT 

kompletament l-ispejjeż ambjentali tal-prodotti u servizzi. Il-parti ta’ l-ispejjeż li ma 
tkunx riflessa fil-prezzijiet tas-suq tinġarr mis-soċjetà kollha kemm hi, u mhux mill-
produtturi tat-tniġġis. Dan il-falliment tas-suq, flimkien ma’ l-interess Komunitarju li 
jkunu ppriservati r-riżorsi, li jkun evitat it-tniġġis u li l-ambjent jitħares b’mod iktar 
effettiv f’termini ta’ nfiq, jiġġustifika l-appoġġ imsaħħaħ għall-eko-innovazzjoni. 

(25) L-azzjonijiet għall-innovazzjoni tal-Komunità għandhom l-għan li jappoġġaw l-
iżvilupp tal-politika dwar l-innovazzjoni fl-Istati Membri u r-reġjuni tagħhom u li 
jiffaċilitaw l-isfruttament ta’ l-effetti ta’ sinerġija bejn il-politika u attivitajiet ta' 
appoġġ nazzjonali, reġjonali u Ewropej. Il-Komunità tista’ tiffaċilità l-iskambji trans-
nazzjonali, t-tagħlim reċiproku u n-networking u tista’ tmexxi l-kooperazzjoni fil-
politika dwar l-innovazzjoni. In-networking bejn il-partijiet interessati huwa essenzjali 
sabiex jiffaċilita l-fluss tat-tagħrif u l-ideat li huma meħtieġa għall-innovazzjoni. 

(26) Ir-riżoluzzjoni tal-Kunsill approvata fil-Kunsill tat-Telekomunikazzjoni tad-9 ta’ 
Diċembru 2004 tipprovdi l-bażi għall-proposta ta’ inizjattiva ġdida dwar is-soċjetà ta' 
l-infomazzjoni sabiex isaħħaħ il-kontribut tas-soċjetà ta' l-informazzjoni għar-
rendiment ta’ l-Ewropa. Fil-Komunikazzjoni tagħha dwar bidu ġdid ta’ l-istrateġija ta’ 
Liżbona, il-Kummissjoni tipproponi li l-isforzi jkunu ffokati fuq "it-twettiq ta’ tkabbir 
iktar b’saħħtu u fit-tul u l-ħolqien ta’ impjiegi ġodda u aħjar". Din tagħti importanza 
lill-adozzjoni ta’ l-ICTs kemm mis-settur privat kif ukoll minn dak pubbliku bħala 
element ewlieni fit-titjib tar-rendiment ta’ l-innovazzjoni u l-kompetittività. Programm 
speċifiku msejjaħ "il-Programm ta’ appoġġ għall-politika dwar l-ICT" għandu 
għalhekk jiġi stabbilit. 

(27) L-ICTs jipprovdu s-sinsla għall-ekonomija tat-tagħrif. Huma responsabbli għal 
madwar nofs it-tkabbir tal-produttività f’ekonomiji moderni u joffru soluzzjonijiet 
uniċi sabiex ikunu indirizzati l-isfidi ewlenin tas-soċjetà. It-titjib tas-settur pubbliku u 
s-servizzi ta’ interess ġenerali għandu jseħħ b'kollaborazzjoni mill-qrib mal-politika 
rilevanti Komunitarja, per eżempju, fl-oqsma tas-saħħa pubblika, l-edukazzjoni u t-
taħriġ, l-ambjent, it-trasport u l-iżvilupp u l-kompetizzjoni tas-suq intern. 

(28) L-adozzjoni u l-aħjar użu ta’ soluzzjonijiet innovattivi bbażati fuq l-ICT għandhom 
ikunu stimolati partikolarment għas-servizzi f’oqsma ta’ interess ġenerali. L-appoġġ 
Komunitarju għandu jiffaċilita l-koordinament u l-implimentazzjoni ta’ azzjonijiet 
għall-iżvilupp tas-soċjetà ta' l-informazzjoni madwar l-Istati Membri. 

(29) L-evalwazzjoni ta’ nofs it-terminu tal-programm eTEN (Xibka Trans-Ewropea għat-
Telecom) tirrakkomanda li tintuża strateġija mmexxija mid-domanda għall-interventi 
Komunitarji lil proġetti li jappoġġaw servizzi trans-Ewropej f’ oqsma ta’ interess 
pubbliku. 

(30) Il-Komunikazzjonijet eGovernment54 u eHealth55 mill-Kummissjoni u konklużjonijiet 
oħra relatati tal-Kunsill, isejħu għal żieda fl-isforzi għall-innovazzjoni, l-iskambju ta' l-
aħjar prassi, l-interoperabilità u identifika l-ħtieġa għal iżjed sinerġiji bejn programmi 
relatati ta' l-UE. 

                                                 
54 KUMM(2003) 567. 
55 KUMM(2004) 356. 
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(31) Qafas leġiżlattiv ġie ddefinit sabiex jindirizza l-isfidi tal-kontenut diġitali fis-Soċjetà 
ta’ l-Informazzjoni. Dan hu ddefinit fid-Direttiva 2003/98/KE tal-Parlament Ewropew 
u tal-Kunsill tas-17 ta’ Novembru 2003 dwar l-użu mill-ġdid ta’ tagħrif tas-settur 
pubbliku56, id-Direttiva 2001/29/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' 
Mejju 2001 dwar l-armonizzazzjoni ta' ċerti aspetti ta' dritt ta' l-awtur u drittijiet 
relatati fis-soċjetà ta' l-informazzjoni57 u d-Direttiva 96/9/KE tal-Parlament Ewropew u 
tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 1996 dwar il-ħarsien legali tad-databases58. 

(32) Prassi differenti bejn l-Istati Membri għadhom joħolqu xkiel tekniku li jfixkel l-aċċess 
wiesa’ u l-użu mill-ġdid ta’ tagħrif tas-settur pubbliku fil-Komunità. 

(33) Azzjonijiet Komunitarji dwar il-kontenut diġitali għandhom iqisu l-ispeċifiċità 
multilingwa u multikulturali tal-Komunità. 

(34) Ir-riżorsi naturali, li l-użu prudenti u razjonali tagħhom huwa previst fl-Artikolu 174 
tat-Trattat, jinkludu, minbarra għejun li jiġġeddu ta’ l-enerġija, iż-żejt, il-gass naturali 
u fjuwils solidi, li huma għejun essenzjali ta’ l-enerġija imma huma wkoll l-għejun 
ewlenin ta’ l-emissjonijiet tad-dijossidju tal-karbonju. 

(35) Il-Green Paper imsejħa "Lejn strateġija Ewropea għas-sigurtà tal-provvista ta' l-
enerġija”59 uriet li l-Unjoni Ewropea qiegħda ssir dejjem iżjed dipendenti fuq għejun 
esterni ta' l-enerġija u li d-dipendenza tagħha tista’ titla’ għal 70% fi żmien 20-30 
sena. Għalhekk din saħqet fuq il-ħtieġa li l-politika tal-provvista tkun ibbilanċjata ma' 
azzjoni ċara għal politika tad-domanda u sejħet għal konsum immexxi aħjar u li 
jagħmel inqas ħsara lill-ambjent, partikolarment fis-setturi tat-trasport u l-bini. Din 
sejħet ukoll sabiex tingħata prijorità lill-iżvilupp ta’ għejun ġodda u li jiġġeddu fuq in-
naħa tal-provvista ta' l-enerġija sabiex iwieġbu għall-isfida ta’ żieda fit-temperatura 
globali u sabiex jintlaħaq l-għan stabbilit diġà minn pjanijiet ta’ azzjoni u 
riżoluzzjonijiet li saru qabel ta’ 12% enerġija minn għejun li jiġġeddu ta’ l-enerġija fil-
konsum gross intern sa l-2010. 

(36) Id-Direttiva 2001/77/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ Diċembru 
2001 dwar il-promozzjoni ta’ elettriku prodott minn għejun ta’ enerġija li jiġġeddu fis-
suq intern ta’ l-enerġija60 teħtieġ l-Istati Membri li jistipulaw għanijiet nazzjonali 
indikattivi konsistenti ma’ l-għan gloabli indikattiv tal-Komunità ta’ 12% tal-konsum 
nazzjonali gross ta’ l-enerġija sa l-2010 u partikolarment mas-sehem indikattiv ta’ 
21% elettriku prodott minn għejun li jiġġeddu ta’ l-enerġija fil-konsum totali ta' l-
elettriku tal-Komunità sa l-2010. Il-Komunikazzjoni tal-Kunsill imsejħa ‘Is-sehem ta’ 
l-enerġija li tiġġedded fl-UE’61, wissiet li l-għan ta’ sehem ta’ 12% ta’ enerġija li 
tiġġedded mill-konsum globali ta’ enerġija fil-Komunità fl-2010 mhux se jintlaħaq 
sakemm ma tittiħidx azzjoni konsiderevoli addizzjonali. 

                                                 
56 ĠU L 345, tal-31.12.2003, p.90 
57 ĠU L 167, tat-22.06.2001, p.10 
58 ĠU L 77, tas-27.3.1996, p.20 
59 KUMM(2000) 769, tad-29.11.2000 
60 ĠU L 283, tas-27.10.2001, p.33 
61 KUMM(2004) 366, tas-26.5.2004. 



 

MT 23   MT 

(37) Id-Direttiva 2002/91/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Diċembru 
2002 dwar ir-rendiment f’termini ta’ enerġija tal-bini62 teħtieġ l-Istati Membri li 
japplikaw kriterji minimi ta’ rendiment ta’ l-enerġija għall-bini ġdid u eżistenti, sabiex 
jiżgurw iċ-ċertifikazzjoni ta' l-enerġija tal-bini u jeħtieġu spezzjonijiet regolari tal-
bojlers u tas-sistemi ta' l-air-conditioning fil-bini. 

(38) Id-Direttiva 2003/30/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta’ Mejju 2003 
dwar il-promozzjoni ta’ l-użu ta' bijo-fjuwils jew fjuwils oħra li jiġġeddu għat-
trasport63 teħtieġ li l-Istati Membri jiżguraw li proporzjon minimu ta’ bijo-fjuwils jew 
fjuwils oħra li jiġġeddu jitqiegħdu fis-suq tagħhom. 

(39) Id-Direttiva 2004/8/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Frar 2004 dwar 
il-promozzjoni tal-ko-ġenerazzjoni bbażata fuq domanda ta’ enerġija utli fis-suq intern 
ta’ l-enerġija u li temenda d-Direttiva 92/42/KEE64 teħtieġ l-Istati Membri li jwettqu 
analiżi tal-potenzjal tagħhom għal ko-ġenerazzjoni b’effiċjenza għolja u li jwaqqfu 
skemi ta’ appoġġ f’konformità mal-potenzjali nazzjonali identifikati. 

(40) Sabiex tkun iffaċilitata l-implimentazzjoni ta’ dawn il-miżuri Komunitarji, sabiex ikun 
hemm iktar penetrazzjoni fis-suq għall-għejun li jiġġeddu ta’ l-enerġija u sabiex titjieb 
l-effiċjenza ta' l-enerġija, jeħtieġ programmi ta’ promozzjoni speċifiċi fuq livell 
Komunitarju sabiex jinħolqu l-kundizzjonijiet għall-mixja lejn sistemi ta’ enerġija 
sostenibbli, partikolarment sabiex jappoġġaw l-istandardizzazzjoni ta’ tagħmir li 
jipproduċi jew jikkonsma għejun li jiġġeddu ta’ l-enerġija, sabiex tiżdied l-adozzjoni 
tat-teknoloġija u sabiex tinfirex l-aħjar prassi fi tmexxija tad-domanda. Dan japplika 
wkoll għal miżuri Komunitarji marbuta ma’ l-ittikkettar ta’ l-effiċjenza ta’ l-enerġija 
ta’ tagħmir elettriku, elettroniku, ta’ l-uffiċċju u tal-komunikazzjonijiet u l-
istandardizzazzjoni ta’ tagħmir tad-dawl, tas-sħana u ta’ l-air-conditioning. Programm 
speċifiku msejjaħ "il-Programm ta’ appoġġ għall-politika dwar l-ICT" għandu 
għalhekk jiġi stabbilit. 

(41) Sabiex jintlaħaq l-impatt kollu ta’ l-istrateġija stabbilita għall-enerġija sostenibbli 
jeħtieġ mhux biss kontinwità ma’ l-appoġġ Komunitarju lill-iżvilupp tal-politika u l-
implimentazzjoni u t-tneħħija ta’ xkiel eżistenti mhux teknoloġiku permezz ta’ 
kampanji msaħħa ta’ promozzjoni, iżda, u fuq kollox, appoġġ sabiex l-investiment 
ikun aċċellerat u sabiex titħeġġeġ l-adozzjoni ta’ teknoloġiji innovattivi madwar il-
Komunità. 

(42) Flimkien ma' avvanzi ambjentali, għejun ta' l-enerġija li jiġġeddu u l-effiċjenza ta' l-
enerġija jinsabu fl-iktar industriji li qed jikbru malajr fil-Komunità, u joħolqu impjiegi 
ġodda u innovattivi. L-industrija Ewropea ta’ l-enerġija li tiġġedded qiegħda fuq 
quddiem fid-dinja fl-iżvilupp ta’ teknoloġiji għall-ġenerazzjoni ta’ enerġija elettrika li 
tiġġedded. Dawn joffru benefiċċji għall-koeżjoni ekonomika u soċjali u jevitaw il-ħela 
tar-riżorsi. 

                                                 
62 ĠU L 1, ta’ l-4.1.2003, p.65. 
63 ĠU L 123, tas-17.5.2003, p.42. 
64 ĠU L 52, tal-21.2.2004, p.50. 
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(43) Id-Deċiżjoni Nru 1230/2003/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Ġunju 
2003 li tadotta programm multi-annwali għal azzjoni fil-qasam ta' l-enerġija 'Enerġija 
Intelliġenti – Ewropa’ (2003-2006)65 se tiskadi fil-31 ta’ Diċembru 2006. 

(44) Tlieta mill-erba’ oqsma speċifiċi tal-programm stabbilit mid-Deċiżjoni Nru 
1230/2003/KE għandhom jitkomplew taħt dan il-programm. Dawn huma: (i) il-
promozzjoni ta’ l-effiċjenza ta' l-enerġija u l-użu razzjonali tar-riżorsi ta' l-enerġija 
(‘SAVE’); (ii) il-promozzjoni ta’ għejun ta’ l-enerġija ġodda u li jiġġeddu 
(‘ALTENER’) u (iii) il-promozzjoni ta’ l-effiċjenza ta’ l-enerġija u l-użu ta’ għejun ta’ 
enerġija ġodda u li jiġġeddu fit-trasport (‘STEER’).  

(45) Id-dimensjoni internazzjonali (‘COOPENER’) tal-programm stabbilita mid-Deċiżjoni 
Nru 1230/2003/KE għandha titkompla fil-qafas ta’ l-istrumenti Komunitarji ġodda 
għall-għajnuna esterna66.  

(46) Skond il-prinċipji ta’ tmexxija tajba u regolamentazzjoni aħjar, il-Kummissjoni 
kkummissjonat esperti indipendenti sabiex iwettqu evalwazzjoni ex-ante ta' programm 
Komunitarju multi-annwali imġedded fil-qasam ta’ l-enerġija sabiex isegwi l-
programm Enerġija Intelliġenti – Ewropa li għaddej bħalissa wara l-31 ta’ Diċembru 
2006. Fir-rapport tagħhom, l-esperti kkonkludew dwar il-ħtieġa li tkun żgurata l-
kontinwità tal-programm ‘Enerġija Intelliġenti – Ewropa’ wara l-2006, u sabiex ikun 
imġedded fi strument iktar komprensiv u ambizzjuż. 

(47) Minħabba li l-għanijiet ta’ l-azzjonijiet li għandhom jittieħdu dwar it-titjib tal-
kompetittività u l-innovazzjoni tal-Komunità ma jistgħux jintlaħqu b’mod suffiċjenti 
mill-Istati Membri minħabba l-ħtieġa għal sħubijiet multilaterali, mobbiltà trans-
nazzjonali u skambji madwar il-Komunità kollha tat-tagħrif, u jistgħu għalhekk, 
minħabba n-natura ta’ l-azzjonijiet u l-miżuri meħtieġa, jintlaħqu aħjar fuq livell 
Komunitarju, il-Komunità tista’ tadotta miżuri, fi qbil mal-prinċipju ta’ sussidjarjetà 
kif stipulat fl-Artikolu 5 tat-Trattat. Skond il-prinċipju tal-proporzjonalità, kif 
iddikjarat f'dan l-Artikolu, din id-Deċiżjoni ma tmurx lil hinn minn dak li hu meħtieġ 
sabiex jintlaħqu dawn il-miri. 

(48) Il-miżuri neċessarji għall-implimentazzjoni ta' din id-Deċiżjoni għandhom jiġu adottati 
skond id-Deċiżjoni tal-Kunsill 1999/468/KE tat-28 ta' Ġunju 1999 li tistabbilixxi l-
proċeduri għall-eżerċizzju tas-setgħat ta' implimentazzjoni mogħtija lill-
Kummissjoni67. 

(49) Filwaqt li titqies in-natura tal-kwistjonijiet li għandhom jiġu indirizzati fil-programmi 
speċifiċi, il-Kummissjoni għandha tkun megħjuna minn kumitati differenti għall-
implimentazzjoni ta’ kull programm speċifiku. 

(50) Id-Deċiżjoni [xxx] tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tistabbilixxi programm multi-
annwali, imsejjaħ eContentplus, sabiex il-kontenut diġitali fl-Ewropa jsir iktar 
aċċessibbli, użabbli u sfruttabbli. Dik id-Deċiżjoni se tiskadi fi tmiem l-2008. Minn 
hemm ‘il quddiem, miżuri maħsuba li jagħmlu l-kontenut diġitali fl-Ewropa iżjed 

                                                 
65 ĠU L 176, tal-15.7.2003, p.29. 
66 ĠU C 64, tas-16.3.2005, p.4. 
67 ĠU L 184, tas-17.7.1999, p.23 
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aċċessibbli u sfruttabbli għandhom jitkomplew taħt il-Programm ta’ appoġġ lill-
politika dwar l-ICT stabbilit minn din id-Deċiżjoni68. 

(51) IL-miżuri previsti fid-Deċiżjoni 96/413/KE għandhom ikunu integrati fil-programm 
għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni. id-Deċiżjoni 96/413/KE għandha għalhekk 
tiġi rrevokata, 

IDDEĊIDEW KIF ĠEJ: 

                                                 
68 ĠU L 
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TITOLU I DISPOŻIZZJONIJIET KOMUNI 

Kapitolu I 
Il-Programm ta’ Qafas għall-Kompetittività u l-Innovazzjoni 

Artikolu 1 
Twaqqif 

1. Programm ta’ qafas għall-azzjoni Komunitarja fil-qasam tal-kompetittività u l-
innovazzjoni, li jkopri l-perjodu mill-1 ta’ Jannar 2007 sal-31 ta’ Diċembru 2013, 
minn hawn ‘il quddiem imsejjaħ “il-Programm ta’ Qafas”, huwa b'dan imwaqqaf. 

2. Il-Programm ta’ Qafas se jikkontribbwixxi lejn il-kompetittività u l-kapaċità 
innovattiva tal-Komunità bħala soċjeta ta’ l-informazzjoni avvanzata, bi żvilupp 
sostenibbli msejjes fuq it-tkabbir ekonomiku bbilanċjat u ekonomija soċjali tas-suq 
kompetittiva ħafna b’livell għoli ta’ ħarsien u titjib tal-kwalità ta’ l-ambjent. 

3. Il-Programm ta’ Qafas mhux se jkopri attivitajiet ta’ riċerka u żvilupp teknoloġiku 
mwettqa skond l-Artikolu 166 tat-Trattat. 

Artikolu 2 
Għanijiet 

1. Il-Programm ta’ Qafas se jkollu l-għanijiet li ġejjin: 

(a) li jkattar il-kompetittività ta’ l-impriżi u partikolarment ta’ Impriżi Żgħar u ta’ 
Daqs Medju (SMEs); 

(b) il-promozzjoni ta’ l-innovazzjoni inkluża l-eko-innovazzjoni; 

(c) l-aċċellerazzjoni ta’ l-iżvilupp ta’ Soċjetà ta’ l-Informazzjoni kompetittiva, 
innovattiva u inklussiva; 

(d) il-promozzjoni ta’ l-effiċjenza ta’ l-enerġija u l-għejun li jiġġeddu ta’ l-enerġija 
fis-setturi kollha inkluż it-trasport. 

2. L-għanijiet tal-Programm ta’ Qafas se jkunu segwiti permezz ta’ l-implimentazzjoni 
tal-programmi speċifiċi li huma stabbiliti fit-Titolu II, minn hawn ‘il quddiem ‘il-
programmi speċifiċi’: 

(a) Il-Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni 

(b) Il-Programm ta’ Appoġġ għall-Politika dwar l-ICT 

(c) Il-Programm Enerġija Intelliġenti - Ewropa 
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Artikolu 3 
Baġit 

1. L-ammont finanzjarju ta’ referenza għall-implimentazzjoni tal-Programm ta’ Qafas 
se jkun ta' EUR 4.212,6 miljun. 

2. It-tqassim indikattiv tal-baġit għall-programmi speċifiċi jidher fl-Anness I. 

3. L-approprjazzjonijiet annwali għandhom ikunu awtorizzati mill-awtorità ta' l-estimi 
fil-limiti tal-perspettiva finanzjarja. 

Artikolu 4 
Parteċipazzjoni ta' pajjiżi terzi 

Il-Programm ta’ Qafas se jkun miftuħ għall-parteċipazzjoni ta': 

(a) pajjiżi EFTA li huma membri taż-ŻEE, skond il-kundizzjonijiet stipulati fil-
Ftehim ŻEE; 

(b) pajjiżi kandidati li jgawdu minn strateġija ta’ qabel l-adeżjoni, skond il-
prinċipji ġenerali u t-termini u l-kundizzjonijiet ġenerali għall-parteċipazzjoni 
ta’ dawn il-pajjiżi fi programmi Komunitarji stabbiliti fil-Ftehimiet Qafas u d-
Deċiżjonijiet ta’ Assoċjazzjoni tal-Kunsill rispettivi; 

(c) il-pajjiżi Balkani tal-Punent, skond id-dispożizzjonijiet li għandhom jiġu 
determinati ma' dawk il-pajjiżi wara l-istabbiliment ta' ftehimiet qafas dwar il-
parteċipazzjoni tagħhom fi programmi Komunitarji; 

(d) pajjiżi terzi oħra, meta ftehimiet jippermettu hekk. 

Kapitolu II 
Implimentazzjoni tal-Programm Qafas 

Artikolu 5 
Programmi ta’ Ħidma 

1. Il-Kummissjoni se tadotta programmi annwali ta’ ħidma għall-programmi speċifiċi 
skond il-proċedura msemmija fl-Artikolu 46(2). 

Il-Kummissjoni se tiżgura l-implimentazzjoni tagħhom. 

2. L-emendi lill-programmi ta’ ħidma annwali msemmija fil-paragrafu 1 dwar l-
allokazzjonijiet tal-baġit ta’ iktar minn miljun Euro se jkunu adottati skond il-
proċedura msemmija fl-Artikolu 46(2). 
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Artikolu 6 
Tipi ta’ miżuri ta’ implimentazzjoni 

1. Il-miżuri għall-implimentazzjoni tal-programmi ta’ ħidma se jkunu, b’mod partikolari: 

(a) strumenti finanzjari Komunitarji għall-SMEs; 

(b) networks li jgħaqqdu flimkien partijiet interessati differenti; 

(c) proġetti sperimentali, replikazzjoni tas-suq u miżuri oħra li jappoġġjaw l-
adozzjoni ta’ l-innovazzjoni; 

(d) analiżi tal-politika, żvilupp u koordinament ma’ pajjiżi parteċipanti; 

(e) qsim ta’ tagħrif, tixrid u tkabbir ta’ l-għarfien; 

(f) appoġġ lill-azzjonijiet konġunti ta’ Stati Membri jew reġjuni; 

(g) procurement ibbażat fuq speċifikazzjonijiet tekniċi elaborati f’ kooperazzjoni 
ma' l-Istati Membri; 

(h) ġemelaġġ bejn l-awtoritajiet fuq livelli nazzjonali u reġjonali. 

2. Dawn il-miżuri u oħrajn addizzjonali, kif stipulat fit-Taqsima 2 tal-Kapitolu I, II u III 
tat-Titolu II, jistgħu jiġu applikati lill-programmi speċifiċi kollha, jekk il-programm 
ta’ ħidma rilevanti jipprevedi hekk. 

3. Il-finanzjament mogħti se jirrispetta kompletament ir-regoli Komunitarji dwar l-
għajnuna ta' l-Istat u l-istrumenti supplimentari. 

Artikolu 7 
Għajnuna Teknika 

Il-pakkett tal-baġit stabbilit b'din id-Deċiżjoni jista' jkopri nfiq marbut ma' azzjonijiet ta' 
tħejjija, sorveljanza, verifika u evalwazzjoni direttament meħtieġa għall-implimentazzjoni ta' 
din id-Deċiżjoni u għall-ilħuq ta' l-għanijiet tagħha. 

Dawk l-azzjonijiet jistgħu, partikolarment, jinkludu studji, laqgħat, attivitajiet ta’ 
informazzjoni, pubblikazzjonijiet, infiq fuq għodda informatika, sistemi u netwerks għall-
iskambju u l-ipproċessar tat-tagħrif, u kull infiq ieħor għal assistenza jew tagħrif espert ta' 
natura teknika, xjentifika u amministrattiva li l-Kummissjoni tista' teħtieġ għall-iskopijiet ta’ 
l-implimentazzjoni ta’ din id-Deċiżjoni. 

Artikolu 8 
Sorveljanza u evalwazzjoni 

1. Il-Kummissjoni se tissorvelja regolarment l-implimentazzjoni tal-Programm Qafas u 
l-programmi speċifiċi tiegħu. 
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Il-Kummissjoni se tistabbilixxi rapport annwali ta’ implimentazzjoni għal kull 
programm speċifiku dwar l-attivitajiet appoġġati permezz ta’ implimentazzjoni 
finanzjarja, riżulati u impatti. 

2. Il-Programm Qafas u l-programmi speċifiċi tiegħu se jkunu soġġetti għal 
evalwazzjonijiet interim u finali li se jeżaminaw kwistjonijiet bħalma huma r-
rilevanza, l-koerenza u s-sinerġiji, l-effettività, l-effiċjenza, is-sostenibbiltà u l-utilità. 

L-evalwazzjonijiet interim jistgħu wkoll jinkludu elementi ta’ evalwazzjoni ex-post 
fir-rigward ta’ programmi ta’ qabel. 

3. L-evalwazzjonijiet interim u finali tal-programmi speċifiċi u l-allokazzjonijiet tal-
baġit meħtieġa se jkunu inklużi fil-programmi ta’ ħidma rispettivi. 

L-evalwazzjoni interim u finali tal-Programm Qafas u l-allokazzjonijiet tal-baġit 
meħtieġa se jkunu inklużi fil-programm ta’ ħidma għall-programm speċifiku 
“Programm għall-Intraprenditorija”, stabbilit fil-Kapitolu I tat-Titolu II. 

4. L-evalwazzjoni interim tal-Programm Qafas se titlesta sal-31 ta’ Diċembru 2009, u l-
evalwazzjoni finali sal-31 ta' Diċembru 2011. 

L-evalwazzjonijiet interim u finali tal-programmi speċifiċi se jkunu magħmula 
b’mod li r-riżultati tagħhom jkunu jistgħu jitqiesu fl-evalwazzjoni interim u dik finali 
tal-Programm Qafas. 

5. Il-Kummissjoni se tikkomunika r-riżultati ewlenin ta’ l-evalwazzjoni interim u dik 
finali tal-Programm Qafas u tal-programmi speċifiċi tiegħu lill-Parlament Ewropew, 
lill-Kunsill, lill-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew, u lill-Kumitat tar-Reġjuni. 

Artikolu 9 
Ħarsien ta’ l-interessi finanzjarji tal-Komunitajiet 

1. Il-Kummissjoni se tiżgura li, fejn azzjonijiet iffinanzjati taħt din id-Deċiżjoni huma 
implimentati, l-interessi finanzjarji tal-Komunità jkunu protetti permezz ta' l-
applikazzjoni ta' miżuri sabiex jiġu evitati l-frodi, l-korruzzjoni u attivitajiet illegali 
oħra, b'kontrolli effettivi u bl-irkupru ta' fondi li ma' tħallsux kif suppost u, jew jekk 
jinsabu xi irregolaritajiet, b'penali effettivi, proporzjonati u dissważivi, skond ir-
Regolament (KE, Euratom Nru 2988/95 u r-Regolament (Euratom, KE) Nru 
2185/96, u r-Regolament (KE) Nru 1073/1999. 

2. Għall-azzjonijiet Komunitarji ffinanzjati taħt din id-Deċiżjoni, ir-Regolament (KE, 
Euratom) Nru 2988/95 u r-Regolament (Euratom, KE) Nru 2185/96 se japplikaw 
għal kull ksur ta’ xi dispożizzjoni tal-liġi Komunitarja, inkluż ksur ta’ obbligazzjoni 
kuntrattwali stipulata fuq il-bażi tal-programm, li jirriżulta minn att jew nuqqas minn 
operatur ekonomiku, li għandu, jew jista' jkollu, l-effett li jippreġudika l-baġit 
ġenerali tal-Komunitajiet Ewropej jew baġits immexxija minnhom, b'partita ta' nfiq 
mhux iġġustifikata. 

3. Il-miżuri kollha ta’ implimentazzjoni li jirriżultaw minn din id-Deċiżjoni se 
jipprovdu, b’mod partikolari, għas-sorveljanza u l-kontroll finanzjarju mill-
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Kummissjoni jew kwalunkwe rappreżentant awtorizzat minnha u għall-verifiki mill-
Qorti Ewropea ta’ l-Awdituri, fuq il-post jekk ikun meħtieġ. 

TITOLU II Il-Programmi Speċifiċi 

Kapitolu I 
Il-Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni 

TAQSIMA 1 L-GĦANIJIET U L-OQSMA TA’ L-AZZJONI 

Artikolu 10 
Twaqqif u għanijiet 

1. Programm li jappoġġa l-impriżi u l-SMEs, l-intraprenditorija, l-innovazzjoni u l-
kompetittività industrijali, (minn hawn ‘il quddiem ‘il-Programm għall-
Intraprenditorija u l-Innovazzjoni’), huwa b'dan imwaqqaf. 

2. Il-Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni se jipprovdi għal azzjonijiet li 
jappoġaw, itejbu, iħeġġu u jippromwovu: 

(a) l-aċċess għall-finanzi għall-bidu u t-tkabbir ta’ SMEs u investiment 
f’attivitajiet ta’ innovazzjoni, inkluża l-eko-innovazzjoni; 

(b) il-ħolqien ta’ ambjent favorevoli għall-kooperazzjoni ta’ l-SMEs; 

(c) l-innovazzjoni fl-impriżi, inkluża l-eko-innovazzjoni; 

(d) kultura ta’ intraprenditorija u innovazzjoni; 

(e) inizjattiva u innovazzjoni marbuta mar-riforma ekonomika u amministrattiva. 

Artikolu 11 
Aċċess għall-finanzi għall-bidu u t-tkabbir ta’ SMEs 

Azzjonijiet marbuta ma’ l-aċċess għall-finanzi għall-bidu u t-tkabbir ta’ SMEs u ma’ 
investiment f’attivitajiet ta’ innovazzjoni, inkluża l-eko-innovazzjoni, jistgħu jinkludu: 

(a) żieda fil-volumi ta' investiment ta’ fondi kapitali ta’ riskju u mezzi ta’ investiment 
immexxija minn investituri informali 

(b) l-għoti ta’ ingranaġġ lil strumenti għall-finanzjament tad-dejn ta’ l-SMEs. 

(c) titjib ta’ l-ambjent finanzjarju għall-SMEs. 
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Artikolu 12 
Kooperazzjoni bejn l-SMEs 

Azzjonijiet marbuta mal-kooperazzjoni bejn l-SMEs jistgħu jinkludu: 

(a) it-tħeġġiġ ta’ servizzi li jappoġġaw l-SMEs; 

(b) il-kontribut lejn miżuri li jgħinu lill-SMEs jikkooperaw ma’ impriżi oħra f’pajjiżi 
oħra, inkluż l-involviment ta’ SMEs fil-qasam ta’ l-istandardizzazzjoni Ewropea; 

(c) il-promozzjoni u l-faċilitazzjoni tal-kooperazzjoni internazzjonali bejn in-negozji. 

Artikolu 13 
L-innovazzjoni, inkluża l-eko-innovazzjoni fl-impriżi 

Azzjonijiet marbuta ma’ l-innovazzjoni, inkluża l-eko-innovazzjoni, jistgħu jinkludu: 

(a) it-tkattir ta’ innovazzjoni speċifika għas-settur, raggruppamenti, netwerks ta’ 
innovazzjoni, assoċjazzjonijiet ta' innovazzjoni pubbliċi-privati u kooperazzjoni ma’ 
l-organizzazzjonijiet internazzjonali rilevanti, u l-użu ta’ tmexxija ta’ l-innovazzjoni; 

(b) l-appoġġ għal programmi nazzjonali u reġjonali għall-innovazzjoni tan-negozju; 

(c) l-appoġġ għall-l-adozzjoni ta' teknoloġiji innovattivi; 

(d) l-appoġġ għas-servizzi għat-trasferiment trans-nazzjonali ta' għarfien u teknoloġija u 
għat-tmexxija tal-proprjetà intellettwali u industrijali; 

(e) it-tiftix għal tipi ġodda ta’ servizzi innovattivi; 

(f) it-trawwim tat-teknoloġija u l-għarfien permezz ta’ l-arkivjar u t-trasferiment ta’ 
tagħrif. 

Artikolu 14 
Kultura ta’ intraprenditorija u innovazzjoni; 

Azzjonijiet marbuta mal-kultura ta’ intraprenditorija u innovazzjoni, jistgħu jinkludu: 

(a) it-tħeġġiġ ta’ mentalitajiet, ħiliet u kultura intraprenditorjali, u l-ibbalanċjar tar-riskji 
u l-gwadann intraprenditorjali, partikolarment għal intraprendituri żagħżagħ; 

(b) it-tħeġġiġ ta’ ambjent tan-negozju favorevoli għall-innovazzjoni, l-iżvilupp ta’ l-
impriża u t-tkabbir; 

(c) l-apoġġ għall-iżvilupp tal-politika u l-kooperazzjoni bejn l-atturi, inklużi ġestituri tal-
programmi nazzjonali u reġjonali. 
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Artikolu 15 
Inizjattiva u innovazzjoni marbuta mar-riforma ekonomika u amministrattiva. 

Azzjonijiet fir-rigward ta’ inizjattiva u innovazzjoni marbuta mar-riforma ekonomika u 
amministrattiva jistgħu jinkludu: 

(a) il-ġbir ta’ tagħrif, l-analiżi u s-sorveljanza tar-rendiment, u l-iżvilupp u l-
koordinament tal-politika; 

(b) il-kontribut lejn id-definizzjoni u l-promozzjoni ta' strateġiji tal-kompetittività 
marbuta mas-setturi ta’ l-industrija u s-servizzi; 

(c) l-appoġġ għat-tagħlim reċiproku għall-eċċellenza fl-amministrazzjonijiet nazzjonali 
u reġjonali. 

TAQSIMA 2 IMPLIMENTAZZJONI 

Artikolu 16 
Strumenti finanzjari Komunitarji għall-SMEs; 

1. L-istrumenti finanzjari Komunitarji se jitħaddmu bil-għan li jiffaċilitaw l-aċċess 
għall-finanzi għall-SMEs f'ċerti fażi taċ-ċiklu tal-ħajja tagħhom: bidu, tnedija, 
espansjoni u trasferiment tan-negozju. Investimenti li jsiru minn SMEs f’attivitajiet 
bħalma huma l-iżvilupp teknoloġiku, l-innovazzjoni, u t-trasferiment teknoloġiku se 
jkunu inklużi fl-ambitu ta’ l-istrumenti. 

2. L-istrumenti msemmija fil-paragrafu 1 se jkunu dawn li ġejjin: 

(a) il-Faċilità għal Tkabbir Għoli u l-Innovazzjoni ta’ l-SMEs (GIF); 

(b) il-Faċilità ta’ Garanzija ta’ l-SMEs (SMEG); 

(c) l-Iskema għall-Bini tal-Kapaċità (CBS). 

3. Arranġamenti ta’ implimentazzjoni li jikkonċernaw l-istrumenti differenti jidhru fl-
Anness II. 

Artikolu 17 
Il-GIF 

1. Il-GIF se titħaddem mill-EIF f’isem il-Kummissjoni. 

Din se twettaq il-ħidmiet li ġejjin: 

(a) il-kontribut lejn it-twaqqif u l-iffinanzjar ta’ SMEs u t-tnaqqis ta’ differenza fl-
interess azzjonarju u s-suq tal-kapital ta' riskju, li żżomm l-SMEs milli 
jisfruttaw il-potenzjal ta’ tkabbir tagħhom; 

(b) l-appoġġ lil SMEs innovattivi b’potenzjali għoli għat-tkabbir, partikolarment 
dawk li qed iwettqu riċerka, żvilupp jew attivitajiet innovattivi oħra; 
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2. Il-GIF tkun tikkonsisti f’żewġ twieqi: 

L-ewwel tieqa, imsejħa GIF1, se tkopri investimenti tal-fażijiet tal-bidu (bidu u 
tnedija). Din se timmira lejn l-investiment f'fondi ta' kapital ta' riskju speċjalizzati 
bħalma huma fondi tal-fażijiet bikrija (early stage), fondi li jitħaddmu reġjonalment, 
fondi ffokati fuq setturi, teknoloġiji jew RTD speċifiċi, u fondi marbuta ma’ 
inkubaturi, li minn naħa tagħhom se jipprovdu kapital lill-SMEs. Din tista’ wkoll 
tinvesti f’fondi u mezzi ta' l-investiment immexxija minn investituri informali. 

It-tieni tieqa, imsejħa GIF2, se tkopri l-investimenti tal-fażijiet ta’ espansjoni u se 
tinvesti f’fondi ta’ kapital ta’ riskju speċjalizzat, li minn naħa tagħhom se jipprovdu 
kważi-interess azzjonarju jew interess azzjonarju lil SMEs innovattivi b’potenzjal 
għoli għat-tkabbir fil-fażi ta’ espansjoni tagħhom. Investiments GIF2 se jevitaw 
kapital ta’ akkwist jew kapital ta’ bdil. 

Il-GIF tista’ tinvesti f’intermedjarji billi taħdem, fejn ikun xieraq, ma' skemi 
nazzjonali li għandhom l-għan li jiżviluppaw kumpaniji li jinvestu f’negozji żgħar. 

Artikolu 18 
Il-Faċilità SMEG 

1. Il-Faċilità SMEG se titħaddem mill-EIF f’isem il-Kummissjoni. 

Din se twettaq il-ħidmiet li ġejjin: 

(a) tipprovdi kontro-garanziji jew, fejn ikun xieraq, ko-garanziji għal skemi ta’ 
garanziji mħaddma fil-pajjiżi eliġibbli; 

(b) tipprovdi garanziji diretti għal kull intermedjarju finanzjarju xieraq ieħor. 

2. Il-Faċilità SMEG se tikkonsisti f’erba’ twieqi: 

L-ewwel tieqa, (a) finanzjament tad-dejn permezz ta’ self jew kiri, se jnaqqas id-
diffikultajiet partikolari li l-SMEs iħabbtu wiċċhom magħhom minħabba r-riskju 
għola pperċepit li hu assoċjat ma’ investiment f’attivitajiet marbuta ma' l-għarfien 
bħalma huma l-iżvilupp teknoloġiku, l-innovazzjoni u t-trasferiment tat-teknoloġija u 
minħabba n-nuqqas ta' biżżejjed garanziji fuq is-self. 

It-tieni tieqa, (b) finanzjament ta’ mikro-kreditu, se jħeġġu l-istituzzjonijiet 
finanzjarji sabiex ikollhom rwol ikbar fl-għoti ta' self ta' ammont iżgħar li 
normalment ikun jinvolvi spejjeż proporzjonalment ogħla għal dawk li jissellfu u 
m'għandhomx biżżejjed garanziji fuq is-self. Barra minn garanziji u kontro-garanziji, 
l-intermedjarji finanzjarji jistgħu jirċievu għotjiet sabiex itaffu ftit mill-ispejjeż 
amministrattivi għolja li jmorru mal-finanzjament ta’ mikro-kreditu. 

It-tielet tieqa, (c) garanziji għal investimenti f’fondi ta’ interess azzjonarju jew 
kważi-interess azzjonarju lill-SMEs, se jinkludu investimenti minn fondi lokali jew 
reġjonali li jipprovdu kapital tal-bidu u/jew kapital fil-fażi ta’ tnedija, kif ukoll fondi 
tan-nofs sabiex jitnaqqsu d-diffikultajiet partikolari li SMEs iħabbtu wiċċhom 
magħhom minħabba l-istruttura finanzjara dgħajfa tagħhom, u dawk b’riżultat ta’ 
trasferimenti tan-negozji. 
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Ir-raba’ tieqa, (d) is-sigurta’ (securitisation) tal-portfolli ta’ finanzjament tad-dejn ta’ 
l-SMEs se timmobilizza l-finanzjament tad-dejn addizzjonali taħt arranġamenti 
xierqa ta’ qsim tar-riskju ma’ l-istituzzjonijiet fil-mira. L-appoġġ għal dawn it-
tranżazzjonijiet se jiddependi mill-impenn ta’ istituzzjonijiet minn fejn joriġina l-
finanzjament (originating institutions) li jagħtu parti sinifikanti tal-likwidità li jibqa’ 
mill-kapital immobilizzat għal self ġdid lil SMEs f’perjodu ta’ żmien raġonevoli. 

Artikolu 19 
Is-CBS 

1. Is-CBS se jitħaddem ma’ istituzzjonijiet finanzjarji internazzjonali, inklużi l-Bank 
Ewropew għar-Rikostruzzjoni u l-Iżvilupp (EBRD), il-Bank Ewropew għall-
Investiment (EIB), l-EIF u l-Bank ta' l-Iżvilupp tal-Kunsill ta' l-Ewropa (CEB). 

Din se twettaq il-ħidmiet li ġejjin: 

(a) it-titjib tat-tagħrif espert dwar l-investiment u t-teknoloġija ta’ fondi li jinvestu 
f’SMEs innovattivi jew SMEs b’potenzjal għat-tkabbir; 

(b) l-istimolazzjoni tal-provvista ta’ kreditu lill-SMEs permezz tat-titijib tal-
proċeduri ta’ valutazzjoni tal-kreditu għas-self lill-SMEs. 

2. Is-CBS se tikkonsisti fl-Azzjoni ta’ Kapital tal-Bidu u l-Azzjoni ta’ Sħubija. 

L-Azzjoni ta’ Kapital tal-Bidu se tipprovdi għotjiet sabiex tistimola l-provvista tal-
kapital ta’ riskju għall-SMEs innovattivi u SMEs oħra b’potenzjal għat-tkabbir, 
inklużi dawk fl-ekonomija tradizzjonali, permezz ta’ appoġġ lil fondi tal-bidu jew 
tat-tnedija jew organizzazzjonijiet simili. Se jkunu pprovduti għotjiet għall-kiri fit-tul 
ta' staff addizzjonali b'tagħrif espert speċifiku dwar investiment jew teknoloġija. 

L-Azzjoni ta’ Sħubija se tipprovdi għotjiet lil intermedjarji finanzjarji sabiex ikopru 
l-ispiża ta' l-assistenza teknika sabiex itejbu l-proċeduri ta’ valutazzjoni tal-kreditu 
għall-finanzjament tad-dejn ta’ l-SMEs, bil-għan li tkun stimolata l-provvista ta' 
finanzi lill-SMEs f'pajjiżi b'intermedjazzjoni bankarja baxxa. 

Għall-iskop tal-Azzjoni ta’ Sħubija “intermedjazzjoni baxxa” se tkun marbuta ma’ 
operazzjonijiet bankarji f’pajjiżi fejn il-kreditu domestiku bħala perċentwal tal-
Prodott Gross Domestiku tal-pajjiż huwa sinjifikament inqas mill-medja Komunitarja 
skond it-tagħrif rilevanti stabbilit mill-Bank Ċentrali Ewropew jew il-Fond 
Monetarju Internazzjonali. 

L-Azzjoni ta’ Sħubija takkumpanja l-linji ta’ kreditu jew il-qsim tar-riskju pprovdut 
mill-istituzzjonijiet finanzjarji internazzjonali lil banek jew istituzzjonijiet finanzjarji 
sħab mill-pajjiżi eliġibbli. Parti sinjifikanti mill-azzjoni se tkun marbuta mat-titjib 
tal-ħila tal-banek li jivvalutaw il-vijabilità kummerċjali ta' proġetti b'komponent 
sinifikanti ta' eko-innovazzjoni. 
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Artikolu 20 
Servizzi b'appoġġ għan-negozji u għall-innovazzjoni 

1. Servizzi b'appoġġ għan-negozji u għall-innovazzjoni, b’mod partikolari lill-SMEs, se 
jkunu mħeġġa. 

2. Għall-iskop tal-paragrafu 1, l-appoġġ finanzjarju se jingħata lil sħab tan-netwerk 
sabiex jipprovdu, partikolarment: 

(a) Servizzi ta’ Tagħrif, Feedback u Kooperazzjoni bejn in-Negozji; 

(b) Servizzi ta’ Trasferiment ta’ Innovazzjoni, Teknoloġija u Għarfien; 

(c) Serviżżi li jħeġġu l-parteċipazzjoni ta’ SMEs fil-Programm Qafas Komunitarju 
għar-Riċerka u l-Iżvilupp Teknoloġiku (RTD). 

Id-dettalji dwar dawn is-servizzi huma mniżżla fil-Anness III. 

3. Il-Kummissjoni se tagħżel sħab tan-netwerk permezz ta’ sejħiet għall-proposti 
marbuta mas-servizzi differenti msemmija fil-paragrafi 2(a), (b) u (c). Wara dawn is-
sejħiet għall-proposti l-Kummissjoni tista’ twaqqaf ftehim qafas ta’ sħubija ma’ sħab 
magħżula tan-netwerk filwaqt li tispeċifika t-tip ta’ attivitajiet li se jkunu offruti, l-
proċedura għal għoti ta' għotjiet lilhom u d-drittijiet ġenerali u l-obbligazzjonijiet ta' 
kull parti. Is-sħubija qafas tista’ tkopri l-perjodu kollu tal-programm. 

4. Barra mis-servizzi msemmija fil-paragrafi 2(a), (b) u (c), il-Kummissjoni tista’ 
tipprovdi appoġġ finanzjarju għall-implimentazzjoni ta’ attivitajiet oħra li jaqgħu fl-
ambitu tal-programm qafas wara sejħiet għall-proposti limitati għas-sħab tan-
netwerk. 

5. Il-Kummissjoni se tappoġġa s-sħab fin-netwerk billi tagħmel disponibbli l-appoġġ ta' 
koordinament u operattiv xieraq. Organizzazzjonijiet imwaqqfa f’pajjiżi li mhumiex 
jipparteċipaw fil-programm jista’ jkollhom il-possibilità li jgawdu minn dan il-
koordinament u l-appoġġ operattiv. 

6. Il-Kummissjoni se tiżgura li s-sħab fin-netwerk jikkooperaw ma’ xulxin u li, fil-każ 
li xi sieħeb fin-netwerk ma’ jistax jindirizza mistoqsija li saritlu, dak is-sieħeb 
għandu jirreferi l-mistoqsija lil sieħeb kompetenti.  

Artikolu 21 
Skema ta’ appoġġ għall-innovazzjoni tan-negozju 

1. L-iskema ta’ appoġġ għall-innovazzjoni tan-negozju se trawwem il-kooperazzjoni 
trans-nazzjonali bejn il-programmi li jappoġġjaw l-innovazzjoni tan-negozju. 

2. Grupp ta’ programmi li jikkooperaw jista’ jkun eliġibbli għall-għajnuna Komunitarja 
meta dawn: 

(a) huma mmexxija individwalment minn awtoritajiet pubbliċi fuq livell nazzjonali 
jew sub-nazzjonali; u 
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(b) flimkien jinvolvu għallinqas tliet pajjiżi parteċipanti; u 

(c) huma kkoordinati jew imħaddma b’mod konġunt. 

3. Wara sejħiet Komunitarji għall-proposti, gruppi eliġibbli ta’ programmi li 
jikkooperaw jistgħu jintgħażlu sabiex jingħataw l-għajnuna. 

4. L-għajnuna tista’ tingħata lil gruppi magħżula ta’ programmi li jikkooperaw bil-għan 
li jiżdied il-valur lil grupp sħiħ jew lil azzjoni jew azzjonijiet speċifiċi taħt grupp, li 
tinħoloq sinerġija bejn programmi li jikkooperaw, jew sabiex tkun żgurata l-massa 
kritika. 

5. L-għajnuna tista' tkun fil-forma ta’ l-għotja ta’ finanzi Komunitarji addizzjonali lil 
gruppi ta’ programmi li jikkooperaw magħżula permezz ta' kontributi: 

(a) lil fond komuni għall-appoġġ ta’ azzjonijiet taħt grupp ta’ programmi li 
jikkooperaw; jew 

(b) lill-finanzjament ta' azzjonijiet konġunti speċifiċi taħt grupp ta’ programmi li 
jikkooperaw. 

6. L-azzjonijiet megħjuna minn fond komuni bħal dan, jew azzjonijiet komuni speċifiċi 
li gawdew mill-finanzi Komunitarji, se jkunu miftuħa għal dawk kollha li kienu jkun 
eliġibbli li jipparteċipaw fl-azzjoni korrispondenti taħt kull programm li jikkoopera 
fil-grupp. 

Artikolu 22 
Analiżi, żvilupp u koordinament tal-politika ma’ pajjiżi parteċipanti 

Dawn li ġejjin jistgħu isiru b’appoġġ għall-analiżi, l-iżvilupp u l-koordinament tal-politka ma’ 
pajjiżi parteċipanti: 

(a) studji, ġbir ta’ tagħrif, stħarriġ tax-xejriet u pubblikazzjonijiet, ibbażati fejn ikun 
possibbli fuq statistiċi uffiċjali; 

(b) laqgħat ta’ esperti, inklużi dawk minn istituzzjonijiet pubbliċi u partijiet interessati, 
konferenzi u attivitajiet oħra; 

(c) tkabbir ta’ l-għarfien, networking u attivitajiet rilevanti oħra; 

(d) stabbiliment ta' punti ta’ referenza tar-rendimenti nazzjonali u reġjonali, u ħidma fuq 
prassi tajba inkluż it-tixrid u l-implimentazzjoni tagħha. 

Artikolu 23 
Ġemellaġġ bejn l-awtoritajiet fuq livelli nazzjonali u reġjonali. 

1. Sabiex tista’ sseħħ il-kooperazzjoni amministrattiva fil-mira, azzjonijiet ta’ 
ġemellaġġ jistgħu jitwaqqfu fuq il-bażi ta’ sejħiet għall-proposti lill-punti ta’ kuntatt 
nazzjonali. Dawn jistgħu sussegwentement jidentifikaw espert ewlieni jew tim ta’ 
esperti bi ftehim ma’ l-awtoritajiet rilevanti nazzjonali jew reġjonali. 
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2. Il-Kummissjoni se tirrevedi l-pjan ta’ ħidma stabbilit mill-espert ewlieni jew it-
timijiet ta’ esperti u jistgħu jagħtu għotja lill-amministrazzjonijiet pubbliċi. 

3. L-azzjonijiet ta’ ġemellaġġ jistgħu jkunu akkumpanjati mis-servizzi ċentrali ta’ 
appoġġ mill-Kummissjoni. 

Artikolu 24 
Miżuri ta’ appoġġ għall-programm 

Il-Kummissjoni tista’ twettaq dan li ġej: 

(a) analiżi u sorveljanza tal-kompetittività u kwistjonijiet settorjali, inkluż għar-rapport 
annwali tal-Kummissjoni dwar il-kompetittività ta’ l-industrija Ewropea; 

(b) tħejjija ta’ evalwazzjonijiet ta' l-impatt ta' miżuri Komunitarji b'rilevanza partikolari 
għall-kompetittività ta' l-impriżi. 

(c) evalwazzjoni ta’ aspetti speċifiċi jew miżuri ta’ implimentazzjoni speċifiċi marbuta 
ma’ dan il-programm; 

(d) it-tixrid ta' tagħrif xieraq marbut ma' dan il-programm. 

TAQSIMA 3 PROGRAMM TA’ ĦIDMA 

Artikolu 25 
Programm ta’ Ħidma 

Il-programm ta’ ħidma se juri fid-dettal l-għanijiet u l-prijoritajiet, l-iskedi tal-ħidma kif ukoll 
ir-regoli għall-parteċipazzjoni u l-kriterji għall-għażla u l-evalwazzjoni tal-miżuri msemmija 
fl-Artikoli 16 sa 23. 

Kapitolu II 
Il-Programm ta’ Appoġġ għall-Politika dwar l-ICT 

TAQSIMA 1 L-GĦANIJIET U L-OQSMA TA’ L-AZZJONI 

Artikolu 26 
Twaqqif u għanijiet 

1. Programm ta’ appoġġ għall-politika dwar it-teknoloġiji ta’ l-informatika u l-
komunikazzjoni, minn hawn ‘il quddiem ‘il-Programm ta’ Appoġġ għall-Politika 
dwar l-ICT’, huwa b'dan stabbilit. 

2. Il-Programm ta’ Appoġġ għall-Politika dwar l-ICT se jipprovdi għal dawn l-
azzjonijiet li ġejjin: 



 

MT 38   MT 

(a) l-iżvilupp ta’ l-ispazju waħdieni Ewropew ta’ l-informazzjoni u t-tisħiħ tas-suq 
intern għall-prodotti u servizzi informatiċi; 

(b) l-istimolu ta’ l-innovazzjoni permezz ta’ adozzjoni usa' ta' l-ICTs u investiment 
fihom; 

(c) l-iżvilupp ta’ soċjetà ta’ l-informazzjoni inklussiva u ta’ servizzi iktar effiċjenti 
u effettivi fl-oqsma ta’ interess pubbliku, u t-titjib tal-kwalità tal-ħajja. 

3. L-azzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 2 se jitwettqu b’ enfasi partikolari fuq il-
promozzjoni u t-tkabbir ta’ l-għarfien ta’ l-opportunitajiet u l-benefiċċji li l-ICTs 
jagħtu liċ-ċittadini u n-negozji. 

Artikolu 27 
L-ispazju uniku Ewropew għall-informazzjoni 

L-azzjonijiet marbuta ma’ l-ispazju uniku Ewropew għall-informazzjoni se jkollhom l-għan li: 

(a) jiżguraw aċċess kontinwu għal-servizzi msejsa fuq l-ICT u li jistabbilixxu 
kundizzjonijiet ta’ qafas xierqa għall-adozzjoni mgħaġġla u xierqa ta’ 
komunikazzjonijiet u servizzi diġitali konverġenti, inklużi l-aspetti ta’ 
interoperabilità, sigurtà u fiduċja. 

(b) jtejbu l-kundizzjonijiet għall-iżvilupp tal-kontenut diġitali b’enfasi speċjali fuq il-
multi-lingwiżmu u d-diversità kulturali; 

(c) jissorveljaw il-Soċjetà ta’ l-Informazzjoni Ewropea, permezz ta’ ġbir ta’ tagħrif u 
analiżi ta’ l-iżvilupp, id-disponibbiltà u l-użu ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni diġitali 
inkluż it-tkabbir ta’ l-internet, l-aċċess għall-broadband kif ukoll l-iżvilupp tal-
kontenut u tas-servizzi. 

Artikolu 28 
L-innovazzjoni permezz ta’ l-adozzjoni usa’ ta’ l-ICTs u l-investiment fihom 

L-azzjonijiet marbuta ma’ l-innovazzjoni permezz ta’ l-adozzjoni usa' ta’ l-ICTs u l-
investiment fihom se jkollhom l-għan li: 

(a) il-promozzjoni ta’ l-innovazzjoni fi proċessi, servizzi u prodotti li jseħħu permezz ta’ 
l-ICTs, partikolarment f’SMEs u servizzi pubbliċi, filwaqt li jitqiesu l-ħiliet 
meħtieġa; 

(b) l-faċilitazzjoni ta’ l-interazzjoni bejn il-privat u l-gvern kif ukoll sħubiji għall-
aċċellerazzjoni ta’ l-innovazzjoni u l-investimenti fl-ICTs; 

(c) il-promozzjoni u t-tkabbir ta’ l-għarfien dwar l-opportunitajiet u l-benefiċċji li l-ICTs 
jagħtu liċ-ċittadini u n-negozji u l-istimolar tad-dibattitu fuq il-livell Ewropew dwar 
tendenzi emerġenti ta' l-ICT.  
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Artikolu 29 
Soċjetà ta’ l-Informazzjoni inklussiva, servizzi iktar effiċjenti u effettivi fl-oqsma ta’ l-

interess pubbliku u kwalità ta’ ħajja aħjar 

L-azzjonijiet marbuta ma’ l-iżvilupp ta’ soċjetà ta’ l-informazzjoni inklussiva u ta’ servizzi 
iktar effiċjenti u effettivi fl-oqsma ta’ interess pubbliku, u t-titjib tal-kwalità tal-ħajja se 
jkollhom l-għan li: 

(a) jwessgħu l-aċċessibilità għall-ICTs u l-għarfien bażiku dwar l-użu tal-kompjuter; 

(b) isaħħu l-fiduċja u l-kunfidenza kif ukoll l-appoġġ ta’ l-użu ta’ l-ICT, filwaqt li 
jindirizzaw b’mod partikolari kwistjonijiet ta’ privatezza; 

(c) jtejbu l-kwalità, l-effiċjenza u d-disponibbilità ta’ servizzi elettroniċi f’oqsma ta’ 
interess pubbliku u għall-parteċipazzjoni bl-ICT, inklużi servizzi interoperabbli pan-
Ewropej kif ukoll l-iżvilupp ta’ materji primi ta' interess komuni u l-qsim ta’ prassi 
tajba. 

TAQSIMA 2 

IMPLIMENTAZZJONI 

Sub-taqsima 1  

L-implimentazzjoni ta’ proġetti, l-aħjar prassi u netwerks tematiċi 

Artikolu 30 
Ġenerali 

Il-Programm ta’ Appoġġ għal politika dwar l-ICT jista’ jkun implimentat bi proġetti, 
azzjonijiet ta’ l-aħjar prassi, u netwerks tematiċi, inklużi azzjonijiet għall-ittestjar fuq skala 
wiesgħa u d-dimostrazzjoni ta’ servizzi pubbliċi innovattivi b’dimensjoni pan-Ewropea. 

Proġetti, azzjonijiet ta’ l-aħjar prassi u netwerks tematiċi se jkollhom l-għan li jistimolaw l-
implimentazzjoni u l-aħjar użu ta’ soluzzjonijiet innovattivi msejsa fuq l-ICT, partikolarment 
għal servizzi f’oqsma ta’ interess pubbliku. L-appoġġ Komunitarju se jiffaċilita l-
koordinament u l-implimentazzjoni ta’ azzjonijiet għall-iżvilupp tas-Soċjetà ta’ l-
Informazzjoni madwar l-Istati Membri. 

Artikolu 31 
Proġetti, l-aħjar prassi u netwerks tematiċi 

1. Dawn li ġejjin se jkunu appoġġati: 

(a) proġetti inklużi l-implimentazzjoni, u proġetti piloti u ta’ replikazzjoni tas-suq; 
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(b) azzjonijiet ta’ l-aħjar prassi sabiex iferrxu l-għarfien u jaqsmu l-esperjenza 
madwar il-Komunità. 

(c) netwerks tematiċi li jgħaqqdu flimkien varjetà ta’ partijiet interessati f'għan 
stipulat, sabiex ikunu ffaċilitati l-attivitajiet ta' koordinament u t-trasferiment 
ta' l-għarfien. 

2. Il-proġetti se jkollhom l-għan li jippromwovu l-innovazzjoni, it-trasferiment tat-
teknoloġija u t-tixrid ta’ teknoloġiji ġodda li huma lesti għall-adozzjoni fis-suq. 

Il-Komunità tista’ tagħmel għotja lill-baġit tal-proġetti msemmija fil-paragrafu 1(a) li 
tikkorrispondi għal massimu ta’ 50% ta’ l-ispiża totali tagħhom. Korpi tas-settur 
pubbliku jistgħu jitħallsu lura fuq il-bażi ta’ 100% ta’ l-ispejjeż addizzjonali. 

3. L-azzjonijiet ta’ l-aħjar prassi se jsiru f’raggruppamenti li jindirizzaw temi speċifiċi u 
se jintrabtu flimkien permezz ta’ netwerks tematiċi. 

Il-kontribuzzjoni Komunitarja għall-miżuri msemmija mniżżla fil-paragrafu 1(b) se 
tkopri biss spejjeż diretti meqjusa meħtieġa jew xierqa sabiex jintlaħqu l-għanijiet 
speċifiċi ta' l-azzjoni. 

4. In-netwerks tematiċi jistgħu jkunu marbuta ma’ azzjonijiet ta’ l-aħhar prassi. 

Appoġġ għal attivitajiet tematiċi se jingħataw għall-ispejjeż eliġibbli addizzjonali ta’ 
koordinament u implimentazzjoni tan-netwerk. Il-parteċipazzjoni tal-Komunità tista’ 
tkopri l-ispejjeż addizzjonali ta’ dawn il-miżuri. 

Sub-taqsima 2 

Dispożizzjonijiet oħrajn 

Artikolu 32 
Applikazzjonijiet 

L-applikazzjonijiet għall-appoġġ Kominitarju għandhom jipprovdu, fejn xieraq, pjan 
finanzjarju li jelenka l-komponenti kollha tal-finanzjament tal-proġetti, inkluż l-appoġġ 
finanzjarju mitlub minn għand il-Komunità, u kull talba oħra għall-appoġġ minn għejun oħra. 

Artikolu 33 
Analiżi, żvilupp u koordinament tal-politika ma’ pajjiżi parteċipanti; 

Dawn li ġejjin jistgħu isiru b’appoġġ lill-analiżi, l-iżvilupp u l-koordinament tal-politka ma’ 
pajjiżi parteċipanti: 

(a) studji, ġbir ta’ tagħrif, stħarriġ tax-xejriet u pubblikazzjonijiet, ibbażati fejn ikun 
possibbli fuq statistiċi uffiċjali; 
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(b) laqgħat ta’ esperti minn istituzzjonijiet pubbliċi u partijiet interessati, konferenzi u 
attivitajiet oħra; 

(c) tkabbir ta’ l-għarfien, networking, u attivitajiet rilevanti oħra bejn esperti minn 
istituzzjonijiet pubbliċi u partijiet interessati; 

(d) stabbiliment ta’ punti ta’ refernza tar-rendimenti nazzjonali u reġjonali, u ħidma fuq 
prassi tajba inkluż it-tixrid u l-implimentazzjoni tagħha. 

Artikolu 34 
Promozzjoni, kommunikazzjoni u qsim u tixrid tat-tagħrif 

1. Dawn li ġejjin jistgħu jsiru b’appoġġ għall-implimentazzjoni tal-programm jew lit-
tħejjija ta’ attivitajiet ġejjiena: 

(a) attivitajiet ta’ promozzjoni, tixrid, tagħrif u komunikazzjoni; 

(b) skambji ta’ tagħrif, għarfien u esperjenza, konferenzi, seminars, laqgħat ta’ 
ħidma jew laqgħat oħra u t-tmexxija ta’ attivitajiet raggruppati. 

2. Miżuri bil-għan tal-kummerċjalizzazzjoni ta’ prodotti, proċessi jew servizzi, 
attivitajiet ta’ kummerċjalizzazzjoni u promozzjoni tal-bejgħ mhux se jkunu eliġibbli 
għall-appoġġ. 

Artikolu 35 
Proġetti ta’ interess komuni: xiri bbażat fuq speċifikazzjonijiet tekniċi elaborati ma' l-

Istati Membri 

Fejn ikun meħtieġ, sabiex jintlaħqu l-għanijiet tal-Programm ta’ Appoġġ għall-Politika dwar 
l-ICT, u fejn ikun hemm interess komuni ċar ta’ l-Istati Membri dwar l-adozzjoni fuq livell 
Ewropew ta’ prodotti, servizzi jew ta’ komponenti ewlenin jew materji primi għall-provvista 
ta’ servizzi, il-Kummissjoni tista’ twaqqaf proġetti ta’ interess komuni magħmula minn 
ħidmiet tekniċi u organizzazzjonali meħtieġa. 

Il-Kummissjoni, b’koordinament ma’ l-Istati Membri, se tiftiehem dwar speċifikazzjonijiet 
tekniċi u skedi ta’ implimentazzjoni komuni għal proġetti bħal dawn. Fuq il-bażi ta’ l-
ispeċifikazzjonijiet tekniċi u l-iskedi ta’ implimentazzjoni komuni miftiehma, il-Kummissjoni 
se toħroġ sejħiet għall-offerti għall-implimentazzjoni tal-proġetti kkonċernati. Ix-xiri se jsir 
biss mill-Kummissjoni fuq il-bażi tar-regoli applikabbli għax-xiri mill-Komunità. 
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TAQSIMA 3 

PROGRAMM TA’ ĦIDMA 

Artikolu 36 
Programm ta’ Ħidma 

Il-programm ta’ ħidma se juri fid-dettall l-għanijiet u l-prijoritajiet, il-miżuri meħtieġa għall-
implimentazzjoni tagħhom, l-iskedi ta’ ħidma, kif ukoll jiddetermina l-kriterji għall-
evalwazzjoni u l-għażla tal-miżuri ta’ implimentazzjoni skond l-għanijiet stipulati fl-Artikolu 
26. 

Kapitolu III 
 Il-Programm Enerġija Intelliġenti - Ewropa 

TAQSIMA 1 

L-GĦANIJIET U L-OQSMA TA’ L-AZZJONI 

Artikolu 37 
Twaqqif u għanijiet 

1. Programm ta’ appoġġ lill-effiċjenza ta’ l-enerġija, lill-għejun li jiġġeddu ta’ l-
enerġija u lid-diversifikazzjoni ta’ l-enerġija, minn hawn ’il quddiem ‘il-Programm 
Enerġija Intelliġenti – Ewropa’, huwa b'dan imwaqqaf. 

2. Il-Programm Enerġija Intelliġenti – Ewropa se jipprovdi għal azzjoni, 
partikolarment: 

(a) li tħeġġeġ l-effiċjenza ta’ l-enerġija u l-użu razzjoniali tar-riżorsi ta’ l-enerġija; 

(b) li tippromwovi għejun ġodda u li jiġġeddu ta’ l-enerġija u li tappoġġa d-
diversifikazzjoni ta’ l-enerġija; 

(c) li tippromwovi l-effiċjenza ta’ l-enerġija u l-użu ta’ għejun ġodda u li jiġġeddu 
ta’ l-enerġija fit-trasport. 

Artikolu 38 
Għanijiet Operattivi 

F’termini operattivi, il-Programm Enerġija Intelliġenti – Ewropa se jkollu l-għan li: 

(a) jipprovdi l-elementi meħtieġa għat-titjib tas-sostenibbiltà, l-iżvilupp tal-potenzjal ta’ 
bliet u reġjuni, kif ukoll għat-tħejjija ta’ miżuri leġiżlattivi meħtieġa sabiex jintlaħqu 
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l-għanijiet strateġiċi relatati; l-iżvilupp tal-mezzi u l-istrumenti għall-ħidma 
konsegwenti, s-sorveljanza u l-evalwazzjoni ta’ l-impatt tal-miżuri adottati mill-
Komunità u l-Istati Membri tagħha fl-oqsma indirizzati minn dak il-programm; 

(b) it-tkabbir ta’ l-investiment madwar l-Istati Membri fit-teknoloġiji ġodda u bl-aħjar 
rendiment fl-oqsma ta’ l-effiċjenza ta’ l-enerġija, l-għejun li jiġġeddu ta’ l-enerġija u 
d-diversifikazzjoni ta' l-enerġija, inkluż it-trasport, billi titneħħa d-differenza bejn id-
dimostrazzjoni b’suċċess ta’ teknoloġiji innovattivi u l-adozzjoni effettiva tagħhom 
fis-suq fi skala wiesgħa sabiex jiżdied l-investiment mis-settur privat u pubbliku, 
ikun hemm promozzjoni ta' teknoloġiji strateġiċi ewlenin, jitnaqqsu l-ispejjeż, tiżdied 
l-esperjenza tas-suq u jsir kontribut lejn it-tnaqqis tar-riskji finanzjarji u riskji u xkiel 
ipperċepiti oħra li jfixklu dan it-tip ta’ investiment; 

(c) it-tneħħija ta’ xkiel mhux teknoloġiku għall-modalitajiet effiċjenti u intelliġenti ta’ 
produzzjoni u l-konsum tal-enerġija permezz tal-promozzjoni tat-tkabbir tal-kapaċità 
istituzzjonali inklużi l-livelli lokali u reġjonali, billi jitkabbar l-għarfien, notevolment 
permezz tas-sistema ta’ l-edukazzjoni, billi jitħeġġu l-iskambji ta’ l-esperjenza u l-
għarfien bejn l-atturi ewlenin involuti, in-negozji u ċ-ċittadini b’mod ġenerali u billi 
jkun stimolat it-tixrid ta’ l-aħjar prassi u l-aħjar teknoloġiji disponibbli, notevolment 
permezz tal-promozzjoni fuq livell Komunitarju. 

Artikolu 39 
L-effiċjenza ta’ l-enerġija u l-użu razzjonali tar-riżorsi (SAVE) 

Azzjonijiet li jħeġġu l-effiċjenza ta’ l-enerġija u l-użu razzjoniali tar-riżorsi ta’ l-enerġija 
jistgħu jinkludu: 

(a) it-titjib ta’ l-effiċjenza ta' l-enerġija u l-użu razzjonali ta' l-enerġija, partikolarment 
fis-setturi tal-bini u l-industrija, bl-eċċezzjoni ta' azzjonijiet koperti bl-Artikolu 41; 

(b) l-appoġġ tat-tħejjija ta’ miżuri leġiżlattivi u l-applikazzjoni tagħhom. 

Artikolu 40 
Riżorsi ġodda u li jiġġeddu (ALTENER) 

Azzjonijiet li jippromwovu riżorsi ġodda u li jiġġeddu ta’ l-enerġija jistgħu jinkludu: 

(a) l-promozzjoni ta’ għejun ġodda u li jiġġeddu ta’ l-enerġija għall-produzzjoni 
ċentralizzata u deċentralizzata ta’ l-elettriku u s-sħana u l-appoġġ tad-
diversifikazzjoni ta’ l-għejun ta’ l-enerġija, bl-eċċezzjoni ta’ l-azzjonijiet koperti bl-
Artikolu 41; 

(b) l-integrazzjoni ta’ għejun ġodda u li jiġġeddu ta’ l-enerġija fl-ambjent lokali u fis-
sistemi ta’ l-enerġija; 

(c) l-appoġġ tat-tħejjija ta’ miżuri leġiżlattivi u l-applikazzjoni tagħhom. 
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Artikolu 41 
L-enerġija fit-trasport (STEER) 

Azzjonijiet li jippromwovu l-effiċjenza ta’ l-enerġija u l-użu ta’ għejun ġodda u li jiġġeddu ta’ 
l-enerġija fit-trasport jistgħu jinkludu: 

(a) inizjattivi ta’ appoġġ marbuta ma’ l-aspetti kollha ta’ l-enerġija tat-trasport, u d-
diversifikazzjoni tal-fjuwil; 

(b) il-promozzjoni ta’ fjuwils li jiġġeddu u l-effiċjenza ta’ l-enerġija fit-trasport; 

(c) l-appoġġ tat-tħejjija ta’ miżuri leġiżlattivi u l-applikazzjoni tagħhom. 

Artikolu 42 
Inizjattivi Orizzontali 

Azzjonijiet li jgħaqqdu numru ta' oqsma speċifiċi msemmiha fl-Artikoli 39, 40 u 41 jew 
marbuta ma' ċerti prijoritajiet Komunitarji jistgħu jinkludu: 

(a) l-integrazzjoni ta’ l-effiċjenza ta’ l-enerġija u għejun li jiġġeddu ta’ l-enerġija fid-
diversi setturi ta' l-ekonomija; 

(b) l-għaqda ta’ strumenti, għodda u atturi varji fi ħdan l-istess azzjoni jew proġett. 

TAQSIMA 2 

IMPLIMENTAZZJONI 

Artikolu 43 
Proġetti ta' promozzjoni u ta' tixrid 

Dawn li ġejjjin se jkunu appoġġati: 

(a) studji strateġiċi fuq il-bażi tal-qsim ta' l-analiżi u s-sorveljanza regolari ta' l-iżviluppi 
tas-suq u t-tendenzi ta' l-enerġija għat-tħejjija ta' miżuri leġiżlattivi ġejjiena jew ir-
reviżjoni ta' l-leġiżlazzjoni eżistenti, inkluż fir-rigward tal-ħidma tas-suq intern ta’ l-
enerġija, għall-implimentazzjoni ta’ l-istrateġija għat-terminu mezzan u fit-tul fil-
qasam ta’ l-enerġija għall-promozzjoni ta’ l-iżvilupp sostenibbli, kif ukoll għat-
tħejjija ta’ impenji volontarji fit-tul ma’ l-industrija u partijiet interessati oħra u 
għall-iżvilupp ta’ sistemi ta’ standards, ittikkettar u ċertifikazzjoni; 

(b) il-ħolqien, it-tkabbir jew ir-rijorganizzazzjoni ta’ strutturi u strumenti għall-iżvilupp 
ta’ l-enerġija sostenibbli, inkluża t-tmexxija lokali u reġjonali ta’ l-enerġija, u l-
iżvilupp ta’ prodotti finanzjarji u strumenti tas-suq xierqa; 

(c) il-promozzjoni ta’ sistemi ta’ l-enerġija u tagħmir sostenibbli bil-għan li jkun 
iffaċilitat iktar id-dħul tagħhom fis-suq u jkun stimolat l-investiment sabiex jiffaċilita 
t-tranżizzjoni mid-dimostrazzjoni għall-kummerċjalizzazzjoni ta’ teknoloġiji iktar 
effiċjenti, kampanji ta’ għarfien u l-ħolqien ta’ ħiliet istituzzjonali, mmirati b'mod 
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partikolari lejn l-implimentazzjoni tal-mekkaniżmu ta' żvilupp nadif u l-
implimentazzjoni konġunta taħt il-Protokoll ta' Kyoto; 

(d) l-iżvilupp ta’ tagħrif, strutturi ta’ edukazzjoni u taħriġ, l-użu ta’ riżultati, l-
promozzjoni u t-tixrid ta’ għarfien u l-aħjar prassi bl-involviment tal-konsumaturi 
kollha, it-tixrid ta’ riżultati ta’ l-azzjonijiet u l-proġetti u l-kooperazzjoni ma’ l-Istati 
Membri permezz ta’ netwerks operattivi; 

(e) is-sorveljanza ta’ l-implimentazzjoni u l-impatt ta’ miżuri Komunitarji leġiżlattivi u 
ta’ appoġġ. 

Artikolu 44 
Proġetti ta’ replikazzjoni tas-suq 

Finanzjament Komunitarju se jkun għal azzjonijiet u proġetti marbuta ma’ l-ewwel 
replikazzjoni tas-suq ta’ teknoloġiji li għadhom kemm taw riżultati sodisfaċenti li huma ta’ 
rilevanza Komunitarja, maħsuba li jippromwovu, bil-ħsieb ta’ l-użu wiesa’ tagħhom fl-Istati 
Membri, jew taħt kundizzjonijiet ekonomiċi jew ġeografiċi differenti jew b’modifiki tekniċi, 
metodi, proċessi jew prodotti innovattivi li diġà ġew iddimostrati teknikament b'suċċess iżda, 
minħabba riskji residwi, għadhom ma' daħlux fis-suq, sabiex il-Komunità taqsam ir-riskju 
involut fl-isfruttament ekonomiku tar-riżultati tar-riċerka, żvilupp teknoloġiku jew attivitajiet 
ta’ dimostrazzjoni. 

TAQSIMA 3 

PROGRAMM TA’ ĦIDMA 

Artikolu 45 
Programm ta’ Ħidma 

Il-programm ta’ ħidma se jistipula r-regoli għal kull waħda mill-azzjonijiet u miżuri speċifiċi 
għall-implimentazzjoni ta’ l-għanijiet stipulati fl-Artikolu 37, l-arranġamenti ta’ 
implimentazzjoni kif ukoll l-arranġamenti ta’ finanzjament u r-regoli għall-parteċipazzjoni. 
Dan se jiddetermina l-kriterji għall-għażla, li jirrifflettu l-għanijiet tal-Programm Enerġija 
Intelliġenti – Ewropa, u se jistipula l-iskeda indikattiva għall-implimentazzjoni tal-programm 
ta’ ħidma, partikolarment fir-rigward tal-kontenut tas-sejħiet għall-proposti. 
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TITOLU III 
DIŻPOŻIZZJONIJIET ĠENERALI U FINALI 

Artikolu 46 
Kumitati 

1. Il-Kummissjoni se tkun megħjuna mill-Kumitati li ġejjin: 

(a) għall-Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni, minn kumitat 
imsejjaħ il-Kumitat ta’ Tmexxija EIP (EIPC); 

(b) għall-Programm għall-Appoġġ għall-Politika dwar l-ICT, minn kumitat 
imsejjaħ il-Kumitat ta’ Tmexxija ICT (ICTC); 

(c) għall-Programm Enerġija Intelliġenti – Ewropa, minn kumitat imsejjaħ il-
Kumitat ta’ Tmexxija IEE (IEEC). 

2. Fejn issir referenza għal dan il-paragrafu, l-Artikoli 4 u 7 tad-Deċiżjoni 1999/468/KE 
għandhom japplikaw, wara li jiġi kkunsidrat l-Artikolu 8 tagħha. 

Il-perjodu stabbilit fl-Artikolu 4(3) tad-Deċiżjoni 1999/468/KE se jkun ta' tliet xhur. 

3. Il-Kumitati msemmija fil-paragrafu 1 se jadottaw ir-regoli ta’ proċedura tagħhom. 

Artikolu 47 
Revoka 

Id-Deċiżjoni 96/413/KE hija rrevokata. 

Artikolu 48 
Miżuri tranżitorji 

Il-miżuri ta’ implimentazzjoni skond l-għan stipulat fl-Artikolu 27(b) se jitwettqu taħt id-
Deċiżjoni ..../ .../KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill69 sal-31 ta’ Diċembru 2008. 

Minn hemm ’il quddiem l-azzjonijiet li jinbdew taħt id-Deċiżjoni …./ …/EC fi jew qabel il-31 
ta’ Diċembru 2008 se jkunu amministrati f’konformità ma’ dik id-Deċiżjoni, minbarra li l-
kumitat imwaqqaf minn dik id-Deċiżjoni se jinbidel minn kumitat stabbilit fl-Artikolu 
46(1)(b) ta’ din id-Deċiżjoni. 

                                                 
69 ĠU L , , p. . 
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Artikolu 49 
Dħul fis-seħħ 

Din id-Deċiżjoni se tidħol fis-seħħ fl-għoxrin ġurnata wara dik tal-pubblikazzjoni tagħha fil-
Ġurnal Uffiċjali ta' l-Unjoni Ewropea. 

Magħmula fi Brussell, [...] 

Għall-Parlament Ewropew Għall-Kunsill 
Il-President Il-President 
[...] [...] 
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ANNESS I Tqassim indikattiv tal-baġit 

L-allokazzjonijiet indikattivi tal-baġit għall-programmi speċifiċi huma dawn li ġejjin: 

(a) EUR 2 631 miljun għall-Programm għall-Intraprenditorija u l-Innovazzjoni, li 
minnhom, sa 520 miljun se jkunu implimentati għall-promozzjoni ta’ l-eko-
innovazzjoni; 

(b) EUR 801,6 miljun għall-Programm għall-appoġġ tal-politika dwar l-ICT; 

(c) EUR 780 miljun għall-‘Programm Enerġija Intelliġenti – Ewropa’. 
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ANNESS II Arranġamenti ta’ implimentazzjoni għall-istrumenti finanzjarji 
Komunitarji għall-SMEs 

stipulati fl-artikolu 16 

1. Arranġamenti komuni għall-istrumenti finanzjarji Komunitarji kollha għall-
SMEs  

A. Baġit 

L-allokazzjoni tal-baġit se tkopri l-ispiża kollha ta’ kull strument, inklużi l-obbligazzjonijiet 
ta’ ħlas lejn intermedjarji finanzjarji bħalma hu t-telf minn garanziji, ħlasijiet għat-tmexxija 
lill-EIF u l-istituzzjonijiet finanzjarji internazzjonali li jmexxu r-riżorsi ta’ l-UE, kif ukoll kull 
spiża jew nefqa eliġibbli oħra. 

It-trasferiment ta’ riżorsi bejn l-istrumenti se jinżamm flessibbli sabiex ilaħħqu ma’ l-iżviluppi 
ġodda u l-kundizzjonijiet differenti tas-suq li jirriżultaw matul il-programm. 

B. Kontijiet fiduċjarji 

Kontijiet Fiduċjarji Separati se jitwaqqfu mill-EIF u l-istituzzjonijiet finanzjarji 
internazzjonali rilevanti sabiex iżommu l-fondi tal-baġit marbuta ma' kull strument. Dawn il-
kontijiet jistgħu jipproduċu l-imgħax. L-imgħax imħallas sal-31 ta’ Diċembru 2013 jista’ 
jingħadd mar-riżorsi u jista’ jintuża għall-għanijiet ta’ l-istrument rispettiv. 

Il-ħlas li jsir mid-depożitarju sabiex jonora obbligazzjonijiet ta' ħlas lill-intermedjarji 
finanzjarji jista' jkun iddebitat mill-kont Fiduċjarju korrispondenti. Ammonti li għandhom 
jitħallsu lura mid-depożitarju lill-baġit ġenerali tal-Komunitajiet Ewropej, il-ħlasijiet ta’ 
tmexxija tad-depożitarju u spejjeż u nfiq ieħor eliġibbli se jkunu iddebitati mill-kont 
fiduċjarju skond it-termini stipulati fil-ftehimiet bejn il-Kummissjoni u d-depożitarju. Il-kont 
Fiduċjarju se jkun ikkreditat bi rċevuti li joriġinaw mill-Kummissjoni, bl-imgħax u, skond l-
istrument, bir-rikavati minn investimenti li saru (GIF) jew bi ħlasijiet ta’ impenn jew 
garanzija kif ukoll ammonti riċevibbli oħra (Faċilità SMEG). 

Wara l-31 ta’ Diċembru 2013, bilanċi fil-kontijiet fiduċjarji, minbarra fondi impenjati u mhux 
iddebitati u fondi raġonevolment meħtieġa biex ikopri l-ispejjeż u l-infiq, se jingħataw lura 
lill-baġit ġenerali tal-Komunitajiet Ewropej. 

C. Ħlasijiet 

Se tapplika politika xierqa dwar il-ħlasijiet għall-ħidma ta’ l-istrumenti. Il-ħlasijiet se jkunu 
stabbiliti mill-Kummissjoni skond il-prassi tas-suq filwaqt li tqis: 

– It-tul ta’ żmien globali ta’ l-istrument rispettiv u l-ħtiġijiet ta’ sorveljanza 
korrispondenti li jestendu lil hinn mill-perjodu ta’ impenn tal-baġit; 

– il-pajjiżi eliġibbli; 

– kemm l-istrument ikun innovattiv jew kumpless; 

– in-numru assoċjat ta’ attivitajiet bħalma huma r-riċerka dwar is-suq, l-
identifikazzjoni ta’ intermedjarji u n-negozjati magħhom, l-istrutturar tat-
tranżazzjoni, l-għeluq, is-sorveljanza u r-rappurtaġġ. 
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D. Viżibbiltà 

Kull intermedjarju se jipprovdi livell xieraq ta’ viżibbiltà lill-appoġġ mogħti mill-Komunità. 

2. L-Implimentazzjoni tal-Faċilità ta’ Tkabbir b'rata Għolja u l-Innovazzjoni 
għall-SMEs (GIF); 

A. Daħla 

Aspetti fiduċjarji, ta’ tmexxija u ta’ sorveljanza se jinftiehmu bejn il-Kummissjoni u l-EIF. Il-
Kummissjoni se tapplika linji ta’ gwida speċifiċi dwar it-tmexxija tat-teżor. 

B. Intermedjarji 

GIF1 u GIF2 se jimmiraw intermedjarji orjentati lejn il-kummerċ li huma mmexxija minn 
timijiet indipendenti li jgħaqqdu t-taħlita xierqa ta’ ħiliet u esperjenza. L-intermedjarji se 
jintgħażlu b’konformità ma’ l-aħjar prassi tan-negozju u s-suq b’mod trasparenti u mhux 
diskriminatorju, filwaqt li jkun evitat kull kunflitt ta’ interess bil-għan li jaħdmu permezz ta’ 
firxa wiesgħa ta’ fondi speċjalizzati jew strutturi simili. 

C. Kriterji għall-eliġibilità 

Il-GIF se jikkumplimenta l-attivitajiet imsejsa fuq il-fondi proprji tal-Grupp tal-Bank 
Ewropew għall-Investiment inkluż l-EIF permezz ta’ l-adozzjoni ta’ politika ta’ investiment li 
tinvolvi profil ta’ riskju ogħla, kemm fir-riward ta’ fondi intermedjarji u l-politika ta’ 
investiment tagħhom. 

GIF 1 

GIF 1 se jinvesti f’fondi intermedjarji ta’ kapital ta’ riskju li jinvestu f’SMEs li għandhom sa 
10 snin, u normalment jibda mir-rondi pre-A (bidu) u A (fażi bikrija) u jipprovdi investiment 
ta’ segwitu fejn ikun xieraq. L-investiment massimu aggregat f’fond intermedjarju ta’ kapital 
ta’ riskju se jkun 25% tal-kapital kollu miżmum mill-fond rilevanti, jew sa 50% għal fondi 
ġodda li jidher li se jkollhom rwol katalitiku partikolarment b’saħħtu fl-iżvilupp tas-swieq tal-
kapital ta’ riskju għal teknoloġija speċifika jew f’reġjun speċifiku kif ukoll il-mezzi ta’ 
investiment ta’ investituri informali. L-investiment massimu aggregat f’fond intermedjarju ta’ 
kapital ta’ riskju se jkun 50% f’dawk il-każi fejn il-konċentrazzjoni ta’ l-investiment tal-fond 
hu fuq SMEs li huma attivi fl-eko-innovazzjoni. Għallinqas 50% tal-kapital investit f’kull 
fond se jkun ipprovdut minn investituri li joperaw f’ċirkostanzi li jikkorrispondu għal 
kundizzjonijiet normali tas-suq (skond il-“prinċipju ta’ l-investitur f’ekonomija tas-suq), 
irrispettivament min-natura legali u t-tqassim ta' l-ishma bejn l-investituri li qed jipprovdu din 
il-parti tal-kapital. L-ebda impenn f’fond waħdieni mhu se jaqbeż l-EUR 30 miljun. Il-GIF1 
jista’ jinvesti b’mod konġunt ma’ riżorsi proprji ta’ l-EIF jew riżorsi taħt il-mandat ta' l-EIB 
jew riżorsi oħra mmexxija mill-EIF. 

GIF 2 

Il-GIF 2 se jinvesti f'fondi intermedjarji ta' kapital ta' riskju li jinvestu f'SMEs, normalment 
fir-rondi B u C (espansjoni). L-investiment massimu aggregat ta’ fond intermedjarju ta' 
kapital ta’ riskju normalment ikun 15% tal-kapital totali miżmum mill-fond rilevanti, jew sa 
25% għal: 
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– fondi ġodda li jidher li se jkollhom rwol katalitiku partikolarment b’saħħtu fl-
iżvilupp ta’ swieq ta' kapital ta’ riskju għal teknoloġija speċifika jew f'reġjun 
speċifiku; 

– fondi li l-konċentrazzjoni ewlenija ta' investiment tagħhom hija fuq SMEs attivi fl-
eko-innovazzjoni; 

– fondi mwaqqfa minn timijiet ġodda ta' tmexxija. 

Fil-każ ta' investiment konġunt mar-riżorsi proprji ta’ l-EIF jew riżorsi taħt il-mandat EIB jew 
riżorsi oħra mmexxija mill-EIF, il-kontribut massimu tal-GIF2 se jkun 15%. Għallinqas 50% 
tal-kapital investit f’kull fond se jkun ipprovdut minn investituri li joperaw f’ċirkostanzi li 
jikkorrispondu għal kundizzjonijiet normali tas-suq (skond il-“prinċipju ta’ l-investitur 
f’ekonomija tas-suq”), irrispettivament min-natura legali u t-tqassim ta' l-ishma bejn l-
investituri li qed jipprovdu din il-parti tal-kapital. L-ebda impenn f’fond waħdieni mhu se 
jaqbeż l-EUR 30 miljun. 

D. Investment pari passu 

L-investiment li sar taħt il-GIF f’fond intermedjarju se jitqies pari passu ma’ l-investituri 
privati. 

E. Ħajja tal-faċilità 

Il-GIF se tkun faċilità fit-tul li normalment tieħu pożizzjonijiet ta’ 5 sa 12 snin f’fondi 
intermedjarji. F’kull każ, il-ħajja ta’ l-investiment taħt il-GIF ma’ jistax jaqbeż 19-il sena 
mill-firma tal-ftehim ta’ delegazzjoni bejn il-Kummissjoni u l-EIF. Strateġiji xierqa ta’ ħruġ 
se jeħtieġu li jiġu ddefiniti fil-ftehimiet bejn l-EIF u l-intermedjarji. 

F. Realizzazzjoni ta’ l-investimenti 

Billi ħafna mill-investimenti li se jsiru taħt il-GIF se jkunu f’entitajiet mhux ikkwotati u mhux 
likwidi, it-twettiq ta’ dawn l-investimenti se jkun imsejjes fuq id-distribuzzjoni tar-rikavati li 
jingħataw lill-intermedjarju mill-bejgħ ta’ l-investimenti tagħhom f'SMEs. 

G. Investiment mill-ġdid tar-rikavati minn investimenti mwettqa 

Ir-rikavati, inklużi d-dividendi u rimborsi li jingħataw lill-EIF sal-31 ta’ Diċembru 2013, se 
jingħaddu mar-riżorsi tal-Faċilità u jintużaw għall-għanijiet tal-Faċilità. 

3. L-implimentazzjoni tal-Faċilità ta’ Garanzija ta’ l-SMEs (SMEG); 

A. Daħla 

Aspetti fiduċjarji, ta’ tmexxija u ta’ sorveljanza se jinftiehmu bejn il-Kummissjoni u l-EIF. Il-
Kummissjoni se tapplika linji ta’ gwida speċifiċi dwar it-tmexxija tat-teżor. 

B. Intermedjarji 

L-intermedjarji se jintgħażlu minn fost l-iskemi ta’ garanziji li diġà qed jaħdmu jew li jistgħu 
jkunu mwaqqfa fil-pajjiżi eliġibbli, inklużi l-organizzazzjonijiet ta’ garanzija reċiproka, jew 
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kull istituzzjoni finanzjarja internazzjonali xierqa oħra. Il-proċeduri ta’ l-għażla se jkunu 
trasparenti u mhux diskriminatorji, u għandhom jevitaw il-kunflitti ta’ interess. 

L-intermedjarji se jintgħażlu f’konformità ma’ l-aħjar prassi tas-suq fir-rigward ta':  

– l-effett fuq il-volum ta’ finanzjament (dejn, interess, jew kważi-interess) li jsir 
disponibbli lil SMEs, u/jew 

– l-effet fuq l-aċċess ta’ l-SMEs għall-finanzi, u/jew 

– l-effett fuq it-teħid tar-riskji fil-finanzjament ta’ SMEs mill-intermedjarju 
kkonċernat. 

C. Eliġibilità 

Dawn il-kriterji finanzjari li jmexxu l-eliġibilità taħt il-Faċilità SMEG se jkunu ddeterminati 
għal kull intermedjarju fuq il-bażi ta’ l-attivitajiet tagħhom, bil-għan li jilħqu kemm jista’ jkun 
SMEs. Dawn ir-regoli se jirriflettu l-kundizzjonijiet u prassi tas-suq fit-territorju rilevanti. 

Il-finanzjament għall-akkwist ta’ assi tanġibbli jew intanġibbli, inklużi attivitajiet innovattivi, 
żvilupp teknoloġiku u l-akkwist ta’ liċenzji se jkun eliġibbli. 

Il-kriterji marbuta mar-raba’ tieqa ta’ SMEG, (d) securitisation tal-portfolli ta’ l-SMEs tal-
finanzjament tad-dejn, jinkludu tranżazzjonijiet individwali u dawk bejn iktar minn bejjiegħ 
wieħed kif ukoll tranżazzjonijiet bejn iktar minn pajjiż wieħed. L-eliġibilità se tkun ibbażata 
fuq l-aħjar prassi tas-suq, partikolarment fir-rigward tal-kwalità ta' kreditu u d-
diversifikazzjoni tar-riskju tal-portfoll securitised 

D. Termini tal-garanziji 

Il-garanziji maħruġa mill-EIF f’isem il-Kummissjoni taħt it-twieqi (a) finanzjament tad-dejn, 
(b) mikro-kreditu, u (c) interess ta’ l-azzjonisti jew kważi-interess ta' l-azzjonisti tal-Faċilità 
SMEG se tkopri parti mir-riskju meħud mill-intermedjarju finanzjarju f’portfoll ta’ 
finanzjament ta’ tranżazzjonijiet individwali. Ir-raba’ tieqa tal-Faċilità SMEG, (d) 
securitisation, se tinvolvi l-qsim tar-riskju ta’ ċerti ammonti securitised li huma ikbar mill-
ewwel biċċa tat-telf jew li jħallu r-riskju ta’ parti sinifikanti ta’ l-ewwel parti tat-telf lill-
oriġinatur u jaqsmu r-riskju tal-parti li jifdal. 

Il-garanziji mogħtija mill-EIF marbuta mat-twieqi (a) il-finanzjament tad-dejn, (b) mikro-
kreditu, (c) interess ta’ l-azzjonisti jew kważi-interess ta’ l-azzjonisti tal-Faċilità SMEG 
normalment se jkunu kklassifikati pari passu mal-garanziji, jew fejn xieraq, bil-finanzjament 
mogħti mill-intermedjarju. 

L-EIG jista’ jitlob ħlas lil intermedjarju finanzjarju kkalkulat fuq ammonti impenjati iżda 
mhux użati skond skeda miftiehma ("ħlas ta' impenn") kif ukoll ħlasijiet ta' garanzija. Jista' 
wkoll jitlob ħlas marbut ma’ tranżazzjonijiet individwali ta’ securitisation. 

E. Il-telf kumulattiv massimu limitu ta’ l-EIF 

In-nefqa tal-faċilità għall-baġit ġenerali tal-Komunitajiet Ewropej se jkollhom limitu sabiex, 
taħt l-ebda ċirkostanza, ma jaqbżu l-allokazzjoni tal-baġit disponibbli għall-EIF taħt din il-
faċilità. Mhux se jkun hemm responsabbiltà kontinġenti fuq il-baġit. 
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L-obbligu ta’ l-EIF li jħallas is-sehem tiegħu tat-telf ta’ l-intermedjarju se jibqa’ sakemm l-
ammont kumulattiv tal-ħlasijiet li saru biex ikopru t-telf minn portfoll ta’ finanzjament 
speċifiku, fejn xieraq imnaqqas mill-ammont kumulattiv ta' l-irkupri tat-telf korrispondenti, 
jilħaq ammont miftiehem minn qabel, li mbagħad il-garanzija ta' l-EIF se tkun ikkanċellanta 
awtomatikament. 

F. Irkupri ta’ telf u dħul ieħor li għandu jitħallas lill-Kont Fiduċjarju 

Kull irkupri ta’ telf li jaslu mingħand intermedjarju speċifiku se jkunu kkreditati lill-Kont 
Fiduċjarju u se jitqiesu fil-kalkolu tat-telf kumulattiv massimu b’limitu tal-EIF lejn l-
intermedjarju. Kull dħul ieħor, bħalma huma ħlasijiet ta’ impenn u ħlasijiet ta’ garanzija, se 
jkunu kkreditati lill-Kont Fiduċjarju u, jekk jaslu wara l-31 ta' Diċembru 2013, se jingħaddu 
mar-riżorsi tal-Faċilità. 

G. Ħajja tal-Faċilità 

Garanziji individwali ta’ l-SMEs se jkollhom maturità sa 10 snin. 

4. L-implimentazzjoni ta’ l-Iskema għall-Bini tal-Kapaċità (CBS). 

A. Daħla 

Dettalji ta’ l-implimentazzjoni għall-azzjoni tal-Kapital tal-Bidu u ta’ l-Azzjoni ta’ Sħubija, 
inklużi l-aspetti fiduċjarji, ta’ tmexxija u ta’ sorveljanza, se jkunu soġġetti għal ftehim bejn il-
Kummissjoni u l-EIF jew l-istituzzjonijiet finanzjarji internazzjonali rilevanti. 

L-intermedjarji se jintgħażlu f’konformità ma’ l-aħjar prassi tas-suq. 

Il-proċeduri għall-għażla tal-provvista ta’ għajnuna teknika se jkunu trasparenti u mhux 
diskriminatorji, u għandhom jevitaw il-kunflitti ta’ l-interessi. 

B. Azzjoni ta’ Kapital tal-Bidu 

L-azzjoni ta’ Kapital tal-bidu se taħdem fuq bażi fiduċjarju. L-allokazzjoni tal-baġit se tkopri 
l-ispiża kollha ta’ l-azzjoni, inklużi l-ħlasijiet għat-tmexxija jew kull spiża jew infiq ieħor 
eliġibbli. L-għotjiet mogħtija se jappoġġaw lill-fondi ta’ investiment li jinkludu kapital tal-
bidu fil-programm globali ta' investiment tagħhom, billi jkopru parti mill-ispejjeż ta' tmexxija 
li jirriżultaw. 

C. Azzjoni ta’ Sħubija 

L-azzjoni ta’ sħubija se taħdem permezz ta’ l-EIF jew istituzzjonijiet finanzjarji 
internazzjonali rilevanti oħra. Din se tkopri l-għajnuna teknika, ħlasijiet ta' tmexxija u spejjeż 
oħra eliġibbli li jappoġġaw it-tkabbir tal-kapaċità. 

5. Evalwazzjoni 

L-evalwazzjonijiet esterni se jitwettqu minn esperti indipendenti, li jqisu l-impatt ta’ l-
Inizjattiva għat-Tkabbir u l-Impjiegi stabbilita taħt id-Deċiżjoni tal-Kunsill 98/347/KE u tal-
Programm Multi-annwali għall-Impriżi u l-Intraprenditorija, partikolarment għal impriżi ż-
żgħar u ta’ daqs medju (SMEs), stabbilit mid-Deċiżjoni tal-Kunsill 2000/819/KE. L-
evalwazzjonijiet esterni se jevalwaw l-impatt ta’ l-istrumenti Komunitarji finanzjarji għall-
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SMEs u jipprovdu analiżi kwantitattiva tar-riżultati miksuba, partikolarment, billi jevalwaw l-
effett ta’ ingranaġġ u l-benefiċċju f’termini ta’ nfiq ta’ kull strument. Ir-rapporti ta’ 
evalwazzjoni se jippreżentaw data statistika, inkluż: 

– għall-GIF, in-numru ta’ SMEs milħuqa u n-numru ta’ impjiegi maħluqa; 

– għall-Faċilità SMEG, il-volum totali ta’ self mogħti mill-intermedjarji finanzjari lill-
SMEs u n-numru ta’ SMEs milħuqa; 

– għall-azzjoni ta' Kapital tal-Bidu, in-numru ta’ organizzazzjonijiet appoġġati u l-
volum ta' investimenti ta’ kapital tal-bidu; 

– għall-azzjoni ta’ Sħubija, in-numru ta’ intermedjarji appoġġati u SMEs milħuqa; 

– kull riżultat speċifiku marbut ma’ l-eko-innovazzjoni. 

Viżibbiltà xierqa għandha tingħata lir-riżultati u l-esperjenza miġjuba mir-rapporti ta’ l-
evalwaturi esterni u l-qsi ta’ l-aħjar prassi bejn il-partijiet interessati.
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ANNESS III Dettalji tas-servizzi li jappoġġaw in-negozju u l-innovazzjoni  
stipulati fl-artikolu 20 

a. Servizzi ta’ Tagħrif, Feedback u Kooperazzjoni bejn in-Negozji; 

– tixrid ta’ tagħrif marbut mal-ħidma u l-opportunitajiet tas-suq intern għall-
prodotti u s-servizzi 

– il-promozzjoni pro-attiva ta' programmi, inizjattivi u politika Komunitarja 
rilevanti għall-SMEs. 

– għodod operattivi li jkejlu l-impatt ta’ leġiżlazzjoni eżistenti fuq l-SMEs; 

– il-kontribut lejn it-twettiq ta’ studji ta’ evalwazzjoni ta’ l-impatt tal-
Kummissjoni; 

– il-ħidma ta’ mezzi oħra xierqa li jdaħħlu l-SMEs fil-proċess Ewropew ta’ 
tfassil tal-politika. 

– għajnuna lil SMEs biex jiżviluppaw attivitajiet trans-fruntiera; 

– appoġġ lil SMes sabiex isibu negozji sħab permezz ta’ għodod xierqa. 

b. Servizzi ta’ Trasferiment ta’ Innovazzjoni, Teknoloġija u Għarfien;  

– it-tixrid ta’ tagħrif u t-tkabbir ta' informazzjoni fir-rigward ta' politika, 
leġiżlazzjoni u programmi ta' appoġġ marbuta ma' l-innovazzjoni; 

– it-twettiq tat-tixrid u l-isfruttament tar-riżultati tar-riċerka; 

– l-għoti ta' servizzi ta' sensar għat-trasferiment tat-teknoloġija u l-għarfien, u 
għall-bini ta' assoċjazzjonijiet bejn atturi ta' l-innovazzjoni; 

– l-istimolu tal-ħila tal-kumpaniji, speċjalment l-SMEs li jinnovaw; 

– il-faċilitazzjoni tar-rabiet ma’ servizzi oħra ta’ innovazzjoni. 

c. Serviżżi li jħeġġu l-parteċipazzjoni ta’ SMEs fil-Programm Qafas Komunitarju 
għar-Riċerka u l-Iżvilupp Teknoloġiku (RTD) 

– it-tkabbir ta’ l-għarfien bejn l-SMEs fir-rigward tal-Programm ta’ Qafas 
Komunitarju għar-Riċerka u l-Iżvilupp Teknoloġiku; 

– għajnuna lil SMEs sabiex jidentifikaw il-ħtiġijiet RTD tagħhom u jsibu sħab bi 
ħtiġijiet simili ta’ RTD; 

– għajnuna lil SMEs fit-tħejjija u l-koordinament ta’ proposti għal proġetti għall-
parteċipazzjoni fil-Programm ta' Qafas Komunitarju għall-RTD.  



 

MT 56   MT 

LEGISLATIVE FINANCIAL STATEMENT 

1. NAME OF THE PROPOSAL : 

Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council establishing a 
Competitiveness and Innovation framework Programme (2007-2013) 

2. ABM / ABB FRAMEWORK 

Policy area: Enterprise and Industry 

Activities: Competitiveness, Industrial Policy, Innovation and Entrepreneurship 

Policy area: Economic and Financial Affairs 

Activities: Operations and Financial Instruments 

Policy area: Information Society and Media 

Activities: eEurope 

Policy area: Environment 

Activities: Environmental programmes and projects 

Policy area: Energy and Transport 

Activities: “Intelligent Energy Europe” Programme 

3. BUDGET LINES 

3.1. Budget lines (operational lines and related technical and administrative assistance 
lines (ex- B.A lines)) including headings : 

Headings within the Financial Perspectives 2007-2013 

1. Sustainable Growth;  

1a) Competitiveness for growth and employment  

A new budget structure will be defined after approval of the Interinstitutional 
agreement on the Financial Perspective 2007-2013. For information, the current 
budget lines corresponding to the activities that will be carried on in the 
Competitiveness and Innovation Programme are listed below. 

Economic and financial affairs 

01 04 05 (Programme for enterprise and entrepreneurship – improvement of the 
financial environment for SMEs, Council Decision 2000/819/EC); 
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Enterprise and Industry 

02 02 03 01 (Multiannual Programme for enterprise and entrepreneurship, and 
particularly for SMEs, Council Decision 2000/819/EC); 

02 02 03 02 Support for SMEs in the New Financial Environment 

02 02 03 03 Pilot project: Transfer of expertise through mentoring  

02 03 01 Research and Innovation 

02 03 02 Support for the coherent development of policies 

02 05 (Competitiveness and sustainable development, Council Decision 
96/419/EC);  

02 01 04 03 Industrial competitiveness policy for the European Union — 
Expenditure on administrative management 

02 01 04 04 (Programme for enterprise and entrepreneurship, administrative 
support, Council Decision 2000/819/EC);  

02 01 05 01Expenditure related to research staff 

02 01 05 02 Research extern al staff 

02 01 05 03 Other management expenditure for research 

Information Society and Media 

09 030100 Modinis 

09 030200 Promotion of the European digital presence in global networks 

09 010402 Promotion of the European digital presence in global networks - 
Expenditure on administrative management 

09 030400 Trans-European telecommunications networks 

09 010403 Trans-European telecommunications networks - Expenditure on 
administrative management 

Environment 

07 03 04 LIFE III (Financial Instrument for the Environment — 2000 to 2006) 
— Projects on Community territory—Part II (environmental protection) 
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07 01 04 03 LIFE III (2000-2006) – part II (environmental protection) – 
expenditure on administrative management 

Energy and Transport 

ABB 06 04 01: "Intelligent Energy for Europe" Programme (2003-2006) 

ABB 06 01 04 08: "Intelligent Energy for Europe" Programme (2003-2006) - 
Expenditure on administrative management 

ABB 06 01 04 30: “Intelligent Energy Executive Agency 

3.2. Duration of the action and of the financial impact: 

Period of application: 1st January 2007 – 31st December 2013 

Payments from the EU budget may be made beyond 31st December 2013 

3.3. Budgetary characteristics (add rows if necessary) : 

Budget line Type of 
expenditure New EFTA 

contribution 

Contributions 
from applicant 

countries 

Heading in 
financial 

perspective 

Operational 
expenditure 
Entrepreneurship 
and Innovation 
programme 

Non-
comp 

Diff1 YES YES YES As of 2007: 
1a 

Operational 
expenditure ICT 
Policy support 
programme 

Non-
comp 

Diff YES YES YES As of 2007: 
1a 

Operational 
expenditure 
Intelligent Energy 
Europe Programme 

 
Non-
comp 

Diff 
 YES YES YES 

As of 2007: 
1a  

 

Administrative 
expenditure for the 
framework 
Programme 

Non-
comp 

Non-
Diff YES YES YES As of 2007: 

1a 

                                                 
1 Differentiated appropriations. 
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4. SUMMARY OF RESOURCES 

4.1. Financial Resources (current prices) 
4.1.1. Summary of commitment appropriations (CA) and payment appropriations (PA) 

EUR million (to 3 decimal places) 

 

Expenditure type 

Section 
no. 

  

2007 

 

2008 

 

2009 

 

2010 

 

2011 

 

2012 

 

2013 

 

Total 

Operational expenditure2         
Commitment 
Appropriations (CA) 8.1 a 

385,700 423,900 516,000 561,000 630,000 677,000 733,000 3926,600 

Payment Appropriations 
(PA) 

 b 
173,800 263,700 382,000 476,300 625,000 637,600 

667,400 

700,8003 3926,600 

Administrative 
expenditure within 
reference amount4 

    

Technical & 
administrative assistance 
(NDA) 

8.2.4 c 
 

27,000 

 

30,000 

 

37,000 

 

40,000 

 

47,000 

 

50,000 

 

55,000 

 

286,000 

TTOOTTAALL  RREEFFEERREENNCCEE  AAMMOOUUNNTT                

Commitment 
Appropriations 

 a
+
c 

412,700 453,900 553,000 601,000 677,000 727,000 788,000 4212,600 

Payment 
Appropriations 

 b
+
c 

200,800 293,700 419,000 516,300 672,000 687.600 722,400 

700,8005 

4212,600 

Administrative expenditure 
not included in reference 
amount6 

  

Human resources and 
associated expenditure 
(NDA) 

8.2.5 d 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 22,680 

                                                 
2 Expenditure that does not fall under Chapter xx 01 of the Title xx concerned. 
3 Beyond 2013. 
4 Expenditure within article xx 01 04 of Title xx. Note: part of this amount should finance the 

Executive agency, subject to a preliminary cost-benefit study. 
5 Beyond 2013. 
6 Expenditure within chapter xx 01 other than articles xx 01 04 or xx 01 05. Additional costs 

compared to current expenditure for the implementation of the Programme’s elements as existing 
today. 
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Administrative costs, other 
than human resources and 
associated costs, not 
included in reference amount 
(NDA) 

8.2.6 e 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

- 

 

Total indicative financial cost of intervention     

TOTAL CA including cost 
of Human Resources a+c+d+e 

415,940 457,140 556,240 604,240 680,240 730,240 791,240 4235,280 

TOTAL PA including cost 
of Human Resources b+c+d+e 

204,040 296,940 422,240 519,540 675,240 690,840 725,640
700,8007 

4235,280 

 

4.1.2. Compatibility with Financial Programming 

The proposal is compatible with financial programming as proposed by the 
Commission (COM(2004)101 of 26 February 2004) 

4.1.3. Financial impact on Revenue 

 The proposal has no financial implications on revenue 

4.2. Human Resources FTE (including officials, temporary and external staff) – see 
detail under point 8.2.1. 

  

 

Annual 
requirements8 

 

2007 

 

2008 

 

2009 

 

2010 

 

2011 

 

2012 

 

2013 

Total number of 
human resources 

30 - - - - - - 

   

5. CHARACTERISTICS AND OBJECTIVES 

5.1. Need to be met in the short or long term 

As an essential instrument in support of the strategy for growth and jobs, the 
Competitiveness and Innovation Programme will have to meet the following 
needs: 

                                                 
7 Beyond 2013. 
8 The 19 posts shown are additional human resources as compared to 2006. After 2007, no further 

additional human resources are required. 
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• Foster the competitiveness of enterprises and in particular SMEs, by 
improving access to finance, providing Europe-wide business and innovation 
support services, encouraging entrepreneurial spirit in Europe. 

• Boosting innovation, including eco-innovation, as one of the keys to 
productivity growth. 

• Encouraging the development and uptake of Information and 
Communication Technologies (ICT)9, one of the main innovative means to 
improve productivity. 

• Accelerating action in the fields of energy efficiency, renewable energy 
sources and energy diversification in Europe. 

Beyond addressing the problems outlined above, the underlying motive force is to bring 
together Community programmes and activities in the field of competitiveness and 
innovation into one coherent and synergetic framework, while also addressing 
complementary environmental concerns.  

5.2. Value-added of Community involvement and coherence of the proposal with 
other financial instruments and possible synergies 

All the areas covered by the framework Programme (which is based on Articles 156, 
157(3) and 175(1) of the Treaty) fall under shared responsibility of Member States and 
Community. The CIP will therefore intervene only where a demonstrable European 
added value is present, and the management committees of each specific programme will 
ensure coherence and complementarity with actions at Member States level. As an 
instrument to implement the Community strategy for growth and jobs, the 
Competitiveness and Innovation framework Programme clearly finds its place in the 
context of a partnership between different actors, and its instruments are designed to 
provide a leverage effect. Moreover, the innovation and business support networks will 
perform a feedback function and help the Commission in constantly assessing the actual 
needs, the proportionality of actions and the respect of subsidiarity. 

There are certain system/market failures that can best be tackled via public interventions. 
The Competitiveness and Innovation framework Programme will add value to national 
interventions by: 

• Providing a European dimension in support of innovation for enterprises, through 
assistance services in the areas of transfer of technology, clustering and 
networking. Innovation policy takes place mostly at national and regional levels 
but there is a need for intervention at Community level, as international co-
operation is developing rapidly in innovation matters, and for trans-national 
exchange of experience, networking and benchmarking. Therefore Community 
action will add value to national interventions by providing a European 

                                                 
9 Enterprise Policy  Scoreboard - SEC(2003) 1278, 4.11.2003. 
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dimension in support of innovation for enterprises, through assistance services in 
the areas of transfer of technology, clustering and networking.  

• einforcing competitiveness and facilitating SMEs’ access to finance; the 
Community intervention has a leverage potential on other existing financial 
instruments, and details on the expected impact are made available in the Impact 
Assessment. 

• ccelerating the uptake of environmental technologies leading to a more efficient 
use of resources and the opening of new markets, while protecting the 
environment more cost-efficiently. This should contribute to improving the 
competitiveness of European industry and creating the conditions for sustainable 
economic growth. 

• Stimulating a wider uptake of ICT by businesses, public sector and citizens 
across Europe, and developing an information society for all, based on 
trustworthy and secure products and services. ICT uptake and best use are 
affected by perceived concerns with regard to returns on investments and security 
aspects, with a genuine European dimension (if not global, for example in the 
security field). The EU level, for reasons of scale and scope, is also best suited to 
fostering interoperability for the users' benefit10. 

• Accelerating the uptake of sustainable energy technologies, in the context of EU 
targets for sustainable energy and the Millennium Development goals. 

As far as synergies with other Community programmes are concerned, please refer to 
chapter 4 of the explanatory memorandum.  

Finally, the very structure and concept of the CIP reflects the intention to create synergies 
between several Community programmes that existed separately up to 2006 by bringing 
them under a common framework. 

5.3. Objectives, expected results and related indicators11 of the proposal in the context 
of the ABM framework 

5.3.1. The Competitiveness and Innovation framework Programme 

The framework Programme has the following objectives: 

                                                 
10 Preliminary Analysis of the Contributions of the EU Information Society Policies and Programmes to the 

Lisbon and Sustainable Development Strategies – ongoing study by DG INFSO C3, 2005. 
11 The indicators relevant to the policy development and coordination activities are, by necessity, 

rather “soft”. This is due to the fact that their direct impacts are difficult to measure because (a) 
they are often influential in nature, rather than direct actions, (b) they are therefore difficult be 
isolate from contextual factors, and it is thus difficult to establish direct causal relationships, (c) 
the impact on the final beneficiaries usually depends on subsequent implementation of 
recommendations by Member States. 
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(a) to foster the competitiveness of enterprises and in particular Small 
and Medium sized Enterprises (SMEs); 

(b) to promote innovation including eco-innovation; 

(c) to accelerate the development of a competitive, innovative and 
inclusive Information Society; 

(d) to promote energy efficiency and new and renewable energy sources 
in all sectors including transport. 

These objectives are pursued through the implementation of specific 
programmes. Indicators are established at the level of specific 
programmes. 

5.3.2. The Entrepreneurship and Innovation programme: 

The programme shall provide for action to support, improve, encourage and 
promote: 

access to finance for the start-up and growth of SMEs and investment in 
innovation activities; 

SME co-operation; 

Innovation, including eco-innovation in enterprises; 

innovation governance and culture; 

economic and administrative reform for more entrepreneurship and 
competitiveness in industry and service sectors. 

 

Access to finance for the start-up and growth of SMEs12 and investment in innovation activities 

Objective Indicators Verification source 

increasing investment volumes of 
venture capital funds and 
investment vehicles promoted by 
business angels 

Degree of change (in investment 
volumes of venture capital funds 
and investment vehicles 
promoted by business angels) 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

providing leverage to SME debt 
financing instruments 

Change in volume of investment 
financing 

The number of SMEs receiving 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Annual reporting and monitoring,  

                                                 
12 With regard to the Community Financial Instruments it should be the indicators shown are subject 

to external variables and influences, not least the state of the economy and political conditions at 
local, regional, national, and Community level. 
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new financing 

Jobs created in SMEs receiving 
new financing 

Total net disbursement 

programme evaluation 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Annual reporting and monitoring 

improving the financial 
environment for SMEs 

The number of SMEs receiving 
new financing 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

SME co-operation 

Objective Indicators Verification source 

fostering services in support of 
SMEs 

Number of queries answered 

Number of awareness raising 
campaigns  

Number of on-line consultations 
carried out 

Annual reporting and monitoring 

Annual reporting and monitoring 

Annual reporting and monitoring 

contributing to measures helping 
SMEs to cooperate with other 
enterprises across borders, 
including SME cooperation in the 
field of European standardisation 

Number of cross-border 
cooperation projects carried out 

 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

promoting and facilitating 
international business 
cooperation 

Number of international 
cooperation projects carried out 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Innovation, including eco-innovation in Enterprises 

Objective Indicators Verification source 

Better innovation performance of 
EU enterprises 

Employment in high-tech 
services (% of total workforce) 

High-tech exports - Exports of 
high technology products as a 
share of total exports 

Sales of new-to-market products 
(% of turnover) 

Sales of new-to-firm not new-to-
market products (% of turnover) 

Employment in medium-high and 
high-tech manufacturing (% of 
total workforce) 

EPO patents registration per 
million population 

USPTO patents registration per 
million population 

European Innovation Scoreboard 
(this corresponds to the out-put 
indicators currently used in the  EIS) 
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Triadic patent families per million 
population 

Number of domestic community 
trademarks registration per 
million population 

Number of domestic industrial 
designs registration per million 
population 

To foster sector-specific 
innovation, clusters, networks of 
excellence, public-private 
innovation partnerships and 
cooperation with relevant 
international organisations, 
initiatives and networks, and the 
use of innovation management 

More information on sector 
specific innovation needs and 
performances. 

Increase of interaction and 
cooperation among, clusters, 
networks of excellence, public-
private innovation partnerships 
including science-industry 
cooperation 

SMEs using non-technological 
change (% of SMEs) 

University R&D expenditures 
financed by business sector 

Innovative SMEs co-operating 
with others (% of SMEs) 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

European Innovation Scoreboard 

European Innovation Scoreboard 

European Innovation Scoreboard 

To support national and regional 
programmes for business 
innovation 

Number of joint or coordinated 
programmes or actions. 

Number of enterprises benefiting 
from the support from these joint 
or coordinated programmes or 
actions. 

Amount of national and regional 
funding, as well as private co-
funding leveraged for business 
innovation per € 1 million CIP 
contribution. 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

supporting services, in particular 
for trans-national knowledge and 
technology transfer and 
management of intellectual and 
industrial property  

Number of services provided 

Number of technology transfer 
agreements resulting from the 
services. 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

exploring new types of 
innovation services 

Results of evaluation with regard 
to any new types of innovation 
services tested 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

To support the market replication 
of innovative technologies 

Number of demonstrations 
performed 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 
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To support the uptake and wider 
use of environmental 
technologies, to improve the 
eco-efficiency of EU industry 

Number of environmental 
technologies supported 

Indicators under development on 
eco-efficiency and on the market 
penetration of environmental 
technologies 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Innovation scoreboard, programme 
evaluation 

Entrepreneurship and Innovation culture 

Objective Indicators Verification source 

Encouraging entrepreneurial 
mindsets, skills and culture, and 
the balancing of entrepreneurial 
risk and reward 

Degree of change in propensity 
to become an entrepreneur 

Quality of regulatory and 
administrative  environment 

Eurobarometer, programme 
evaluation 

Eurobarometer, programme 
evaluation 

Contributing to the definition and 
promotion of competitiveness 
strategies for industry and 
service sectors 

Number and quality of 
contributions  

Annual reporting and monitoring, 
programme evaluation 

Facilitating mutual understanding 
and learning between national 
and regional  actors 

Number of initiatives launched in 
the area, including conferences 
and studies 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Economic and Administrative Reform   

Objective Indicators Verification source 

Collecting data, analysing and 
monitoring performance, and 
developing and coordinating 
policy 

Number of qualitative studies in 
the area 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation  

To support mutual learning for 
excellence in national and 
regional administrations  

Number of new mutual learning 
and cooperation projects and 
networks 

Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 

To promote awareness of 
innovation and disseminating 
good innovation practices 

Number of awareness-raising 
events/campaigns completed 

Number of hits on Innovation 
Portal web-site 

Annual monitoring, programme 
evaluation 
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5.3.3. The ICT Policy support programme 

The ICT Policy Support Programme shall provide for the following actions: 

(a) development of the Single European information space and strengthening 
of the internal market for information products and services; 

(b) stimulation of innovation through a wider adoption of and investment in 
ICTs; 

(c) development of an inclusive information society and more efficient and 
effective services in areas of public interest, and improvement of the 
quality of life. 

 

The indicators relevant to the ICT policy support programme build on the existing and 
used Eurostat Information Society Policy and Structural indicators and on the eEurope 
indicators. When these indicators are not sufficient to best capture measures of quality of 
objectives or effectiveness of policy measures, other “soft” indicators are to be used 
based on Eurobarometer surveys.  

It should be remembered that these indicators are also subject to review and update.  

 

Objective Indicators Verification source 

Development of single European 
information space;  

 

 

 

 

 

ensuring seamless access to 
ICT–based services and 
establishing appropriate 
framework conditions for rapid 
and appropriate take up of 

Quality and effectiveness of 
content accessibility by different 
devices 

 

 

 

 

Speed of interconnections and 
services available between and 
within national research and 
education networks (NRENs) 
within EU and world-wide 

Eurostat Information Society 
Structural Indicators; Euro-
barometer survey - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

eEurope Indicator13 4 - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

 

 

                                                 
13 Liste des indicateurs d’étalonnage pour le plan d’action eEurope - 13493/00 - ECO 338 - n° doc 

préc. : 10486/00 ECO 216 CAB 7 SOC 266 EDUC 117. The eEurope indicators are subject to a 
process of periodical revision and update in the course of eEurope Action Plans and follow-up 
initiatives. 
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converging digital 
communications and services. 
Issues at stake include 
interoperability and higher levels 
of security and trust 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Percentage of EU web sites in the 
national top 50 visited 

 

Perceived quality of public service 
multilingual websites 

 

 

Citizens access to and use of the 
Internet 

 

Enterprises access to and use of 
ICTs 

 

Information Society Policy 
Indicators 

 

 

Perceived security. Quality of 
filtering technologies. Number of 
network security concerns. 
Number of criminal cases on the 
internet. Internet users' 
experience and usage regarding 
ICT-security. (** see below). 

 

eEurope Indicator 22 - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Eurobarometer survey - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

  

Eurostat 

 

 

Eurostat 

 

 

Eurostat 

 

 

 

ENISA monitoring; Eurobarometer 
survey; Eurostat - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

Wider adoption of and investment 
in ICTs,  

 

 

 

 

promoting innovation in 
processes, services and products 
enabled by ICT, notably in SMEs 
and public services, taking into 
account the necessary skills 

Eurostat / OECD indicators on 
ICT investment 

 

 

 

 

Amount of government 
information (by pages or by 
megabytes) which is digitalised 
and available on line 

Eurostat Information Society 
Structural Indicators – OECD 
statistical reports - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

eEurope indicator (22- iii – iv) - 
Annual reporting and monitoring,  
programme evaluation 
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requirements, accelerating the 
translation of ICT research results 
into practical applications 

 

facilitating public and private 
interaction as well as partnerships 
for accelerating innovation and 
investments in ICTs, increasing 
the attractiveness of Europe as a 
place to invest in innovation in 
ICT 

 

promoting and raising awareness 
of the opportunities and benefits 
that ICT brings to citizens and 
businesses, stimulating debate at 
the European level on emerging 
ICT trends 

 

Employment in the on-line content 
sector 

 

Percentage of companies that buy 
and sell over the Internet 
Definition 

 

 

Public use of government on-line 
services - for information/ for 
submission of forms 

 

Percentage of public procurement 
which can be carried out on-line 

 

 

eSkills reports; Eurostat 
eLearning indicators - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

eEurope indicator 16 - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

eEurope indicator 18 - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

eEurope indicator 19 - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

Inclusive Information Society, 
more efficient and effective 
services in areas of public interest 
and improved quality of life.  

 

 

 

 

widening ICT accessibility and 
digital literacy; 

reinforcing trust and confidence 
as well as support of ICT use, 
addressing in particular privacy 
concerns; 

improving the quality, efficiency 
and availability of electronic 
services in areas of public interest 
and for ICT enabled participation, 
[including interoperable pan-
European or cross border public 
services as well as the 
development of common interest 
building blocks and sharing good 
practices]. 

Information Society Policy 
Indicators 

 

Quality and efficiency of on-line 
services. Impact on quality of life 

 

 

Information Society Policy 
Indicators 

 

 

Percentage of teachers using the 
Internet for non-computing 
teaching on a regular basis 

 

Percentage of workforce with (at 
least) basic IT training  

 

 

Eurostat - Annual reporting and 
monitoring,  programme 
evaluation 

 

Eurobarometer survey - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

eEurope indicator 10 - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

eEurope indicator 11 - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

eEurope indicator 12 - Annual 
reporting and monitoring,  
programme evaluation 

 

eEurope indicator 13 - Annual 
reporting and monitoring,  
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 Number of places and graduates 
in ICT related third level education 

 

 

Percentage of workforce using 
telework 

Definition 

 

** (as above) 

programme evaluation 
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5.3.4. The Intelligent Energy Europe Programme 

The proposed programme aims to support sustainable development in the energy context, 
making a balanced contribution to the achievement of the following general objectives: 
security of energy supply, competitiveness, and environmental protection. The Union has 
set itself clear quantitative targets for the uptake of sustainable energy to be achieved by 
2010. These include: 

• doubling the share of renewable energy sources in EU energy consumption to reach 
12%,  

• increasing to 22% the share of electricity generated by renewable sources and  

• increasing up to 5.75% the share of bio-fuels in all petrol and diesel used for transport.  

• Rationalise and stabilise energy consumption to reduce energy intensity, aiming at 
saving at least 1% more energy each year. 

A number of more qualitative targets are also to be achieved such as increased sales of 
energy efficient products/appliances, expand high-efficient cogeneration, reduced energy 
consumption of energy-using products and number of products complying with eco-
design requirements. A proposal has also been made for Member States to further reduce 
the amount of energy distributed to final consumers by 1% per year. 

The objectives and a non-exhaustive list of key baseline indicators are presented in the 
table below: 

 

Objectives Key baseline indicators Justification / source 

To provide 22% of electricity from 
renewable sources in EU-15 (21% 
in EU-25) 

Contribution of renewable energy 
sources to total electricity 
generation. (Eurostat data). 

2001/77/EC: The Promotion of 
Electricity from renewable energy 
sources in the internal energy 
market 

To have 5.75% of biofuels in all 
petrol and diesel used for transport 
by 2010 

Biofuels production (contribution to 
total petrol and diesel market).  

Hectares growing biomass for 
biofuel production. (Eurostat data) 

2003/30/EC. Promotion of the use 
of biofuels or other renewable fuels 
for transport 

Rationalise and stabilise energy 
consumption to reduce energy 
intensity, aiming at saving at least 
1% more energy each year. 

Electricity generated by CHP plant 
(Eurostat data) 

Other indicators can also be used 
to indirectly measure the impact of 
a number of energy savings 
Directives. They can be used to 
measure impacts in terms of CO2 
emissions, energy intensity and 

2004/08/EC: Promotion of 
cogeneration based on useful heat 
demand. 

2002/91/EC. Directive on the 
Energy Performance of Buildings 

COM(2003) 739: Proposal for a 
Directive on energy end use 
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energy and electricity consumption: 

• CO2 emissions per capita 
• Energy intensity 
• Final energy consumption 
• Final household energy 

consumption by fuel 

efficiency and energy services.  

 

(Voluntary initiatives) Energy 
efficiency labelling to contribute 
towards reducing energy 
consumption 

Baseline indicators could include 
data on the average energy 
efficiency of appliances sold, the 
improvements in energy efficiency 
of appliances (rating A to G, now to 
be A++) 

 

For eco-design, could cover a wide 
range of products, including heating 
and water heating equipment, 
electric motor systems, lighting, 
domestic appliances, office 
equipment, consumer electronics 
and air conditioning systems. 

Energy labelling Directives: 

• 95/12/EC – Household 
washing machines 

• 95/13/EC – Household electric 
tumble driers 

• 96/60/EC – Household 
combined washers-driers 

• 97/17/EC – Household 
dishwashers 

• 98/11/EC – Household lamps 
• 2002/40/EC -Household 

electric ovens 
• 2002/31/EC - Household air-

conditioners 
• 2003/66/EC - household 

electric refrigerators, freezers 
and their combinations 

Minimum energy efficiency 
requirements for energy using 
products: 

• 92/42/EC – Hot water 
boilers 

• 96/57/EC – Household 
electric refrigerators, freezers 
and combinations 

• 2000/55/EC – Ballasts for 
fluorescent lighting 

Regulation (EC) No 2422/2001 - 
energy efficiency labelling 
programme for office equipment 
(Energy Star) 

COM(2003)453: Proposal for a 
Directive on establishing a 
framework for the setting of Eco-
design requirements for energy 
using products 

Establishing the internal energy 
market 

Degree of openness for gas and 
electricity markets (Eurostat data) 

Electricity and Gas Directives on 
establishing the internal energy 
market (Directives 96/92/EC and 
98/30/EC respectively) 

 

 

5.4. Method of Implementation (indicative) 
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The method chosen for the implementation of the action is: 

 

Centralised Management. 

 

The action will be partly directly managed by the Commission and partly 
indirectly by delegation to national public-sector bodies/bodies with public-
service mission (the European Investment Fund) for the implementation of the 
Community financial instruments for SMEs. 

 

Concerning other possibilities for indirect management and given the nature of the 
actions and projects planned within the proposed programme (2007-2013), the 
Commission considers making use of an existing executive agency or creating a 
new one. This will concern only tasks that do not involve political choices. 
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6. MONITORING AND EVALUATION 

 

Regular monitoring of the implementation of the framework Programme and of its 
specific programmes is foreseen, in accordance with the principles of sound financial 
management. Monitoring shall include the drawing up of regular reports on progress 
made in implementing the supported activities by means of financial implementation, 
results and impact indicators. Audits of individual programme elements will also be 
carried out on a regular basis, as part of the annual programming and management cycle 
of the Commission. 

The Commission shall also establish, for each specific programme, an annual 
implementation report regarding the supported activities by means of financial 
implementation, results and impact indicators. 

 

6.1. Evaluation 

6.1.1. Ex-ante evaluation 

 The Entrepreneurship and Innovation Programme14  

A combined impact assessment and ex-ante evaluation for a Programme of Community 
Support for Entrepreneurship and Enterprise Competitiveness was carried out in 2004. 
The current multiannual programme (MAP) for enterprise and entrepreneurship, and in 
particular for small and medium-sized enterprises (SMEs), adopted by Council Decision 
2000/819/EC will end at the end of 200615. The Commission therefore undertook an 
extensive combined impact assessment and ex-ante evaluation of the programme foreseen 
to follow on from the MAP, which would also incorporate certain Innovation activities 
from the Framework Programme for Research and Technical Development. 

The combined impact assessment and ex-ante evaluation was used to formally verify that 
the financial intervention as proposed is based on a coherent strategy, which is relevant to 
the needs, problems and issues that it is supposed to address. It also helped to ensure that 
this intervention is complementary to, coherent with and not in contradiction with other 
public interventions and that the necessary monitoring and evaluation systems are being 
designed into the programme in order to facilitate the intermediate and ex-post 
evaluations to take place at a later date. It examined alternative policy approaches in view 

                                                 
14  
15 It was originally due to end at the end of 2005. However, due to the decision to examine the 

possibility to establish a Competitiveness and Innovation framework Programme, a procedure to 
prolong the multiannual programme (MAP) for enterprise and entrepreneurship, and in particular 
for small and medium-sized enterprises to 31 December 2006 is currently underway. 
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of the pursued objectives and explains why the Commission opted for the proposed 
programme design and its delivery method. It presented the expected economic, social 
and environmental impacts of the proposed new programme, and dealt with the cost-
effectiveness of the proposed programme. It described what was considered to ensure that 
monitoring and future evaluations of the programme will be possible and reliable. 
Potential risks for fraud and counter measures were also contemplated. A detailed public 
consultation of stakeholders was carried out when designing the proposal for the new 
programme. The combined impact assessment and ex-ante presents its design, the results 
obtained and how the gathered views and comments have been dealt with in preparing the 
programme16. 

  

The ICT policy support Programme 

Today, investments in ICTs and the use of on-line services in Europe is lower and slower 
than our major competitors17, especially in service sectors.  This is undermining the 
Union’s potential for economic growth, for improving its public sector services and for 
addressing major upcoming societal and economic challenges.  

While the prime responsibility remains with business and national public administrations 
when making their investment programmes, Community actions play a key role. Without 
sufficient financial support:   

 

o There will be insufficient support to pilot actions demonstrating the benefits of 
ICT to citizens and businesses.  

o The development of fragmented and non interoperable ICT based services of 
public interest in the member states. Investment in ICT in public services in the 
member states will be tens of Billion Euro per year in the next decade. 
Community support is essential to ensure sharing best practice, costs reductions 
and above all the development of interoperable solutions and pan European 
services.    

o A reduced budget will lead to a wide digital divide between a Europe that is aware 
of ICT potential and a Europe that is far from innovation and best use of ICT.  

o This also has effects on the integration of an enlarged Europe and will lead also to 
the loss of cultural assets stemming from multilingualism and cultural diversity.  

What impact will it have on the Lisbon goals? 

                                                 
16 Final report available on request at ENTR-DEVELOP-ENTERPR-POLICY@cec.eu.int  
17 Between 1995 and 2001, investment in IT capital goods ran at 1.6 % of GDP less than the US; 

from Francesco Daveri, Why is there a productivity problem in the EU?, Centre for European 
Policy Studies.  
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A clear evidence of the role of ICT in achieving the Lisbon goals is its impact on 
productivity growth. More than half of the productivity growth gap between Europe and 
the US in the last decade was due to under investment in ICT.    

In addition to being a high growth sector, ICTs represent a substantial and increasing part 
of the added value of all innovative products and services which are the sources of new 
economic activities and jobs creation. 

The Intelligent Energy Europe Programme 

An ex-ante evaluation of the renewal of the multiannual Community programme for 
action in the field of energy “Intelligent Energy – Europe II” (2007-2013) was conducted 
by a committed panel of high-level, independent experts, chaired by Ms. Lis Broome, all 
belonging to the consortium that was formed by ECORYS Nederland BV, ECOTEC 
Research and Consulting Ltd and COWI A/S. The experts have carried out a thorough 
study based on a variety of inputs, including existing assessments of previous 
programmes, relevant market reports and taking into account the results from wider 
stakeholder consultations. The evaluation comprised seven stages, whose outcomes and 
recommendations are summarised below. Some parts of it are further developed 
elsewhere in this Financial Statement. 

This evaluation has been used to formally verify that the financial intervention as 
proposed is based on a coherent strategy, which is relevant to the needs, problems and 
issues that it is supposed to address. It also helps to ensure that this intervention is 
complementary to, coherent with and not in contradiction with other public interventions 
and that the necessary monitoring and evaluation systems are being designed into the 
programme in order to facilitate the intermediate and ex-post evaluations to take place at 
a later date.  

The final report has been submitted to the Commission services on 26 May 2004 and is 
available on request at tren-info@cec.eu.int.  

 

 

6.1.2. Measures taken following an intermediate/ex-post evaluation (lessons 
learned from similar experiences in the past) 

 The Entrepreneurship and Innovation Programme 

External evaluations by independent experts18 have confirmed that the multiannual 
programme (MAP) for enterprise and entrepreneurship, and in particular for small and 

                                                 
18 Final Evaluation on the Multiannual Programme for enterprise and entrepreneurship and in 

particular for SMEs, SEC (2004) 1460 of 15.11.2004, also available at 
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medium-sized enterprises (SMEs) (Council Decision 2000/819/EC), met its overall 
objectives and that its delivery instruments are effective:  

– The Community financial instruments for SMEs were found to have contributed 
successfully to facilitating SMEs’ access to finance. They address recognised market 
gaps or market failures which will continue to exist despite the integration of the 
financial services market. In addition, greater visibility for the Community financial 
instruments should be achieved. The role of the European Investment Fund (EIF) in 
operating Community financial instruments for SMEs has been considered a best 
practice. 

– The evaluations have positively stressed the role of business support services for 
SMEs. However, these evaluations suggested strengthening their transversal role 
Network in the delivery of the programme, including raising awareness, promoting 
and disseminating the programme including its instruments, activities and results.  

– It was also suggested that activities aiming to exchanging experience and identifying  
good practices between the Member States with a view to improve the environment 
for entrepreneurship and enterprise become more focussed. Also, monitoring the 
follow-up activities carried out by the Member States would add value in this regard.  

The lessons learnt from evaluations are being applied directly in the new programme, as 
demonstrated below: 

What the evaluators found: How it is addressed by the proposed 
programme: 

Lack of consistency between the objectives of 
the programme and actions carried out under 
the programme 

Clear objectives and actions 

Better integration of various policy making 
instruments  

Focus on stable objectives and transversal 
delivery instruments for the entire programme  

Visibility of the programme, including financial 
instruments, should be improved  

More awareness raising via programme 
support and the transversal role of the business 
and innovation support services 

Allocated resources do not correspond to the 
programme’s targets  

Objectives and resources have been reviewed 

Best projects, best practices studies should be 
better promoted 

More awareness raising via programme 
support and the transversal role of the business 
and innovation support services 

Overall number of actions should be reduced to 
enhance visibility 

Will be achieved via the framework clear 
objectives and actions 

                                                                                                                                                  
http://europa.eu.int/comm/enterprise/enterprise_policy/mult_entr_programme/doc/sec_2004_1460
_en.pdf 
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The business support services Mission should 
be redefined & adapted to the needs of 
enterprises  

Not only their mission, but also the 
management support will be re-oriented 

As regards environmental technologies, the mid-term evaluation of the LIFE III 
instrument confirmed that its part on Environment (LIFE-Environment) has demonstrated 
and proven a variety of clean technologies in key areas, such as improving water quality 
and recycling waste, the adoption of which will aid the implementation of EU 
environmental policy.  

Member States value the programme and feel that LIFE complements and fills the gaps in 
national programmes. It is felt that LIFE projects are most effective where the private and 
public sectors work together and where larger SME’s are involved. There has been 
considerable debate both in the Commission and amongst Member States over the 
definition of innovation and whether only projects that are innovative across Europe 
should qualify for support. The evaluation criteria regarding the innovation character of 
proposals has been reinforced consequently. In addition, nearly all stakeholders feel that 
LIFE-Environment should improve the dissemination in particular as regards the 
replication of the results of the projects funded. 

 

The ICT policy support Programme 

External evaluations by independent experts have confirmed that eContent, eTEN and 
PROMISE (now Modinis) programmes, contribute to the achievement of their overall 
objectives and guarantee value added. However, evaluations stated that the following 
improvements are to be achieved in a number of areas, where the ICT Policy Support 
Programme could provide ground for increased synergy, effectiveness and impact. 

 

eContent 

Main emerging needs have been identified as follows: 

 

• to help overcome barriers originated by cultural, linguistic, legal, organisational 
and technical European specificity that hamper usability and reusability, 
searchability and interoperability of digital content in areas of public interest; 

• to pursue further the potential of digital content technologies for the availability of 
“quality” content-based information services for businesses and citizens, 
particularly those stimulated by the cross border re-use of public sector 
information consequent to adoption of the Public Sector Information (PSI) 
Directive6; 
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• to accompany the roll out of broadband networks and the deployment of “3G” 
services by enhancing the process of development, use and exploitation of 
suitable content; 

• to help attaining the full potential of distributed systems such as the World Wide 
Web; 

• to improve structured access to existing good practices and initiatives;to facilitate 
a more structured co-operation in the field of digital content at European level. 

eTEN 

 The evaluation also pointed to the importance of the programme and the need to re-shape 
it. In this sense too, the Commission should consider if needs may be better fulfilled by 
supporting the roll-out of services that are operable in one MS to other MSs (i.e 
replication of validated services) rather than simply looking to fund new services across 
borders19 

MODINIS (former PROMISE) 

The MODINIS programme takes stock of the PROMISE experience and established the 
necessary tools for improving coordination among member States and between them and 
the EU, hence, possibly reinforcing the means of the Open Method of Coordination.  

 

The Intelligent Energy Europe Programme 

The outcomes and recommendations of available evaluations can be summarised as 
follows.  

• There is a real need for a Community led financial instrument to follow on from 
the current programme beyond 2006. It will be an essential contribution to 
achieving the EU targets and objectives for sustainable energy. It brings added-
value to other Community and national initiatives. 

• The new programme should provide continuity to the support under the current 
programme. It should concentrate on increasing the level of investment in 
sustainable energy technologies, increasing the demand for sustainable energy and 
strengthening administrative capacity to develop strategies and policies as well as 
to implement existing regulations. It is very important that the programme links 
directly with other Community and Member States programmes and policies in 
order to guarantee mainstream funding, exploit synergies and multiply the impact 
of the Community financial intervention. 

• The increased financial framework for the programme is in line with the evolution 
proposed for the follow-on programme. 

                                                 
19 Intermediate Evaluation of the eTEN (formerly TEN-Telecom) Programmes (Executive Summary) – 

European Commission, DG Information Society, December 2004. 
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• As regards management, the Commission should later evaluate the performance 
of the Intelligent Energy Executive Agency and consider the externalisation of the 
programme management to this body. 

• The development of a monitoring indicator system is difficult, mainly because the 
intervention favours both “hard” (result from the concrete replication projects) 
and “soft” (result from the other measures funded through the programmes, e.g. 
promotion, dissemination) impacts.  

• There are a number of potential risks that the proposed programme might face, 
but most of them can be minimised through the careful design of the Work 
Programme. 
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6.1.3.  Terms and frequency of future evaluation 

The framework Programme and its specific programmes shall be subject to 
interim and final evaluations which shall examine issues such as relevance, 
coherence and synergies, effectiveness, efficiency, sustainability and utility. The 
interim evaluations may also include ex-post evaluation elements with regard to 
previous programmes. 

The interim and final evaluations of the specific programmes and the necessary 
budgetary allocations shall be included in the respective work programmes of 
those programmes.  

The interim evaluation of the framework Programme shall be completed by 31 
December 2009, the final evaluation by 31 December 2011. 

The interim and final evaluations of the specific programmes shall be arranged 
in a way that their results can be taken into account in the interim and final 
evaluation of the framework Programme. 

7. ANTI-FRAUD MEASURES  

A large number of financial and administrative control mechanisms are provided for, 
corresponding to the specific nature of the action concerned. They apply throughout the 
process and include in particular: 

Before contract signature: 

- Responsible definition of actions and drafting of specifications ensuring 
controllability of the achievement of the required results and of the costs 
incurred; 

- Qualitative and financial analysis of the tenders, proposals or applications for 
subsidy; 

- Involvement of other Commission departments concerned in order to avoid any 
duplication of work; 

After contract signature: 

- Examination of the statements of expenditure before payment, at several levels 
(financial manager, responsible technical officers) and consultation of the 
Commission departments concerned as regards the results; 

- Payment for the work, after acceptance, on the basis of a percentage estimated 
before awarding the contract and in the light of a final financial report on the 
action; 
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- Internal audit by the financial controller;  

- Local inspection to detect errors or other irregularities by examination of the 
supporting documentation. 

Information and monitoring of compliance with procedures by experts from the Member 
States invited to the meetings of the Programme Committee referred to in Article 8(2). 
Other bodies concerned, such as the European Parliament, will be fully informed about 
the results 

A large part of the proposed budget for the new programme will be dedicated to the 
Community financial instruments. It is proposed that their management is continued to be 
carried out with the European Investment Fund (EIF), building on the control and 
monitoring arrangements currently in place. The EIF deals with intermediaries from the 
financial sector with high professional standards. The EIF’s monitoring and control 
procedures have been subject to multiple audits by external auditors and by the European 
Court of Auditors and are found to operating satisfactorily. Additionally, it is proposed to 
cooperate with International Financial Institutions such as the European Bank for 
Reconstruction and Development (EBRD) for the Capacity building. In these cases 
management agreements will require the same standards of monitoring and control as 
those with the EIF. In addition, the proposed Decision provides for monitoring and 
financial control by the Commission (or any authorised representative), including the 
European Anti-Fraud Office, and for audits by the Court of Auditors, which may be 
undertaken in situ as necessary. 
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8. DETAILS OF RESOURCES 

8.1. Objectives of the proposal in terms of their financial cost 

No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost

TOTALYear 2012

n+5

Year 2013

n+6

Year  2010

n+3

Year  2011

n+4

Year 2008

n+1

Year  2009

n+2

(Headings of 
Objectives, actions 
and outputs should be 
provided)

Type of output Av. cost Year 2007

n

 

Operational 
objective N° 1

Sub-total Objective 
n°1 117  130  143  148  158  170  170  1036

Of which total ECO 15 17 19 21 23 26 29 150

Operational 
objective N°2

Sub-total Objective 
n°2 101 84 43 46 104 115 77 570

provide for action to support, improve, encourage and promote access to finance for the start-up and growth of SMEs and investment in innovation activities, including eco-innovation

provide for action to support, improve, encourage and promote creation of an environment favourable to SME co-operation

Action 1
foster services in support of SMEs [art 12 (a)]

Action 3 promote and facilitate international business cooperation [art 12 (c)]

Entrepreneurship and innovation Programme

Action 2
contribute to measures helping SMEs to cooperate with other enterprises across borders, including SME involvement in the field of European standardisation [ art 12 (b)]

Action 1 increase investment volumes of risk capital funds and investment vehicles promoted by business angels [art 11 (a)]

Action 2 provide leverage to SME debt financing instruments [ art 11 (b)]

Action 3 improve the financial environment for SMEs [art 11 (c)]
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No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost

TOTALYear 2012

n+5

Year 2013

n+6

Year  2010

n+3

Year  2011

n+4

Year 2008

n+1

Year  2009

n+2

(Headings of 
Objectives, actions 
and outputs should be 
provided)

Type of output Av. cost Year 2007

n

 

Operational 
objective N° 3

Action 4

Action 5

Action 6

Sub-total Objective n° 
3 35 51 122 139 114 95 177 733

Of which ECO-
Innovation 24 26 44 53 65 41 71 324

Operational 
objective N° 4

Sub-total Objective n° 
4 10,9 38,9 18,9 25,9 16,9 46,8 27,7 186

Of which ECO-
Innovation 2,5 9,5 4,5 7 4 11,5 7 46

Sub-total 
objective n°3 and 

n°4
45,9 89,9 140,9 164,9 130,9 141,8 204,7 919

Of which total ECO-
Innovatrion 26,5 35,5 48,5 60 69 52,5 78 370

support services for trans-national knowledge and  technology transfer and for  intellectual and industrial  property management   [ art 13 (d)]

foster technology and knowledge through data archiving and  transfer  [art 13 (f)]     

Action 3 support policy development and cooperation between actors, including national and regional programme managers [art 14 (c)]

provide for action to support, improve, encourage and promote entrepreneurship and innovation culture

Action 1 encourage entrepreneurial mindsets, skills and culture, and the balancing of  entrepreneurial risk and reward, in particular for young entrepreneurs  [art 14 (a)]

Action 2 encourage a business environment favourable to innovation, enterprise development and growth  [ art 14 (b)]

Action 3

Action 2 support national and regional programmes for business innovation [art 13 (b)]

provide for action to support, improve, encourage and promote innovation in enterprises,  including eco-innovation 

Action 1
foster sector-specific innovation, clusters, innovation networks, public- private innovation partnerships and  cooperation with relevant international organisations and the use of innovation management      [art 13 (a)]

support the take-up of innovative technologies [ art 13 (c)]

explore new types of innovation services [art 13 (e)]
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No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost

TOTALYear 2012

n+5

Year 2013

n+6

Year  2010

n+3

Year  2011

n+4

Year 2008

n+1

Year  2009

n+2

(Headings of 
Objectives, actions 
and outputs should be 
provided)

Type of output Av. cost Year 2007

n

 

Operational 
objective N°5

Sub-total Objective n° 
5 19,1 9,1 13,1 14,1 15,1 11,2 24,3 106

Total objective 1-5 283,00 313,00 340,00 373,00 408,00 438,00 476,00 2631,00

contribute to the definition and promotion of competitiveness strategies  related  to industry and service sectors [art 15 (b)]

Action 3 support mutual learning for excellence in national and regional administrations  [art 15 (c)]

Action 1 collect data, analyse and monitor performance, and develop  and coordinate policy      [ art 15 (a)]

Action 2

provide for action to support, improve, encourage and promote enterprise and innovation related economic and administrative reform 
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No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost

TOTALYear 2012

n+5

Year 2013

n+6

Year  2010

n+3

Year  2011

n+4

Year 2008

n+1

Year  2009

n+2

(Headings of 
Objectives, actions 
and outputs should be 
provided)

Type of output Av. cost Year 2007

n

 

Operational 
objective N°1

Sub-total Objective 
n°1 10 10 47 48 49 51 52 267

Operational 
objective N°2

Sub-total Objective 
n°2 20 20 27 27 28 29 30 181

Operational 
objective N°3

Sub-total Objective 
n°3 39,7 40,9 49 53 55 57 59 353,6

Total objective 1-3 69,70 70,90 123,00 128,00 132,00 137,00 141,00 801,60

Action 3
improve the quality, efficiency and availability of electronic services in areas of public interest and for ICT enabled participation, including interoperable pan-European or cross border public services as well as the 
development of common interest building blocks and share good practices [art 29 (c)]

Action 2 reinforce trust and confidence as well as support of ICT use, address in particular privacy concerns      [ art 29 (b)]

provide for action to develop an inclusive information society and more efficient and effective services in areas of public interest and to improve quality of life

Action 1 widen ICT accessibility and digital literacy         [art 29 (a)]

Action 3 promote and raise awareness of the opportunities and benefits that ICTs bring to citizens and businesses and stimulate debate at the European level on emerging ICT trends [art 28 (c)]

Action 2 facilitate public and private interaction as well as partnerships for accelerating innovation and investments in ICTs;        [ art 28 (b)]

provide for action to stimulate innovation through a wider adoption of and investment in ICTs

Action 1 promote innovation in processes, services and products enabled by ICTs, inn particular in SMEs and public services, taking into account the necessary skills requirements         [art 28 (a)]

provide for action to develop the Single European information space and to strengthen the internal market for information products and services

Action 1
ensure seamless access to ICT-based services and establish appropriate framework conditions for rapid and appropriate take up of converging digital communications and services, including interoperability, security 
and trust aspects   [art 27 (a)]

Action 3
monitor the European Information Society, through data collection and analysis of the development, availability and use of digital communication services including the growth of internet, access to broadband as well 
as developments of content and services [art 27 (c)]

Action 2 improve the conditions for the development of digital content with a special emphasis on multilingualism and cultural diversity         [ art 27 (b)]

ICT policy support Programme

 



 

MT 87   M

 

No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost No. outputs Total cost

TOTALYear 2012

n+5

Year 2013

n+6

Year  2010

n+3

Year  2011

n+4

Year 2008

n+1

Year  2009

n+2

(Headings of 
Objectives, actions 
and outputs should be 
provided)

Type of output Av. cost Year 2007

n

 

VE)

Sub-total Objective 
n°1 23,5 25 31,25 37,75 50,85 53,8 61,65 283,8

Operational 
objective N°2

Sub-total Objective 
n°2 24,5 27 38,25 40,5 55,2 63,85 67,05 316,35

Operational 
objective N°3

Sub-total Objective 
n°3 12 18 20,5 21,75 30,95 34,35 42,3 179,85

Total objective 1- x 60,00 70,00 90,00 100,00 137,00 152,00 171,00 780,00

Action 2 support the preparation of legislative measures and their application [art 39 (b)]

INTELLIGENT ENERGY – EUROPE II Programme

Action 1

provide for action to promote new and renewable energy sources and to support energy diversification (ALTENER)

promote new and renewable energy sources for centralised and decentralised production of electricity and heat and supporting the diversification of energy sources, with exception of actions covered by Article  41 
(STEER)  [art 40 (a)]

provide for action to foster energy efficiency and the rational use of energy resources (SAVE)

Action 1 improve energy efficiency and the rational use of energy in particular in the building and industry sectors, with the exception of actions covered by Article 41 (STEER) [art 39 (a)]

Action 2 integrate new and renewable energy sources into the local environment and the energy systems [art 40 (b)]

Action 3 support the preparation of legislative measures and their application [art 40 (c)]

provide for action to promote energy efficiency and the use of new and renewable energy sources in transport (STEER)

Action 3 support the preparation of legislative measures and their application [art 41 (c)]

Action 1 support initiatives relating to all energy aspects of transport, and the diversification of fuels [art 41 (a)]

Action 2 promote renewable fuels and energy efficiency in transport [art 41 (b)]
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Competitiveness and Innovation framework Programme

Total 2007 Total 2008 Total 2009 Total 2010 Total 2011 Total 2012 Total 2013 Total 

Entrepreneurship and innovation 
Programme 283,00 313,00 340,00 373,00 408,00 438,00 476,00 2631,00

ICT policy support Programme 69,70 70,90 123,00 128,00 132,00 137,00 141,00 801,60

INTELLIGENT ENERGY – EUROPE II 
Programme 60,00 70,00 90,00 100,00 137,00 152,00 171,00 780,00

CIP Total 412,70 453,90 553,00 601,00 677,00 727,00 788,00 4212,60  
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8.2. Administrative Expenditure 

The needs for human and administrative resources shall be covered within the allocation 
granted to the managing DG in the framework of the annual allocation procedure. The 
allocation of posts should take into account an eventual reallocation of posts between 
departments on the basis of the new financial perspectives 

8.2.1. Number and type of human resources 

This table only shows ADDITIONAL posts needed for the framework Programme 
implementation. 

 

Types of 
post 

 Staff to be assigned to management of the action using additional resources 
(number of posts/FTEs) 

  2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

A*/AD 15 - - - - -  Officials 
or 

temporary 
staff89 

(XX 01 
01) 

B*, 
C*/AST 

15 - - - - - - 

Staff financed90 by 
art. XX 01 02 

       

Other staff91 
financed by art. XX 
01 04/05 

NA NA NA NA NA NA NA 

TOTAL 30       

 

8.2.2. Description of tasks deriving from the action 

11 additional posts (5 AD and 6 AST) are necessary for the increased workload 
in DG Economic and Financial Affairs related to the increase of budget for the 
financial instruments for SMEs and the implementation of the capacity 
building.  

 

10 additional posts (4 AD and 6 AST) are necessary for ensuring the overall 
coordination of the programme in DG Enterprise and Industry and to the 
implementation of the new instruments in support of innovation. 

                                                 
89 Cost of which is NOT covered by the reference amount. 
90 Cost of which is NOT covered by the reference amount. 
91 Cost of which is included within the reference amount. 
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5 additional posts (2 AD and 3 AST) are necessary for the increased workload 
in DG Environment related to the follow-up of the programme and the 
implementation of new actions regarding eco-innovation. It should be noted 
that the phasing out of the current LIFE programme and the launch of the 
future LIFE+ will allow only limited re-allocation of staff to these new tasks. 

 

4 additional posts (4 AD) are required to manage the ICT actions in DG 
Information Society and Media. 

 

 

 

8.2.3. Sources of human resources (statutory) 

The Programme will mainly be managed by posts currently allocated to the 
management of the programmes to be replaced by the CIP.  

If the structure of the new financial perspectives allows for a shift between the 
two establishment plans: 

• 23 Research posts in DG Enterprise and Industry currently working in 
Innovation (FP6) are to be transformed in “Fonctionnement” posts, as 
from 2007 (14 AD, 9 AST), as some activities, currently performed 
under the FP6, will be continued under the CIP; 

• 16 Research posts in DG Information Society and Media are currently 
working on non Research area and are to be transformed in 
“Fonctionnement” posts, as from 2007 (11 AD and 5 AST) to work in 
the ICT Programme. This is a “part” of the compensation already 
requested by DG INFSO in the framework of the APS exercise 2006, 
where 50 Research posts were requested to be transformed in 
“fonctionnement“ posts. 

8.2.4. Other Administrative expenditure included in reference amount (XX 01 04/05 – 
Expenditure on administrative management) 

EUR million (to 3 decimal places) 

Budget line 

(number and heading) 
2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 TOT

AL 

1 Technical and administrative 
assistance (including related staff 
costs) 
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     Executive agencies92 NA NA NA NA NA NA NA NA 

     Other technical and administrative 
assistance NA NA NA NA NA NA NA NA 

                  - intra muros          

                  - extra muros         

   Total Technical and administrative 
assistance 27 30 37 40 47 50 55 286 

 

8.2.5. Financial cost of human resources and associated costs not included in the 
reference amount93 

EUR million (to 3 decimal places) 

Type of human resources 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

Officials and temporary 
staff (XX 01 01) 

3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 

Staff financed by Art XX 
01 02 (auxiliary, END, 
contract staff, etc.) 

(specify budget line) 

- - - - - - - 

Total cost of Human 
Resources and associated 

costs (NOT in reference 
amount) 

3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 3,240 

 

Calculation– Officials and Temporary agents 

The cost of the 30 additional officials and temporary staff (XX 01 01) posts has been 
calculated at an average cost of 108000 € per post year. 

Total: 3.240.000 

 

 

8.2.6 Other administrative expenditure not included in reference amount 

                                                 
92 To be determined; as far as the Intelligent Energy – Europe Programme is concerned, the same 

proportion of expenses for the executive agency will be aimed for as under the Intelligent Energy – 
Europe (2003-2006) programme.  

93 Increase in staff only foreseen for the first year (2007), therefore costs remain stable throughout the 
period. 
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EUR million (to 3 decimal places) 

 

 

Year 
n 

Year 
n+1 

Year 
n+2 

Year 
n+3 

Year 
n+4 

Year 
n+5 

and 
later 

TOTAL 

     XX 01 02 11 01 – Missions - - - - - - - 

     XX 01 02 11 02 – Meetings & Conferences - - - - - - - 

     XX 01 02 11 03 – Committees94  - - - - - - - 

     XX 01 02 11 04 – Studies & consultations - - - - - - - 

     XX 01 02 11 05 - Information systems - - - - - - - 

 2  Total Other Management 
Expenditure (XX 01 02 11) - - - - - - - 

3 Other expenditure of an 
administrative nature (specify 
including reference to budget line) 

 

- - - - - - - 

Total Administrative expenditure, other 
than human resources and associated 

costs (NOT included in reference 
amount) 

- - - - - - - 

 

Calculation - Other administrative expenditure not included in reference amount 

 

It is envisaged to run the framework Programme with no additional administrative 
expenditure not included in the reference amount, as compared to the current expenditure for 
the implementation of the Programme’s elements as existing today. 

                                                 
94 Specify the type of committee and the group to which it belongs. 


